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UVOD 
 

Leksikata na makedonskite narodni pesni e sostaven 
del na makedonskiot literaturen jazik i siguren pokazatel 
za negovata avtohtonost. Zatoa vo Institutot za makedonski 

jazik „Krste Misirkov“ vo Skopje po sozdavaweto na Odde-
lenieto za leksikologija i leksikografija, vo koe rabotev 

i jas ‒  po~na da se sobira materijal za izrabotka na tolko-
ven re~nik na makedonskiot jazik, re~nik na jazikot na 
makedonskata narodna proza i re~nik na jazikot na make-
donskite narodni pesni. 

   Ispi{ani bea nad 3 milioni konteksti, smesteni vo 
tri kartoteki (so stotici golemi kutii). Toa se: 1. Lek-
si~ki fond na sovremeniot makedonski literaturen jazik 
(od Racina do na{i dni), 2. Leksi~ki fond od narodniot ja-
zik pretstaven vo prikaznite, poslovicite, vo obrasci na 
narodna re~, vo dijalektolo{ki i etnolo{ki trudovi i dr. 
i 3. Leksi~ki fond na makedonskata narodna poezija (od St. 
Verkovi} i Miladinovci do najnovite pe~ateni stiho-
zbirki. Isto taka se ekscerpirani i rakopisnite zbirki na 
makedonskata narodna poezija {to se ~uvaat vo Arhivot na 
Srpskata akademija na naukite i umetnostite vo Belgrad. 
(Vid. Bibliografija).  

Od trite kartoteki relativno najpolna be{e posled-
nava. Prvata cel ni be{e vrz osnova na toj sobran mate-
rijal da izrabotime kolku {to se mo`e popoln re~nik na 
makedonskata narodna poezija, koj{to ponatamu }e poslu`i 
i kako gotov materijal za iden golem ili pomal tolkoven 
re~nik na makedonskiot literaturen jazik.1 

Izrabotkata na takviot (tolkoven,  t.e. opisen) re~-
nik zapo~na vo dale~nata 1975 godina. Od toj re~nik zasega 
se izlezeni ~etiri toma: Mirjana Gigova, Todor Dimitrov-
ski, Dimka Miteva, Germanija [oklarova-Qorovska (Pod 



4 
redakcija na Todor Dimitrovski), Re~nik na makedonskata 

narodna poezija. Tom I, A‒G. Institut za makedonski jazik 

„Krste Misirkov“, Skopje 1983, 452 str.; Mirjana Gigova, 
Todor Dimitrovski, Dimka Miteva, (Pod redakcija na To-
dor Dimitrovski), Re~nik na makedonskata narodna poezija. 

Tom II, D‒Y. Institut za makedonski jazik „Krste Misir-

kov“, Skopje 1987, 506 str.; Dimka Miteva, Germanija [okla-
rova-Qorovska (Pod redakcija na Todor Dimitrovski), Re~-

nik na makedonskata narodna poezija. Tom III, I‒K. Institut 

za makedonski jazik „Krste Misirkov“, Skopje 1993, 529 str.; 
Dimka Miteva, Todor Dimitrovski, Germanija [oklarova-
Qorovska (Pod redakcija na Todor Dimitrovski), Re~nik 

na makedonskata narodna poezija, tom IV, L‒M. Institut za 

makedonski jazik „Krste Misirkov“, Skopje 2001, 375 str. 
 Toj re~nik, Re~nikot na makedonskata narodna poe-

zija, ja opfa}a vo mo{ne visok stepen leksikata na jazikot 
na makedonskata narodna poezija. 

 Celta negova e: 

 „„a. da go opredeli obemot na zborovniot fond na na-
{ite narodni pesni i ja poso~i upotrebata i zna~ewata na 
zborovite vo niv; 

 b. da pridonese za prou~uvawe na leksikata na na-
{iot narodnopoetski jazik od pove}e aspekti (lingvisti~-

ko-stilisti~ki i dr.) ‒  „edna op{irna i skoro nena~nata 

oblast za izu~uvawe“2; 
 v. da poka`e deka niza zborovi vo sovremeniot lite-

raturen jazik ne se, kako {to ponekade se misli, zaemki od 
sosednite slovenski literaturni jazici, tuku se zborovi 
{to vo opredelena epoha gi snemalo od razgovorniot jazik, 
no se za~uvale vo na{ite narodni pesni; 

 g. da iznese na videlo ne mal broj nedovolno poznati 
ili podzaboraveni zborovi koi{to, plasirani vo pi{anata 

umetni~ka i druga re~, }e ja do`iveat svojata renesansa““. 

(str. V‒VI od Re~nikot)3. 
Ponatamu da gi otkrie zboroobrazuva~kite modeli, 

dijalektnata, regionalno ograni~enata leksika, arhaizmi-
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te, raznite sloevi (turski i dr.) vo jazikot na narodnite 
pesni itn.  

Ovoj re~nik e, kolku {to ni e poznato, prv opisen, 
tolkoven re~nik na narodnata poezija na eden slovenski na-
rod. Toa sekako ne e slu~ajno. Da povtorime, makedonskiot 
literaturen jazik mnogu go koristi jazikot na narodnata po-
ezija, pa zatoa i prirodno e {to go rabotime ovoj Re~nik.  

Pretpolagame so relativna to~nost deka proektot 

„Re~nik na makedonskata narodna poezija“ }e ima osum toma. 
Bidej}i predvidovme da go obrabotime i onomasti~kiot ma-
terijal (imiwa na sela, planini, reki, li~ni imiwa, pre-
zimiwa, prekari, etnici, ktetici i dr. izvedeni zborovi i 
sl.), sodr`an vo makedonskite narodni pesni (i za taa cel 
po~navme da formirame posebna Kartoteka na imiwata, a 

nejzinoto oformuvawe e vo tek), IX i X tom }e bidat po-
sveteni tokmu na toj materijal.4 

Zasega na proektot „Re~nik na makedonskata narodna 

poezija“ rabotime samo nie (t.e. jas). Na{ata rabota se sos-
toi vo izbrabotka na oddelni pote{ki leksemi (so po~etna 
bukva: P, R, S, T, ], U, F, H, C, ^, X, [). Kartotekata (na 
jazikot na makedonskata narodna poezija) na Institutot za 

makedonski jazik „Krste Misirkov“ ne ja koristime. 
__________ 

   1„Materijalot za ovoj Re~nik go sobiraa od 1967 godina so-
rabotnicite na Oddelenieto za leksikologija i leksikografija: 
nau~niot sovetnik Todor Dimitrovski (sega ve}e pokoen), asis-
tentite Germanija [oklarova-Qorovska, Dimka Miteva (od 1971 
do 2010 g.) i stru~niot sorabotnik Mirjana Gigova (sega ve}e po-
kojna). Izvesno vreme ekscerpiraa re~ni~ki materijal i neko-
ga{nite sorabotnici vo Oddelenieto: vi{iot stru~en sorabot-
nik Kiril Koneski (do krajot na 1968 g.) i asistentot Petre 
Jankuloski (pokoen) (do krajot na 1971 g.). Ovde treba da se spome-
ne i pridonesot na honorarnite sorabotnici (sega ve}e pokojni): 
Risto Prodanov, Dano Kitanoski i Blagoja Il. Dimitrovski i 

dr.“ (Vo statijata: Dimka Miteva, Kon Re~nikot na makedonskata 
narodna poezija, Sovremenost, broj 3, Skopje 2015, str. 55.).  



6 
2Bla`e Koneski, Jazikot na makedonskata narodna poezija. 

Makedonska akademija na naukite i umetnostite. Skopje 1971, str. 
50. 

3Mirjana Gigova, Todor Dimitrovski, Dimka Miteva, Ger-
manija [oklarova-Qorovska (Pod redakcija na Todor Dimitrov-

ski), Re~nik na makedonskata narodna poezija. Tom I, A‒G. Insti-

tut za makedonski jazik „Krste Misirkov“, Skopje 1983, str. V–VI. 
4Pred mnogu godini be{e objaveno deka “Re~nikot na imi-

wata na naselenite mesta vo Makedonija# e zavr{en i se o~ekuva 
negovo objavuvawe. Za `al, pominaa ~etirieset godini ottoga{ 
pa i pove}e, od nego nema{e nikakvi vesti. 

 Eden del od ovoj dolgoo~ekuvan proekt izleze vo 2014 godi-
na pod naslov: Olga Ivanova (sega pokojna), Re~nik na imiwata na 
naselenite mesta vo R. Makedonija (B, \, E, J, N, R, T, ], U, F, H, 

X, [). Institut za makedonski jazik „Krste Misirkov“, Skopje 
2014, 211 str. 

Obidi vo oblasta na onomastikata se napraveni so izra-
botkata na drugi pogolemi re~nici od koi treba da se spomenat 
tri: Re~nik na prezimiwata kaj Makedoncite (od Trajko Stama-
toski, Qubica Stankovska, Marinko Mitkov), Re~nikot na li~-
nite imiwa kaj Makedoncite (od Qubica Stankovska), Re~nik na 
li~ni imiwa vo makedonskoto narodno tvore{tvo (od Marija Ko-
robar-Bel~eva, Vesna Miovska i Meri Momirovska). 
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GLAGOLI I SL. SO PO^ETNA BUKVA „U“ VO 
JAZIKOT NA MAKEDONSKITE NARODNI PESNI 

 

Vo prilog gi davame obrabotenite glagoli i nivnite 
derivati – imenki, pridavki, glagolski pridavki, prilozi, 
glagolski prilozi  i sl. – (leksikografski) so po~etna buk-

va „U“. 

U 

UAPE gl. svr. kasne, grizne (obi~no za `ivotni: 

zmija, ku~e i dr.); izlezoa do tri quti zmii: / prvata 'a kon s 
kopita zgazi, / vtorata so sabja (Mom~il) prese~e, / tre}ata 
go za srce uvapa (Moler. 48, Razlo{ko); poslu{ajte, vij dru-
gari, / lo{ son no}eska sonuvav: / crno ku~e me uhapa / me|u 
dvete crni o~i, / lo{a rana mi otvori (TM 486); }u~uk mi 
Stefan govori: / ... / ne{to me dremka nadreme. / Le`alo {to 
mi le`alo, / stanua sono ka`ua: / – Crno me ku~e uapa! (Mih. 
213) 

UBARXA SE gl. svr. ub(a)rxa se izvalka se; som ud-
rila, dadice, dram belilo, / on mi veli, si se ubrxalo, / ubr-
xalo urda ka si jalo, /.../ ubrxalo ka da si vapcalo (Bic. 9, 

84); som stailo dram belilo, ono mi veli: / – Dade, si se ju-
barxalo, / si se jubarxalo, mori, urda ka si jalo! / Som sta-

ilo crvenilo, ono mi veli: / – Dade, si se jubarxalo, / si se 

jubarxalo, dade, ka si vapcualo! (MF II, 3–4, 448) 

UBERE SE gl. svr. zbere se, podbere se; se ubrala mo-
ma jubavica / moma jubavica, ba{ta mi terzijka / ono mu no-
sila punudica, / ne{to punudica varena papuda (lo{ grav) / 
varena papuda, {i}er crni slivi, / {i}er crni slivi, dve 
blagi jabulki (Tan. 292, Gevgelisko). 
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UBESI gl. svr. obesi; si slezohme dolu v pole, / mal-
ce este da zemime, / blago vino da kupime; / niq n¢ naska 
usitia, / usitia, ufatia, / kogo, male, ubisia, / kogo na kol si 
udria. ([apk. 5, 111) 

UBIVA gl. nesvr. od u b i e  I. Vid. ubie I. Dafinke, 
moja prilega, / ja daj mi kubur na mene / sam }i se ubijam za 

tebe. / – Nemoj se, ludo, ubivaj, / ako za mene Ciganka, / ako 

mi prsten minaja, / sevdata mi je na tebe (SbNU XVI–XVII, 
65). 

II. se ubiva 1. sebe si go odzema `ivotot; jas sum 
~esen Makedonec, krv makedonska, / vo va{i race ne se da-
vam, sam se ubivam! (MpNOB 251); nemoj, sinko, ti Naume, / 
ne ubivaj se sam sebe, / so pijanici ne odi, / oti lo{o }e te 

najadi! (SbNU XVI–XVII, 108); Dafinke, moja prilega, / ja daj 

mi kobur na mene / sam }i se ubijam za tebe! / – Nemoj se, 
ludo, ubivaj, / kako za mene Ciganka. / Ako mi prsten minaja, 
/ sevdata mi je na tebe: / ako prispijam ta sonvam! (SbNU 

XVI–XVII, 65, Kajlarsko) 

2. si go odzemaat `ivotot me|u sebe; boj si bijat, ne 
se ubivat, / kowi bile dva brata rodeni; / se fatija so te{ki 
bozdogani, / bozdogani im se iskr{ie (R. 404, Mija~ko). 

3. se povreduva; Stavro vika od daleku, / od daleku, od 

~uzina: / – Poleka fargajte, / oti ~leme ~arvosano, / ta pa-

dinvi – se ubiva, / popo ~eka so komkajne, / popadika so na-
fora, / pitropica so p~enica! (Atan. 80, s. Slimnica, Kos-
tursko) 

UBIE gl. svr. I. odzeme `ivot, usmrti. a. za ~ovek 
(obi~no so oru`je); ajde, ka`i, ka`i, / Mulafo, more, / koj te 
tebe ubi? / Pazaxijo more, / koj te tebe ubi? (R. 404, Mi-

ja~ko); sakav d' ubija tatka ti, Kaqo, `alba mi padna za tebe, 
/ `alba mi padna za tebe, Kaqo, da ne povene{ likoto (Bel. 
271, Gali~ko); molba ti ~inam (pa{o bre) golema: / ~are da 
bara{ za mene, / da ne me mene ubijat! (TM 417); gl. prid. 
u b i e n  i (retko) u b i t; ne mi be{e temen oblak, / tuk mi 
be{e turski `gan. / Sardisaja kumitite, / tamu dolu kon se-
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lo, / se zapo~na boj u`asen, / me|u Turci kumiti, / grmat 

pu{ki maliheri, / pa|at momci ubiti (MF I, 1, 165). b. za 
Boga (mo{ne ~esto, obi~no vo kletvi); toga velit Marko 

Kralevi}e: / – Bog te ubil, Crna Arapino! / S Marka zbor-

vi{, Marka ne poznaa{! (Mil 165–166); Bog da go ubie, (na-
ne) / kom{i~eto, mamo, terzi~eto, / tesno mi go skroja, nane, 

/ ... / ele~eto, mamo, făstan~eto (Crn. 63); Bog ja ubil mlada 
Markoica, / {~o mi stana nogu nasmejana, / si zapregna poli 
i rakai, / ta mi nosi tri beli poga~i, / i nato~i tri zdra-
vici vino ([apk. 4, 108); Bog da te ubie, Jovanke, / Jovanke, 
mori, du{manke! / Tija ne bea aramii, / tuku bea tvoi, more, 
prijateli (Tah. 157); devoj~e oreoo vet~e, bosiqkoo kiv~e, / 
ne vrvi mi niz dvorje, / ne mami mi sina, sina Kostadina! / – 
O mori, babo stara, ubil mi te gospod! / Koj ti mamit sina, 

sina Kostadina? (Mil. 344–345). v. za `ivotno (obi~no 
kow); sko~i kowa da begat, a Lazare, / dr`i, Marko, ne pu{-
taj, a Lazare, / dur da dojdat Lazarki, a Lazare, / kowot da ne 
ubijat, a Lazare (R. 209); kojna sedlat (Marko) i o~i celivat 

(na kowa): / – Aj ti, moja [arca brza kowa! / ]e ti ka~am 

moja stara majka, / da ja vardi{ da ne ja ubie{ / po păti{ta, 

po beli drumi{ta! (Mil. 209). g. za pu{ka; oh! Pu{ka nosam, 
/ pu{ka da me ubiet, / ori sabja nosam, / sabja da me prese~et, 

/ ako qubam druga quba od tebe! (SbNU VII, 65; Brad. 3; R. 80, 

Crna Gora, Skopsko). d. za jadewe, piewe; aj ti, brate, Bo-
lena Doj~ina! / Ne si imal verni pobratimi, / tuku bile 

Turci nevernici! / Mi posaka moja tonka stava. / – Aj ti te-

be, sestro Angelino! / Ubilo 'i mojte pobratimi, / ubilo 'i 
jadewe, piewe! (Mil. 121); gl. prid. u b i e n; slu{aj, bre pa-
{o, valija, / jas }e ti ka`am dva zbora, / da ne me vadi{ na 
megdan, / za{~o }e bidam ubien / od na{i kleti terori (Crn. 
310); duvni, izduvni, tihi vardarec, / duvni, izduvni, niz 

Vele{koto. / ... / Tam' e ubien borec naroden, / tam' e ubien 
Stra{o Pinxurot (IF); koga ~ula Jana od Janina, / ... / se 
opuli na zemja suroa, / i go vide dete Oliver~e, / ubieno na 

pat isfrleno (SbNU XIII, 91); u b i t : Dimko ne e jubit, 

Dimko mi e `ivo, / Dimko }e ti zemit tvojata kadăna! (Mih. 
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270). |. vo sinonimen spreg so p o g u b i; Bog mi go ubil, po-
gubil, / bre. ona `olto Evrej~e, / Kurunu {~o mu vele{e: / 
[~o fati, dali mi daa{ / ti, Stana da ti ja pograbam ([apk. 
4, 77). 

II. ubie se si odzeme `ivot sam sebe si; samoubie se; 

Dime ^akre i Ilija / vo ognot ostanaa, / sami sebe s' ubija, / 
`ivi ne se dadoa (Crn. 279); mi stanae do dve mili sestri, / 

mi stanae, mi go zavr{ie. / Ot' mi umre bratec Dimitrija, / 
se ubie do dve mili sestri (Ikon. 100, Debarsko-Ki~evsko); 
otide gore v planina / kaj Kostovata pusija. / Ogon mi Kosta 
otvori, / dosta mi Turci padnale. / Oru`je mu se svr{ilo. / 
Togaj se Kosta sam ubi, / na Turci `iv ne se dade (Kav. 91, 
Bitolsko); Dafinke, moja prilega, / ja daj mi kobur na mene / 

sam }i se ubijam za tebe! / – Nemoj se, ludo, ubivaj, / kako za 
mene Ciganka. / Ako mi prsten minaja, / sevdata mi je na te-

be: / ako prispijam ta sonvam! (SbNU XVI–XVII, 65, Kaj-
larsko) 

ubien gl. prid. od  u b i e; koga ~ula Jana od Janina, / 
koga ~ula od svirki glasoi, / si otvori {arena ko~ia / si 
potkrena od lice preveza, / se opuli na zemja suroa, / i go 
vide dete Oliver~e / ubieno, na pat isfrleno, / du{a bralo, 

u{te neumreno. (SbNU XIII, 91, Prilep) 

ubien gl. prid. od u b i e ; Vid.  u b i e I. d. 

UBIRA gl. svr. zbira, bere; fleznala moma v gradina 
/ cvetjata da si poliva. / Sutrin gi moma poliva, / ve~er gi 

momăk ubira. (Kauf. 285, Pirinski kraj) 

ubit gl. prid. od u b i e; ubien; Vid. u b i e  I. d; imala 
baba tri sina, / edinut ubit padnal, / drugut po{tuka ne mu 
sa znae, / tretjoo padnal za sluboda. (Peev 318) 

UBODE gl. svr. I. a. so ne{to ostro (no` i dr.) po-
ve}e bocne nekogo nanesuvaj}i rana ili smrt; ele je ajdut 

Nikola, / ne hte borba da se bori, / tu' si vadi ru{ko nov~e, / 
ta si ubode Mladena / u negovo kleto srce, / pa si povede Ka-

lina (Kost. 101, Male{evsko); ot' mi istrgna ubava Janina, / 
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da mi istrgna ostrana sabja, / ta 'i ubode dva jani~ara (Ikon. 

9, Debarsko-Ki~evsko); mi izgovori / brej Petrovica: / – A 
Pavlevice, / a jotrvice! / Da ubodeme, / Pavleva kowa, / da 

ubodeme / s Marino no`e (R. 404, Mija~ko). b. drug predmet; 

trgna ludo razbudi se, / n' ima moma, n' ima vraga! / Izvadi si 
crno no{~e, / ta ubode pernicata! ([apk. 2, 147); moma mu 

vele, vele em govore: / – Glavata si davam, vera ne prodavam! 
/ Pa se razqutilo tova kleto Tur~e, / pa si izvadilo tova 

ru{ko no{~e, / pa ѝ ubodelo tova kleto srce. (Firf. 2, 220); 

formi na -l: u b o l: pa oti{la Pavlu na posteqa: / – Stani, 
Pavle, stani, moj stopane, / va{a sestra {to je u~inila: / ja 
ubola tvoje mu{ko dete! (Crn. 212); a tu zema ku~ka 
Pavlevica, / ukradnala Marinoto no{~e, / ta si o{la do 

dăboki jare, / ta ubola devet sivi junca, / i ubola devet vrani 
kowa (To{. 75, Pirinska Makedonija); u b o d i l: golem si 
zulum (Stojane), ee, pravilo, ej, dooo, / turska si bulka, ee, 
odbudil, ej, dooo, / malka si `ena, ee, zaqubil, ej, dooo, / 
malka si moma, ee, poplenil, ej, dooo, / ma{ko si dete, ee, 

ubodilo, ej, dooo (Str. VI, 6, 59); more, pa izvadi, lele, 
ru{ko no{~e, / pa i on se, lele, jubodelo, / more, dvajca 
bra}a, lele, ostanale, / ostanale, lele, [ar-Planina (IF). 

II. ubode se so no` i dr. nanese si sebesi rana ili 
smrt; pak posegna Pavle dobar junak, / pak posegna vo 
svileni pojas, / si izvadi ona fru{ko no`e, / i sam sebe 
junak se ubode (Ikon. 141, Debarsko-Ki~evsko); rodila ma}a 
dve {~erki, / i dvete Radul }erdosa! / Ru{ko si nov~e 
izvadi, / v kleto se srce ubode (Kost. 56, Male{evsko); 
izla`a se rus Vojvoda, / da £ dade ostro no{ce. / Ne rasse~e 
`olta duna, / tuk se Neda ubodila / ov nejnoto kleto srce 
(Mil. 247); pridr`a go mlada An|elina / i na brata potiom 

govore: / – Stani, bra~e, na juna~ki nozi, / o}e brat ti sam da 
se ubode! / Togaj stana brat mu od pod platno, / pa se dvujca 
pregrnale; / do deka sa `iveale, / nikoga se ni skarale. 

([apk. 1, 71); devojko, mori devojko! / S' leto moe, s' prolet, / 

na esen tuga odmena! / S' leto senka ti praev, / studena voda 

te poev, / s' blayi jabolka te ranev. / Koga te vidov na kowa, / 
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mi dojde da se ubodam; / ta `aq mi padna za majka, / deka sum 
eden u majka. (Mil. 404); od `alovi kleto Tur~e / ubolo se v 

kleto srce. / Progovara \era mome: / – Te~ete mi, moi krvi, / 
te~ete mi, moi krvi, / pote~ete kaj ma}a mi! (Tr. 142) 

UBOI SE gl. svr. ispla{i se, ustra{i se; koga mi 
~ulo Tur~e padar~e, / od strede selo od Trajko glaso, / toj se 
uboja da mu izlezit, / v strede selo megdan da deli (Tah. 42). 

ubolen gl. prid. zabolen; oj ti, mamo, mila mamo, / ojdi 
mamo, na ~ar{ija / da mi kupi{ portokali, / da razladam 
mojto srce, / mojto srce trigodinsko, / trigodinsko uboleno 

(Kav. 44–45, Pirinski kraj). 

UBORA gl. nesvr. od  u b o r i; uboruva; soboruva, ku-
tina, kutnuva; si go najdov (Mir~e) pod ela zaspano; / koga 

Mir~e du{a pozema{e / vrvoite mi 'i ubore{e; / koga Mir~e 

du{a podaa{e, / vrvoite mi 'i isprava{e (Mil. 74). 

UBORI gl. svr. sobori, kutne; quto kălnit stara 

majka ajdut-Velkoa: / – Da bi dal Bog silen vetar iz Budina 

grada / da uborit baden dreo tenko visoko, / da g' ubodit ajdut 
Velko sos mala moma! (Mil. 296); a Jankula niz gora si 
{etat, / ni{~o lov mi toj ne uloja, / si dogleda krstetna 
orela, / i si pu{~i eden sivi sokol / da uborit krstetna 
orela (Mil. 258); vo pasivna upotreba; aj ti, Stano, mila 
}erko! / Ne odaj mi rano v crkva, / v crkov imat mnogu |aci, / 
v tebe }e se upuleet, / crkvi }e se uboreet (Mil. 14). 

UBORUVA gl. nesvr. od u b o r i ; Vid. i ubora; toga 

re~e krstatna orela: / – Lele Bo`e, lele mili Bo`e! / [~o 

'va lo{o mie {~o storivme! / Duri bevme dva bra}a zaedno / 
ni{~o lo{o ne n¢ nao`ve{e, / nikoj nas ne n¢ uborve{e 
(Mil. 258). 

ubosen gl. prid. (od  u b o s i  s e) stanat bos, obosen; 
(ovde za kow: nepotkovan, bez potkovi); me kanija nunko za 

svadba, / kow mi be{e mnogu uboseno, / go odneso' kowa da 
potkovam / vo Prilepa na dva nalbat~iwa, / nalbat~iwa, dve 

mladi Tur~iwa. (ZbR IV, EI 1, 30) 
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UBOCA SE gl. svr. 1. u b o d e  s e ‒  nanese si ubod; 

srknav ka{a – se popariv, / kasnav riba – se ubocav, / se na-

piv vino – s' opijaniv (R. 404, Mija~ko); dobroutro, stara 

babo! / ... / Srkni riba – ubocaj se, / kosni ka{a – popari se! 
(Jastr. 31); utre ve~er bodnik ve~er, / bodni kowa na pazara, 
/ kupi riba i joguli. / Dojdi doma da ja vari{. / Srkni riba, 
ubocaj se, / pi si vino, veseli se (Jastr. 30). 

2. ubie se so no` i sl.; toga si pisna ubava Jana, / i si 
izvadi fru{kono no`e, / si se uboca pod belo grlo (Ikon. 
10, Debarsko-Ki~evsko); dobro utro stara babo! / Daj mi ko-
la~ i poga~a. / Napi se vino i rakija, / pojdi v plemna zapa-
li ja, / srkni ka{a popari se, / kasni riba ubocaj se! (Ikon. 
6, Debarsko-Ki~evsko) 

UBRI[E gl. svr. i z b r i { e ‒  so bri{ewe ot-
strani ne{to vla`no i sl.; ud o~i (onoj vojno) mi ubrsa 

sălzi ogneni, / i si ma primini s ~ubansku ruhu, / s ~ubansku 
ruhu, najprili~nu, / i si mi pudadi ~ubanska tujaga, / ta si ma 
zavede, ta si ma privedi / pres crnutu mori, prez belik 
Dunav, / ta zaminahmi na ramnutu poli, / pres kletu kunare, 

pres ~estu ~adăre (SbNU XXXVI, 39). 

UBUNI SE gl. svr. zbuni se – izgubi prisustvo na 
duhot; sin.: zbrka se; mili moi dva devera, / izvadete va{e 
ru{ko no{~e, / prese~ete do dve svilni poli, / ta povijte do 
dve ma{ki deca. / Svatove se mnogu ubunili, / ne znajali {to 
da pravat (Jan. 49). 

UVARI gl. svr. zavari, zate~e, najde nekade, zavtasa 
nekogo; si legnalo (Tur~e) da pospiet, / i mu dojde edno pile 

/ edno pile na penxeri, / pile mu se zapealo: / – Aj ti, Tur~e, 
poturja~e! / Arno son te uvarilo, / tebe ne te ugre{ilo 
(Mil. 178). 

UVATI gl. svr. I. fati; pa priide (ubava devojka) 
mera da si mere, / uvati gu (Marko od Prilepa) za taja desna 

ruka, / pa gu vrli s kowa poza' sebe, / odnese gu u svoite 

dvori. (MF I, 1, 181, Ov~epolsko) 
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II. uvati se fati se; kalu|er gleda niz prozoreca, / 
kalu|er frla crnata riza, / pa se uvati do mlada moma. (Vas. 
236)  

UVEDE gl. svr. so vodewe vnese vnatre; kato dojde 
mojta moma ubava, / ta ja fana za belata ra~ica, / uvede ja u 
novata kelia, / ta si turi crna rasa postiq}a, / ta si turi 
kalimavka zglavnica, / ta se metna kato riba pri nea ([apk. 
5, 184). 

uveden gl. prid. naveden; ne stoj vi{in, poklanaj se, 
Lazare! / Or nevesto, or nevesto, Lazare, crnooke, / {to si 
tolku, {to si tolku, Lazare, uvedeno, / uvedeno, uvedeno, 

Lazare, ustrameno? (MF VII, 13, 195) 

UVEDUVA gl. nesvr. od u v e d e; voveduva – vodej}i 
vnesuva vnatre; Altana sedi na ~arda~e, / kolani |erdan 
nareduje, / nareduje, go razreduje, / na belo grlo go uveduje 

(MF II, 3–4, 462). 

UVENE gl. svr. ovene. 1. za rastenie, cvet – izgubi 
sve`ina; site kitki uvenale / Jovano, Jovanke, / site kitki u 
xepoi / Jovano, Jovanke, / tvoata kitka u pazua / Jovano, 
Jovanke (R. 240 /1/); stani, stani, devoj~ice, / ja ti kitka 

uvenala, / kitka, mome, v desna raka! / – Ako vene, neka vene, / 

druga kitka }e naberam, / druga kitka poubava! (MPr. III. 2, 
105); moj neven~e {estoper~e, / da {to si mi uvenalo? (Tren. 
3, 44) 

2. stori da izgubi sve`ina; jaze sno{ti (Kaqo) tam 
be{e / pod belata lozni~ka; / pod belata lozni~ka, / na 
malata vratni~ka; / stori niet da vlezam / da zakoqam tatko 
ti; / da zakoqam tatko ti, / da ubodam majka ti; / gre mi be{e 
za tebe, / }e uveni{ liceto, / }e uveni{ liceto, / }e 
rasfrla{ |erdani (Firf. 2, 384). 

UVERI SE gl. svr. ubedi se (deka e taka kako {to se 
ka`uva); togaj se Vida uveri / oti bra}a £ umrele, / Bogoja od 
grob £ stanal, / zatoa muhla mirisal, / koga go taa polivala 
(Penu{. 6, 190); stasal (qubovniko), bogme, kako sivi sokol, 
/ ta se dvata tie miluvale, / miluvale i si besnejele, / s o~i 
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videl Srbin dobăr junak, / se uveril na svojata majka (SbNU 

XIII, 93); oj nevesto, aman, dobro milo, aman, / ja sle~i mi 
desni skoren, of aman! / Koga sle~e desni skoren, aman, / se 

uveri nevestata, of aman, aman, / ot' je nejzinoto libe, aman, 

aman, (Kav. 43–44, Pirinski kraj); /.../ togaj se Vida uveri / 

oti bra}a e umrele (SbNU XV, 86); progovori devojka Elena: 

/ – Kaj se |aci, brate, da 'i vidam, / i srceto da mi se uveri? / 
I izvika care od vurnata / sto j pedese |aci samouci, / 

Elenino srce razveseli: / – Fala Bogu ~udo {to napravi, / da 
se znajme brat i sestra da sne! (Rus. 43) 

UVESELI SE gl. svr. razveseli se, izraduva se; ta-
mam ja pribli`aa do bela {atora, / togaj Korun mnogu se 

uveseli; / na~e grlo Korun da zboruvat: / – Mori, ela mi, |u-
zel An|elino! ([apk. 4, 122) 

UVIVA gl. nesvr. od  u v i e; Vid. u v i e  2; brala mome 
zelen zdravec, / den go brala, den kinala, / den go kitki uvi-
vala, / na glava go zatinala (Kost. 40, Male{evsko); padnala 
magla po pole, / si~ko e pole pokrila, / sal edno drvo osta-
vila / i ono si e za ~udo: / pod nego Zlata sede{e / i go sos 
kitki uviva, / da pra{~a Zlata, da pra{~a / po male{evski 
ergewe (Penu{. 5, 168); pomina si mladi Stojan, / ta si na 

Zlata duma{e: / – Zlate le, Zlate ubavo, / beri si kitki uvi-
vaj, / uvivaj kitki raspra{taj / na tvoite mili druga~ki 
(Mih. 43). 

UVIE gl. svr. I. 1. zavie, zavitka; ajde, bratko, ajde, / 
jas }e si natkaja / do sto lakti platno, / ta }e ti uvija / devet 
quti rani, / devet kur{umliji (Kost. 96, Male{evsko); ze-
mete voda studena, / izmite krvi crveni, / zemete ~erga {a-

rena, / pa si uvite Dimitri, / negovi dvori nosete (Mih. 138–

139); gl. prid. u v i e n ;  ovde: uvien u crno – silno u`alen 
(poradi smrtta na blizok); bre nevesto, bre ubava, / {~o si 
tolku uilena, / uilena, ugri`ena / i u crno uvijena? (Kost. 
82, Male{evsko) 

2. napravi venec, kitka; brala moma zelenika / vo dva 

skuta kăta dena, / mi uvila zelen venec, / na venecot devet 
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kiski (Mil. 339); ta nabral sam gorsko cvete, / gorsko cvete 
zelen zdravec, / ta uvil sam vito ven~e, / vito ven~e na sna-
{ica, / da nakita moja snaa (Mih. 22); brala moma, brala mo-
ma / vo dva skuta, / mi uvilo na venecot / devet kitki / Laza-

re, zelenika, zelenika (SbNU VIII, 29). 

3. obikoli; {o ~udo stana v Lerinska kaaza, / v Lerin-

ska kaaza – selo Prekopana, / na den dobar den – Bogorodica. 
/ Ka prepadnaa gr~ki evzoni, / mi go uvija selo Prekopana, / 
mi ja udrija selckata kambana. (TM 303; Crn. 329) 

II. uvie se 1. zavie se, zavitka se; grmna, tresna Gos-

po} iz jasnina, / ne razgrmna Milo{ dobăr junak, / mi raz-
grmna stanoviti kamen, / ta izleze edna quta zmija, / uvi mu 

se okol' desna raka (Moler. 41, Razlo{ko); leli saka{, sin-
ko, ti da vidi{, / ti pojdi si kaj belana ~e{ma, / tamo ima 
drvo jaoroo. / Da se ka~i{ i da si se skrie{, / vo zelena {u-

ma ti uvi se (SbNU XIII, 93); Stojane mori, Stojane, / razvi 
se gora zelena, / uvi se povit po neja, / kolkoto lista po go-
ra, / tolkoa hajduti iz neja (Kauf. 45, Pirinski kraj); ogre-
jala jasna mese~ina, / ne mu do{la Smiljana devojka, / tuk mu 
do{la zmija osojnica, / uvi mu se okol desna raka, / ulegna mu 
u desna pazuka. (Karan. 75) 

2. (pren.) pokori se; mi otide vo Soluna grada, / mi go 

najde `olta Evreina, / i mu dade tri beli ni{ani: / – Da mi 

dadi{ tri tovari azno, / da ne t' zemam glava do ramena! / Se 
uvila `olta Evreina / i mu dade tri tovari azno (Rad. 22, 
Mariovsko). 

UVIKNE gl. svr. izvikne; provikne; Ilija tatko ne 
slu{a, / potera kowa naero, / usfrla pu{ka oddalek, / u-
vikna tenko visoko, / ~ule go Turci svatovi, / ~ule go i go 
fanale (Kon. 57). 

UVILEN -a i -lna (gl.) prid. a. silno u`alen; Stra-
ile, more Straile, / Straile stra{en vojvodo, / za{to si 
tolku uilen? / Dali te starost nalegna, / ili ti pate omrzna, 
/ ili ti pu{ka dotegna, / ili ti qubne omile? (Kost. 229, 
Male{evsko); Sultana lepa carica, / ta si na \ura duma{e: / 
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– \ura le mlado vojni~e, / {~o po dvor odi{ uilen? (Moler. 
225, Razlo{ko); Pene, {to si uilno? / Ludo, tatko me kara. / 
Pene, za{to te kara? / Ludo, zaradi tebe (MD 1947, 8–10, 92). 

b. obi~no vo sinonimen spreg so  u p l a k a n, u g r i ` e n  i 
dr.; kuga da dojdam (Stevke) s¢ si uilna, / s¢ si uilna, s¢ si 
ugri`na. / Dali si nema{ ku}i visoki, / ku}i visoki, dvori 
{iroki? (Vas. 293); mi si doe Marko uvileno, / uvileno, do-
ma ugajleno. / Si go pitva negoa nevesta: / – Ejdi, Marko, ej-
di moj stopane, / za{o mi si tolku uvileno, / uvileno, Mar-

ko, ugajleno? (NStv. VIII, 29–32, 195); e, nevesto crnooko! / 
[~o si touku uilena, / uilena, uplakana / i u crno oble~ena? 
([apk. 1, 60)  

UVILENO i UVILNO prid. na`aleno, mo{ne 
ta`no; uvilen Grujo uvilno odi, / uvilno odi pokraj trpeza: 
/ Ta si pokani svoego kuma, / i si pokani svoj starosvata 

(SbNU XII, 36); lepa Maro, {to uilno {eta{, / lepa Maro, 
po ~esna trpeza? (Mih. 27)  

UVILI SE gl. svr. na`ali se, rasta`i se; se uvilia, 

bre, kiteni svatovi. / Izgovori nunko od trpeza: / – Oj 
nevesto, ~udo le! Naru`aj se ([apk. 4, 142); vo sinonimen 
spreg so u g r i ` i  s e; kuga bilo devettata, / devettata mu 

godina, / kitka mu e povenala – / uili se mladi Stojan, / uili 
se, igri`i se (Jan. Male{ i Pijanec, 77); {to mi sedna 
Marko Kralevi}u, / vo dvorovi, na mramorna plo~a, / se uvi-
li Marko zavalija (Rad. 19, Mariovsko); se uvili dete Kos-
tadin~e, / se uvili, pa solzi zarona (Rad. 34, Mariovsko). 

UVIRI SE gl. svr. stane (kako) vir; zaviri se; toga 
tije dvajca se pregrnaa, / od solzi duri zemja se uviri! 
([apk. 4, 23); se pregrnaa so mlada nevesta, / od `aloi, od 
plakoj / duri zemja se uvirila ([apk. 4, 21). 

UVITKA SE gl. svr. uvie se, zavie se; mi si zede 
(Marko) tene}e gazija, / mi si zede tramba roguzini. / Si 

uvitka negova nevesta, / 'a zapali dolum od nozite (NStv. 

VIII, 29–32, 196). 
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UVLEZE gl. svr. vleze; uvlegovme zemwa Arape~ka, / 
napravivme golemata kavga. (R. 144, Skopsko). 

uvrzan gl. prid. Vid. kaj uvrze. 

UVRZE gl. svr. vrze jako, izvrze; Grujoica nemu mu ve-

le{e: / – Slu{aj mene, mlado Arnaut~e, / ti donesi te{kine 
sinxiri / i donesi te{ki bukagii, / donesi mi gajtan od ko-
prina. / So sinxiri za gu{a da vrzam, / bukagi noze da ukoam, 

/ so gajtan race da uvrzam (SbNU II, 115); izvadila Kan-
telena, / svila platno trista lakti, / uvrzal bolni koski, / i 
si jana dobra kowa, / ni raneta, ni kovana (Mih. 205); gl. 
prid. u v r z a n: koga ~ulo luto Arnaut~e / oti Grujo ti et 

uvrzano, / vlezlo vnatre luto Arnaut~e (SbNU II, 115). 

UGAZI gl. svr. zgazi, nagazi; Stojan @ivana ne po~u, 
lele, / sam si otvori, more, si vleze, / Najdenka mi e ugazi, 

lele, / vikna Najdenka, mori, da pla~et: / – Of lele, tatko 

\or|ija, lele, / Stojan me mene, more, ugazi (MF XXIII, 45, 
133). 

ugajlen gl. prid. od  u g a j l i  s e; Vid ugajli se. 

UGAJLI SE gl. svr. zagri`i se;  u g a j l e n – za-
gri`en; mi si doe Marko uvileno, / uvileno, doma ugajleno. / 

Si go pitva negoa nevesta: / – Ejdi Marko, ejdi moj stopane, / 
za{~o mi si tolku uvileno, / uvileno, Marko, ugajleno? 

(NStv. VIII, 29–30, 195) 

UGASI gl. svr. 1. napravi ne{to da ne gori, da ne 
sveti; izgasi, ugasne; izgasne; }e dojdime si tri sestri, / 

vi{ni boga }e molime, / drobni sălzi }e ronime / da poveit 
silen vetar, / da zarosit sitna rosa, / da pote~it silen po-
roj, / da ugasit silen ogan (Mil. 99); dojde vodata, ugasi 
furnata / {~o izgore drvoto, {~o otepa ku~kata, / {~o 
udavi ma~kata, / {~o izede gluv~eto, / {~o zede fitiq~eto 
od strede kandilceto (Crn. 232). 

2. potisne `ed, vnatre{en ogan i sl.; podaj, Rumo, 
podaj tija zelen bardak / taja studna voda, / usta da natopam, 
srce da ugasam! (Firf. 2, 219) 
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UGASNE gl. svr. I. ugasi. 1. napravi ne{to da pres-

tane da gori, da sveti; i govorit nemu stara kowa: / – I~ za 
tova da ne beri{ gajle, / da me javnit Sekula Detence, / i so 
mene malu da poigrat, / pokraj furna ja }e se zastoja, / silna 
furna ja }e ja ugasna (Mil. 203); ka ni nadojdeja pazarski 
mom~iwa, / ka ni ugasnaja, stara majko, lambi em kandila, / 
ka ni rasfrlija belite pernici, / ka ne razlovaja, stara 
majko, niz beli jodai! (Don. 132, Egejska Makedonija) 

2. a. prestane da gori, da sveti; lele Bo`e do Gos-
poda, / Gligur umre, mi zagina, / kako sve}e mi ugasna, / kako 
pile mi odleta, / od malce {to bolen le`a, / od pustata bo-

les lo{a! (SbNU XVI–XVII, 113); otidov da ja ven~avam: / 
vratite se zatvorija, / kandilata ugasnaja, popovite onemeja, 
/ |akonite oslepeja (IF); mi pote~e silen poroj, / silen ogan 

mi ugasna, / kurtulisa kraq Matlia (Mil. 99). b. (pren.) 
umre; zetot je najde umrena, / nad glava majka je ta`it, / zetot 
si zede `ar od ogan, / je go klade na lo`i~kata, / ugasna, ni 

mrdna ni pretna (R. 262 /1/). v. is~ezne, izgubi se; tvoja snaga 
(Trpovski) ne ugasna, / tvojto ime porasna (MpNOB 276). 

3. s i l a  u g a s n e – izgubi sila; snemo`e; Turci vi-

kat: – Alah, Alah! / Vikat komitite. / Turci vikat: – Bre ko-

miti, / predajte se ve}e vije, / silata vi ve}' ugasna, / carot 

}e vi go oprostit (Kis. 80, Ohrid i Prespa); Turci vikat: – 

Alah, alah! / Ura vikat komitite. / Turci vikat: – Bre, ko-

miti, / predajte se ve}e vije, / silata vi ve}' ugasna, / carot 
}e vi go oprostit. (Kit. 3, 141) 

II. ugasne se ovde: sam sebesi zapalen izgasne se; srk-

nav ka{a – se popariv; / kasnav riba – se ubocav; / se napiv 

vino s' opijaniv; / pojdov v plemna, se zapaliv; / pojdov v re-
ka, se ugasnav! (R. 404, Mija~ko) 

UGLAVI gl. svr. I. ovde: svr{i moma za mom~e zaradi 

brak; majka Marika uglavi, / Marika majka duma{e: / – Majko 
le, stara maj~ice, / kako ne me, majko, popita{ / }e se `ena 
li, ne}u li? (Penu{. 6, 137); povrni se, Milo{, na nayade, / ... 
/ ta si prati tvoja stara ma}a / ta ja prati, Milo{, na uglava, 
/ da si odi po si~kata zemja, / da ti tera lika i prilika, / 
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duri ne najde lika i prilika, / togaj tebe, Milo{, da uglavi 
(To{. 27, Pirinska Makedonija); u petok ja Kata, / Kata 
uglavile, / u sabota Kata, / Kata ja odnele (Mih. 171); 

u g l a v e n  – svr{en; {to ti usta podgorela / kako moma ug-
lavena? / [to si o~i zamre`ila / kako ru`a povenala? (R. 

209); ja Vela im govore{e: / – Lele snai, mili snai, / nitu sa 
mi dari malku; / nitu sa mi sai malku, / tuku mi e druga gri-
`a, / druga gri`a, drug kasavet (IF); sirak jaze ni uglaven, / 
ni uglaven, ni o`enen, / ni mi je moma vtasana, / nitu moma 

ni nevesta, / nitu premlada vdovica (Kost. 233–234, Male-
{evsko). 

II. uglavi se (za mom~e, moma) svr{i se zaradi brak; 
uglavi se Janko Male{evec, / uglavi se prez crnoto more, / 
za jubava Ru`a prekomorka (Mih. 104); u petak se (Bojana) ug-
lavila, / do nedeqa svadba ima, / Stojana sa kum kanili, / 
brata mu starek turili (Kost. 85, Male{evsko); Klisura se-
lo golemo, / ta najde moma za nego, / iznajde, em se uglavi, / pa 
si se nazad povrna (Penu{. 6, 324). 

UGLEDA gl. svr. I. ogleda – dogleda, zdogleda, zabe-

le`i; se kapele stari babi, / gi ugledal star bel dedo, / im gi 
zede rizi~kite (IF); je ugleda ludoto, / prsna moma da bega, / 
ja zaka~i kupina, / za svilena skutina (\or|. 11). 

II. ugleda se – ogleda se vidi se eden so drug na og-
led(a); Jana trgat golem tanec, / a jankula kamew frqat. / 

S(e) ugledaa, se zedoa (Pop. 198) 

UGLEDUVA SE nesvr. si go gleda liceto vo ogleda-

lo; Vid. kaj ogledalo. 

UGME^I gl. svr. (i)zgme~i; (za fustan) istutka; 
fustan~e ti jugme~eno, / |erdan~e ti razni`eno, / rusa kosa 
razmrsena, / beli dojki postiskani (Penu{. 5, 150). 

ugneten gl. prid. potisnat, podjarmen; ajde, bra}a 
partizani, / da slezeme vo grad Prilep, / kade pla~at na{i 
majki, / na{i majki, na{i sestri, / na{i bliski, prijateli, / 
od fa{izmot ugneteni (MpNOB 108). 
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UGODEN -dna prid. 1. za ~ovek – prijaten; Stojan 

Stojanka ostave, / ta oti le 'a ostave? – / Oti ne mu e ugodna / 
kato prvata nedela / i povtornata godina (Moler. 209, Raz-
lo{ko). 

2. {to ima s¢ {to }e posaka ~ovek; pogoden; govo-

re{e Marko od terpeza: / – Si~ko ni e terpeza ugodna, / toku 
nema sve}a da ni sveti, / da ni sveti, sluga da ni slu`i 
(Moler. 52, Razlo{ko). 

UGODI gl. svr. I. 1. napravi ne{to nakomu za da mu 

bide po voljata, prijatno, pogodeno; lele Bo`e, mili Bo-
`e, / kakvo si e qubne vodil, / ta ne mu e ugodila, / ta ja le }e 
mu ugoda (na Marko) (Jan. 32). 

2. najde (tokmu vo dadena situacija); zate~e; pa si 
ojde junak u vu}a mu, / u vu}a mu Stari Novakina. / Be{e vre-
me na den Veligden, / ugodi go na ~esna trpeza, / deka jade, 
deka vino pije (Kost. 206, Male{evsko). 

3. umeri, pogodi (so oru`je); legnalo mome, prespalo / 
pod teja drvo masleno. / Poveja vetar od more, / ukr{i vetka 
maslena, / ugodi mome po liko (Gin. 235). 

II. ugodi se 1. pogodi se, zgodi se; ugodi se, Jano, / na 
den Veligden: / momite igraa, / Jana oro vodi, / Jana najna-
prede, / Jana sitno igra, / Jana mreno gleda, / Jana lepo poje 

(Kost. 104, Male{evsko); ergen odi', babo, sto godini, / na 

sto j pedeset, babo, se (j)o`eni: / moma saka', babo, moma ze-

ma', / se ugodi, babo, bolnikava! (HM 1, 62); pa se ugodilo na 
den na Veligden, / tamu si go na{la Stojan na ve~era, / prvi 
zalak kasna, Stojan ni~kum padna (Kon. 23); ugodi se na no{, 
na polno{, / zaspali sa do tri stra{ni lami, / presegna se 
dete Malian~e / da otkr{i steblo jaferovo. / Ne otkr{i 
steblo jaferovo, / tuku go od koreno oskuba, / ta go vrza na 
kon za opa{ka, / ta pripu{ti vos pole {iroko. (Penu{. 3, 
255); jore, {to se ugodi, xanam, jedna lo{a prolet, / jedna 
lo{a prolet. / Dejna vrne, xanam, no}a podliduva, / no}a 
podliduva. (Bic. 1, 57) 
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2. usoglasi se, slo`i se; }e dovedam dve mladi ne-
vesti, / i dvete }at se ku~}i ugoditi, / ta }at si n¢, bratko, 
razdeliti! (Stoil. 20) 

UGOI gl. svr. nahrani (doma{no) `ivotno da ima 
{to pogolema snaga, da se zdebeli; gl. prid. u g o e n; da 
prigotvi junak do tri furni, / do tri furni bel peksimit, / 
do tri kravi dobro ugojeni, / do tri tovari dreben oriz 
(Ivan. 133); odo{~o kowi mnogu udr`ani, / udr`ani mnogu 
ugojeni, / niz dvoroji plo~i }e iskornat (R. 262 /1/). 

UGORI gl. svr. napravi ne{to (furna) da se v`e{-

ti, da se v`ari; aber ~inat na devet vurnaxiji: / – Ugorete 
vije devet vurni! / Ugorile oni do devet vurni, / pa vrliva 
tova mu{ko dete (R. 114, Blato, Skopsko); aj, napravil je ca-

re vo dvor vurna, / je ugori tri dni i tri no}i, / pa 'i vtera 
vo vurnata site, / ... / ona vurna car je zape~ati (Rus. 43); vo 

pasivna upotreba: u g o r i  s e ‒  zagree se do usvitenost;  
kăd ujutru vurnu otvori{e, / svite |aci u ruke kwige ~ativ. / 

Kăd toj vide care srp Stevane, / pa zapoveda da se ugori 
vurna. (R. 80, Crna Gora, Skopsko); gl. prid. u g o r e n; na pat 
go sretnale Turci karaulci, / lele, /... / go turile Don~o, v 
temni zandani, / vo temnite zandani, vo tesni dolapi, / na 
nozi mu Don~o te{ki bukagii, / na raci mu Don~o tie luti 
spici, / na glava mu Don~o ugoreni vr{nik (HM 5, 53). 

UGOTVI gl. svr. 1. zgotvi, spremi, svari jasje (za 
ru~ek i dr.); kumita rano stanuva / i mene rano }e budi / lam-
bata da mu zapala, / ogino da mu navala, / ru~oko da mu ugot-
va, / kowata da mu izvada, / v gorata da go isprata! (Teoh. 
634); ~ekaj, po~ekaj Janin dever, / da £ ugotva Jani peleni 

(MF XXIII, 45, 98); dejdi, majko, majko, stara du{o, / aj vati si 

petel, bre jubavi, / da g' zakoli{, ti da go jugotvi{, / ajde 
zemi riba belovica, / da jugotvi{ riba belovica (Rad. 9, Ma-

riovsko); more }e premre`a', tebe }e ulova, / ta }e te ugotva 
u strebreni sahan, / ta }e te poklona pred mojte strojnici, / 
svekor i svekrva, zolva i zolvenik ([apk. 2, 140); go vikna 

Mitre siroma{ec: / – ]e te klaime kralca nad kralea, / ti 
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prilega{ kralca da ni bidi{. / nară~aj je na mlada Mit-
rejca / da ugotvit gospodska ve~era, / da prilegat kako za 

kralei (Mil. 167–168). 

2. stokmi, spremi, prigotvi (soba, obleka, `ensko 
~edo); ajte so zdrave, strojnici, / mnogo zdrao`io na momata. 
/ O, mori mome, prebela, / ugotvi uba(a) odaja / da si pre-

~eka{ strojnici (MPr. X, 1–2, 152); ako da mi je pi{ano, 
maje, / ja da go zemem Tur~ina, / tursko je gajle golemo: / tre-

ba da rano stanujem, / devet promene d' ugotvim (MF II, 3–4, 
455); gl. prid. u g o t v e n; stani, kume, mnogu ne razdavaj, / 
devojka e lepo ugotvena: / devojka e vo {aren kla{enik (Crn. 
162). 

UGRABI gl. svr. grabne (devojka); oj ti, Bo`e, mili 
Bo`e, / ja pu{ti mi temni oblaci, / da si skrie mojta 
se(s)tra, / da ne ja Turci ugrabet (IF). 

UGREVA gl. nesvr. od u g r e e; }e se molime na na{ 

Hristos / da mi dade kqu~eve od nebesi, / da zakqu~am măgli 

i oblaci; / tri godini do` da ne zavrne, / tri godini sănce da 

n' ugreva (Mil. 33); brata Turci go zedoe, / kade sănce mi 

zaodvit, / a mene me odnesoe, / kade sănce mi ugrevit (Mil. 

178); od ke sănce ugrevja{e, / nigde moma ne aresa, / ni nekoa 

ma{ka `ena (Mil. 150); Jankula go poplenie, / g' odnesoe 

gorna zemja, / kade sănce ne ugrevjat (Mil. 151); dejdi, more, 
Kralevi}u Marko, / od opako yvezda ne ugreva, / taja yvezda 
ne{to ni{anlija! (Rad. 13, Mariovsko) 

UGREE gl. svr. ogree. I. za sonce, mese~ina, yvezda. 1. a. 
izleze, pojavi se, zasjai; momi~e mi zaplaka, / sitna rosa 
zarosi, / momi~e se nasmea, / letno sonce ugrea ([apk. 4, 99); 
ugrejala mese~ina, / dvajca bra}a ve~eraja, / ve~eraja, zbor 
zborveja, / zbor zborveja za kradewe (Vas. 300); ajde ugreala 
mese~ina, vaj-vaj, / ajde Jovanoi ramni dvorje, / ajde Jo-

vanovci ve~eraa, / ajde ve~eraa, zbor ~inea: / – Ajde {to e 
vreme, {to e koa, / ajde za grabewe Maru{eto! (Cep. 322); so-
pa{i se, stari kume, / opa{i se, novi kume, / otkako se krst 
odvrza, / eve tri dni em tri no}i, / sega sonce go ugreja, / se-
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ga vetar go naveja, / sega rosa go narosi! (Cel. 100, s. Sla-

tino) b. napravi sonceto da ogree; dali se sadi bosiqok, / na 
suva rida bez voda, / na negradena gradina, / posej mi, mome, 

bosiqok, / jas grada }e ti zagrada, / jas slănce }e ti ugreja 
(IF). 

2. oblee nekogo so svetlina; majko le, mila majko le! / 
Koga mi zmia kladovte, / kak da me rosa obrosi, / koga mi 

ogon kladovte, / kak da me sănce ugrea (Mil. 401); majka ro-
dovita / deca ra|ala, deca nemala, / na son £ do{lo / dete da 
rodi, / dete da krie devet godini, / ~ovek da ne go vidi, / 

sonce da ne go ugree (Str. VIII, 2, 43). 

UGREJUVA gl. nesvr. od u g r e e; ugreva; koga vetăr, 

milo male, koga vetăr podujnuva, / mila kapa, milo male, mi-

la kapa yangaruva, / koga slănce, milo male, koga slănce ju-

grejuva, / mila kapa, milo male, mila kapa prilăskuva (Mpr. 

VI, 1, 114). 

UGRE[I gl. svr. 1. stori grev, zgre{i; deoj~e, cve}e 
crveno, / rano v gradina niknato, / niknato nenavadeno, / 
presko~iv da te navada, / ugre{iv pa te poqubiv (IF). 

2. stori nekoj da zgre{i; i ja zede Stojanica, / Tur~e 
doma ja odnese, / si legnalo da pospiet; / i mu dojde edno pi-

le, / edno pile na penxeri, / pile mu se zapealo: / – Aj ti 
Tur~e, poturja~e! / Arno son te uvarelo, / tebe ne te ugre-
{ilo (Mil. 178). 

UGRI@EN -a i -`na prid. potonat vo gri`i; za-
gri`en; (redovno) vo sinonimen spreg so  u v i l e n;  kuga 
bilo devettata, / devettata mu godina, / kitka mu e povenala 

– / uili se mladi Stojan, / uili se, ugri`i se, / dru`ina mu 

govorea: / – Stojane, more Stojane, / {to si uilen, ugri`en? 

(Male{ i Pijanec 77); popita go negoata majka: / – Oj Il-
vane, oj le mili sinu, / {~o si, sinu, ilen i ugri`en? (Kost. 
222, Male{evsko); bre nevesto, bre ubava, / {~o si tolku ui-
lena, / uilena, ugri`ena / i u crno uvijena? / Dali ti je maj-

ka bolna, / ili ti je tatko umrel? (Kost. 82–83, Male-
{evsko); kuga da dojdam (Stevke) s¢ si uilna, / s¢ si uilna, s¢ 
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si ugri`na. / Dali si nema{ ku}i visoki, / ku}i visoki, 
dvori {iroki? (Vas. 293)  

UGRI@I SE gl. svr. najde se vo gri`i; zagri`i se; 
ovde: vo sinonimen spreg so  u v i l i  s e; kuga bilo devet-

tata, / devettata mu godina, / kitka mu e povenala – / uili se 
mladi Stojan, / uili se, ugri`i se (Male{ i Pijanec 77). 

UGRIZE gl. svr. grizne, ukasa, kasne; ovde: (vo kletva) 

`elkata te ugrizla! – lo{o da ti se slu~i!; o, ja ne sum ti 
majka, bre tresnal, / ... / o, tuku sum ti `ena, bre, tresnal, / 
`elkata te ugrizla! (Kar. L. 114) 

UDAVA gl. nesvr. od u d a d e . I. ma`i, oma`uva (mo-
ma); kola~ ti se umesuje, / car sina `eni, kral }erku udava, / 
car sina `eni, kralica gu ne dava (R. 80, Crna Gora, Skop-
sko); {to mi be{e Bo{kovata majka, / pa i (joj) veli mlada 

Bo{kovica: / – Bo{kovice, moja mila sna{e, / aj utre tebe }e 
udavam, / }e udavam ju temna ~ar{ija (R. 114, Blato, Skop-
sko). 

II. se udava (za moma) se ma`i, se oma`uva; udava se 
bela Neda, / bela Neda rubetkiwa, / rubetkiwa tri kov~ega, / 
tri kov~ega tri ko{ule (R. 80, Crna Gora, Skopsko). 

UDAVEN -vna prid. {to (e tolku golem {to) slu-
`i za davewe; Dunave, tiha vodice, / ima{ li voda udavna, / 

da si se jaze udava? – Dunav £ veli, govori; / – Kalino, mome 
Kalino, / imam si voda udavna, / no nema da ti ja ka`a, / oti 

si pusta, ubava, / vodata }e mi presăhne, / }e mi izumrat ri-
bite (Kauf. 819, Pirinski kraj).  

UDAVI gl. svr. I. 1. zadavi, zadu{i, umrtvi poto-

puvaj}i vo voda i sl. a. nekogo. 1. za ~ovek; Del~ev mi kowi 
ostavi, / prv se v Babuna otpu{ti, / po nego verna dru`ina, / 

kale{ nevesti izvadi, / Turci poganci udavi (Razgl. III, 9, 

943); izgovore Crna Arapina: / – Daj, dete, mladata nevesta! / 
Ako pqunam, set }e te udavam, / ako dunam, set }e te odnesam 
(Mil. 243); 2. za reka, ezero, more, do`d, kapka; ftasal 
Vardar, ftasal Vardar, / moten i porojen. / Mi udavil, mi 
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udavil / dremlivi devojki, / mi udavil, mi udavil, / dremlivi 
nevesti (Jastr. 93); Dunave, beli Dunave, / aj da bi mi se 

isu{il! / Za{~' mi g' udai brata mi, / moiot bratec Stojana? 
(Mil. 243); go zedoa trista kalu|eri, / go frlia vo {iroko 
more: / Tri dni v more Evrein {~o stojal, / nej}i more nego 
da go udajt ([apk. 3, 549); posaka Mara vodica, / Marko voda 

n' donese / od tova bistro ezero – / ezero se razigralo, / vedro 
se ni~kum udrilo, / Maria mi go judovilo (Firf. 3, 122); 

udri Jane, udri kapidane, / iskr{i silna dabuvana – 
buzdovana. / Il go Ibra Turci poplenia, / il go Ibra ogon 
izgorelo, / il go Ibra voda udavila? / ni go Ibra Turci 
poplenia, / ni go Ibra ogon izgorelo, / ni go Ibra voda 
udavila, / tok zadumal Ibro da se `enit. (Kli~. 63, 

Gali~ko). b. potopi, uni{ti (gemija, divan, ~ardak, 

manastir); devojka se Bogu pomolila: / – Daj mi bo`e 
proletni do`devi! / Da udavi tatkovi divani, / da napravit 
tatko visok divan (Ikon. 41, Debarsko-Ki~evsko; R. 404, 
Mija~ko); duna mi vetor poveja, / moreto mi go sleleja, / v 
more mi imat gemija, / }a mi udavit gemija, / v gemija trista 
mom~ina (Jastr. 213); razigra se more svetogrsko, / }a udavit 
Ilinden manastir, / bel Ilinden na stred sveta Gora (R. 404, 

Mija~ko); devojka se Bogu pomolila: / – Daj mi, Bo`e, 
proletni do`(d)evi, / da udavit tatkovi divani, / da 
napravit na tatko visok divan, / da se ka~a gore ja na divan, / 
da si vida be}ar kode spijet. / Be}ar spijet s o~i opuleni, / 
be}ar spijet s roci razgrnati (Jastr. 165). 

2. zadavi, zadu{i, umrtvi stiskaj}i go grloto; dojde 
ku~kata, udavi ma~kata / {to ulovi gluv~eto, / {to turna 
fitil~eto (\or|. 59); maj~ice mila, najmila, / sinojka sme se 
karale, / na povno} me napudile, / ka ne me udajle ku~i{~a, / 

pod strea sum no}evala! (MF II, 3–4, 453); Marko sprava kowa 

na sabajle, / em ga sprava, em ga quto kălne: / – Da bi, kowu, 

vuk te udavija! (MF I, 1, 180); Stojanke, mori |avolke, / crn 
|avol da te udavit, / za{to ne dojde sino}a, / na taa slatka 
ve~era, / na tova jagne pe~eno? (Tren. 1, 59) 
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II. udavi se 1. a. zadu{i se, umre potopen vo voda; ka-
`i mi, Rado, ka`i, / deka ima voda diboka? / I tam da odam, 

da se udavam (Iv. 138); Kateto sedit, govorit: / – Kade ima 

voda dălboka, / kade ima voda dălboka, / da ida da se udava? 
(\or|. 98); ne odi, mome, kraj reka, / bregot se roni, }e pad-

ne{! / – Kamo go, lele toj Gospod / da padnam, da se udavam, / 

... / kumita ma` da ne zemam (Firf. 1, 44). b. za gemija – pro-
padne sose lu|eto; duna vetor, poveja, moreto mi go sleleja, / 
vo more imat gemija, v gemija trista mom~iwa, / }a se udavit 
gemija, / govoret trista mom~iwa (Ikon. 85, Debarsko-

Ki~evsko). v. za `ivotni – propadne; kum se ~udi {to da 
~ini: / ... / gluvci mu se v rasol opilili, / skopci mu se v 
medo udavili, / v sirewe mu crvje izrasnili (Kost. 131, 
Male{evsko); komar vino to~e{e, / mu{i~ka mu svete{e; / 
udavi se mu{i~ka, / vikna komar da pla~e (Kost. 132, 
Male{evsko). 

2. umre zadavuvaj}i se. a. so ja`e, gajtan i dr.; ta pojdi 
si vo gornoto lozje, / tamo imat drvo kistatovo, / prefrli si 
tri silni gajtani, / ta vrzi se pod beloto grlo, / sama sebe, 

sestro, udai se (Mil. 355–356). b. gubej}i zdiv (od lipawe); 
kolku Dojka mi oti{la / do nejyina milna majka, / majka si ja 
pregu{nala, / kako si se pregu{nae, / taka si se udaie / od 
`aqawe, od pla~ewe (Mil. 285). 

UDADE gl. svr. oma`i; druga~ki verni, neverni! / Da 
bi me tatko `alilo, / ne bi me mene udalo, i! (R. 404, Mi-
ja~ko); Bog da ubijet tatka mi, / tatka mi sose majka mi, / da 
{~o me mene udalo / leku po leku, daleku (R. 404, Mija~ko); i 
do~ule kleti majki, / kleti majki, dve mo{~ei, / edna moma 

udadoe, / udadoe v Kumanovo (Vas. 265); Kata ja udali – / Ka-

to, mori Kato! – / preko devet rida, / u desetta grada (Mih. 
171). 

UDARA gl. nesvr. od u d a r i . Vid. udira. I. 1. Vid.  u d 
i r a 1; pa go prati tel~iwa da pase, / ali dete beqa mi 
prae{e, / edno dete kreva, drugo go (j)udarat, / pa si idat de-
ca pla~e}i (R. 139, Skopsko). 



28 

2. Vid.  u d i r a 2; na vi{en Gospod gledate, / s kur{um 
ga udarate, / ... / sos ma`i ne se brkate! (Verk. 243); a tuj si 
vrla{, / a mene me (j)udara{ / so zlatna jabuka / ju beloto 
grlo, / u kovano |erdan~e (R. 114, Blato, Skopsko). 

3. posilno dopira; kinisale po beli drumovi, / }e po-
minat niz gora zelena, / otsre}a im edna stra{na beda, / 
stra{na beda hala-haletina, / haletina, Crna Arapina. / 
Dolna usta na gradi mu bie, / gorna usta v ~elo go udara (Mi-
lo{. 65). 

4. Vid. u d i r a 4; pa trgnala Ilinka divojka na gosti 

na prvi~e. / Go pra{ala Ilinka divojka brat~e Alii~e: / – 

[o mi udara{, Alija bre brat~e, du{a zemnoina? (MF II, 3–
4; 489); kakvo e li~no, ubavo, / prole~oina udara, / svekakvo 

cve}e se razviva, / najnapre li~en kukurek (MF II, 3–4, 430). 

5. pren. (za ~uma i sl.) pokosuva, uni{tuva, istre-
buva; site dr`at po jedin du}an, / Dimitrija mlado ~oaxi~e, / 
ono dr`i do devet du}ana. / Pa je do{le taja crna ~uma, / 
kakvo gi je ma}a zdobivala, / taka gi je nared udarala (Il. 
310). 

II. se udara 1. se udira; izbralo je kowa Karamana, / 

poznal go je hujlija, }utlija; / sedum păti na vojska hodilo, / s' 
udaralo s crnite Arapi, / {to legnuva ni~kum koleni~ki 
(Mil. 241).  

2. se bie sebe si; pi{ti jaden, v race se udara. / Fala 
bogu za ~udo golemo, / koj nam ova ~udo ni go stori: / devet 
kowa site ubodeni (IF). 

UDARI gl. svr. Vid.  u d r i.  I. 1. Vid.  u d r i 1. a.; 
poduna veter od more, / skr{i se granka maslinka, / udari 
Bisa po lice (Firf. 3, 201); mori male, pusta male, / pusta 
da je pusta ve}a, / izviti se, udari me, / udari me po racete 

(Kost. 33, Male{evsko); kolk' se zakazala silnana lamja / toj 

mi ja udari so zlatni măzdrak, / mi isko~ile svite gra`dani 
([apk. 5, 101); kowa voda poev, kowi se sripaa, / kowi se 
sripaa, ta me udarija, / ta mi napravija beleg belo grlo (Iq. 

228). b. Vid.  u d r i 1. v; so oru`je i dr. pogodi; kăd se vrli 
dete Golome{e, / ga udari me|e crni o~i, / `iv Arap na zem-
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wu ne padna (R. 80, Crna Gora, Skopsko); turi{e ni{an na 
buka, / koj }e mi ni{an udari, / taj }e mi bide vojvoda (R. 80, 

Crna Gora, Skopsko); v.  u d r i  1. g; pu{ka pukna v gora ze-

lena, / ta udari vojvodata. / Vresna, pisna vojvodata: / – Koj 
}e ~uva mojata `ena, / mojata `ena i mojte deca! (Firf. 2, 

215). g. Vid.  u d r i  g; pu{ka pukna v gora zelena, / ta udari 

vojvodata. / Vresna, pisna vojvodata: / – Koj }e ~uva mojata 
`ena, / mojata `ena i mojte deca! (Firf. 2, 215); pu{ka puk-
na vo gora zelena, / ta udari tove dobar junak! (Kon. 80); prva 

sa pu{ka kak pukna – / Deq~o srceto judari (IF); ajde pu{-
ka pukna juf temna zandana, / ajde go judari najdoberot junak, 

/ najdoberot junak – Lazo Asijata. (Filip. 38–39, s. Kurija, 

Negotinsko). d. Vid.  u d r i; pu{ka pukna iz Budina grada, / 
pa judari edin sin u majka, /  u d a r i  go me`du dvete o~i, / 
me`du devete o~i crnooki. (Sazd. 118)  

2. po~ne da bie vo tapan; silno buvne, za~uka; tuvaria 
dvanaese tuvara / ta taknaa kah Novi Pazara, / zasviria svir-

ki, zapiskaa, / udaria tăpane, zatupaa (PSp. VIII–IX, 249).  

3. (za ~uma) pogodi, napadne; oddalekum vikum vikat 

(Nedinite bra}a): / – ejdi Nedo, mila sestro, / postilaj mi na 
{iroko, / stavaj zglavje na visoko, / kaj ideme devet bra}a, / 
site glavi prevrzani, / ne udari crna ~uma (Firf. 3, 120); 
odih si, Stojane, odih, / ama ne mi ja dadoa, / ~uma ja je uda-
rila, / nogu bolna, sinu, le`in / sinu le, }e da se umre! (To{. 
199, Pirinska Makedonija); boli Jana belo grlo, / ne je grlo, 
kato grlo, / no je grlo crna ~uma, / crna ~uma bezrednica: / 
bez red bie, bez red mrie, / {to udari ne preboli (To{. 88, 
Pirinska Makedonija).   

4. l o v a  n e  u d a r i v – ni{to ne pogodi; ejdi, goro, 
pusta ostanala, / kak si odam tri dni i tri no}a, / ni{to 
lova jas ne si udariv. (Crn. 215) 

5. s n e g  u d r i l – navrnal;  sneg udaril devet pedi, / 
lele, Bo`e, studenilo (HM Soborski 99); kad udari letwa 
rosa, / turu-lululej, / ... / ti iznesi novo vedro (R. 209)  

6. u d a r i  d r u m ,  p a t  i dr. – upati se, trgne vo op-
redelen pravec; vi{om mi Jova izvi{ete / vi{om nebo pred 
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oblaci, / da ne vidi moja ma}a, / da ne vidi koi drumi, / koi 

drumi }e udarim! (Psp. VIII, 39, 663); kuga stanem da si kre-
nem, / ajde da karame devoj~e, / drumi da ni ka`uva. / Ta koi 
drumi da udarim / sos tova arno devoj~e? (Stoil. 19); ja Mar-

ko i govore{e: / – Milice mari, Milice, / jag za tebe dojdaja, 
/ gorni drumi (j)udarete; / jag se s tebe vrnaja, / gorni porti 
(j)otvorete, / dolni drumi (j)udarete, / judari is tevnica 

puminete (SbNU V, 44); aj da udarime ju Salkovo, / Salkovo 
more u kuprivine, / kade koprivine ju Be~inovo / da go jute-
pame Stanko }aja (R. 139, Skopsko) 

7. n a  m a k i  u d a r i  – podlo`i na ma~ewe; Stujana 
Turci fanaha, / fanaha gu le, vrzaha gu, / judkovi mu pot-

kovaha, / na măki gu udariha, / priz selo gu prikaraha, /.../ s 
bukagii na nozeto (Kauf. 589, Pirinski kraj). 

8. u d a r i  ( n a )  d n o  – najde se neo~ekuvano nekade; 
pominale dvujca mlado`enci, / zaplivale i na dno udarile, / 
dvuica se oni udavile, / ostanale dve mladi nevesti (Drag. 
218). 

9. u d a r i  g l a s  – po~ne silno da bie (za da se slu{a); 
kuga fane{ prez nihnoto selo, / udarete glasi na tapawe, / 
zapojte si tia tanki glasi, / zafrlajte tia tanki pu{ki, / }e 

te ~uje tvoa milna sestra (SbNU XII, 72) 

II. udari se isto {to i  u d r i 11. a; ovde: fati, po~ne 
(mnogu ~esto); sobrame se na ladna mejana / da si piem tova 
rujno vino, / da si pijme, libe, {to si pijme, / me|u nas e 
~a{a poginala, / ~a{a bere sedemdese kila. / Udarime se 
kletva da se kalnem (SbNU 53, 392) 

UDVIE gl. svr. nadvie, nadvladee, pobedi; borili se 

(Marko i Dete Dukatin~e) dva dni i tri no}i – / udvilo e 
dete Dukatin~e (Jan. 67) 

UDIRA gl. nesvr. od u d r i . I. 1. bie silno pove}e-
pati; nanesuva udari so oru`je i dr.; bozdogan udri Ara-

pina / go udira me|u dvete o~i; / s' istrkaqa od kowo na zem-
ja, / padn(a) Arapin, Sekula napadna, / pa izvade sabja od no-
`ica, / ta prese~e sabja arapskata glava (Mil. 196); i po-
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vikal kiteni svatoi / 'i zaredil so te{ka bozdogana, / komu 
eden, komu dva udiral / i sekomu daro mu povra}al, / {to mu 

zela lo{a yveretina (SbNU XVI–XVII, 179); haj |idi Begu, 
Xeqadin-beg! / Ne }e si oda na kru{i, / tuk }e si oda na kur-

{um, / s kur{um }e si udiram, / kur{umi }e 'i pre~ekvam 
([apk. 4, 168). 

2. pogoduva pove}epati; jas nim (na svatovite ) kiska 
podavam / tie za bela raka stiskaet, / drugi s jabolka fr-

qaet, / prau po gradi m' udiraa (IF). 

3. podlo`uva na ne{to; ovde: timar udira – timari; 

kowa mu vele, govore: / – [to me na timar udira{? / Daq }e 
me mene prodadi{? / Ili me menka u~ini{, / za druga kowa 
poharna? (Mil. 132) 

4. (pren. za mirizba i dr.) zaplisnuva nekogo; koga po-
minuva / rea me udirat, / mamo, mila mamo, / rea od bosiqok, / 
... / rea od trendafil, / mamo, mila mamo, / rea od trendafil. 

(MPr. X, 1–2, 156) 

II. se udira se bie, vodi boj, bitka so nekogo; Kuzmanu 
da mu izlezit / pa{ata iq sadrijazam, / hi~ gajle Kuzman 
nemat, / so nimi mi se udirat! ([apk. 4, 179) 

UDOVI gl. svr. mesto o v d o v i  – ostane vdovec, vdo-
vica; ovdovee; dejdi ~aju{ more, Ali ~aju{ more, / aj, trgaj, 

~aju{, crni asker – / ajde, mnogu majki, ~aju{, }e propla~at, / 
ajde, mnogu le deca, ~aju{, }e ostavi{ siraci, / ajde, mnogu 

`eni, ~aju{, }e udojat (Sovr. XXX, 1, 32). 

UDOMI gl. svr. I. o`eni, oma`i, oku}i; mi ostana 
tri siraci, / dvete ma{ki, edno `encko, / site tri na mojte 

race, / site tri jas da 'i gledam, / da 'i gledam, da 'i rastam / i 

jas si 'i udomam, / doma}ini da 'i storam! (SbNU XVI–XVII, 
111); i mnogu toj se trude{e / mom~e arno da ti najdi, / tebe 
da mi te udomi, / ami sega te ostavi / na racete na brata si 

(SbNU XVI–XVII, 113). 

II. udomi se o`eni se, oku}i se; oma`i se; joj Jano, Jano, 
joj mila {terko, / rasla narasla kolko topola, / is{irila se 
kato planina, / (j)o`enila se, (j)udomila se, / ta ne videla 
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~edo (j)od srce (Tr. 206); gl. prid. u d o m e n ; teb prilega 
nive i livade, / teb prilega sto duquma loze, / teb prilega 
bre sivo stado, / oti si si, brate, u`eneno, / u`eneno, brate, 

udomeno (SbNU V, 77). 

UDR@I gl. svr. dodr`i, vozdr`i; ovde: udr`an, 

u d r ` a n  k o w  – kow mnogu jako dr`an i gledan; odo{~o 
kowi mnogu udr`ani, / udr`ani, mnogu ugojeni, / niz dvoroji 
plo~i }e iskornat, / }e iskornat vo ramni dvoroji (R. 262 /1/) 

UDRI gl. svr. I. 1. a. mavnuvaj}i so ne{to nanese udar; 
on mi udri Vele Kosturjan~e, / on mi udri gosti, prijateli, / 
ja zapusti ~esnata trpeza; / si ja zede mlada Markovica, / ja 
zanese vo Prilepa grada (Rad. 6, Mariovsko); udrila me po-
padija / so poleno po koleno. / Da mi be{e ne{to `ena, / 
`alba da mi ne e, / a ona e edno aro / {to go nigde nema (Kon. 
271); podade mu Jana studna voda, / ta ne fana ludo za stovna-

ta, / tu' ja fana za desnata raka, / pa ja frli zad nego na kowa, 
/ udri kowa sos ~atal kamxija / i odlita prez pole {iroko 

(Kost. 45, Male{evsko). b. nanesuvaj}i udar povredi (se); 
smetnav si pu{ka od ramo, / da udram sura elena. / Ne udriv 

sura elena, / udriv si noga desnica! (Kon. 19). v. nanesuvaj}i 
udar, pogodi. 1. za predmet; {~ir, {~ir, loboda, / padna ves-
lo od Boga, / udri baba po noga (Kav. 9, Pirinski kraj); po-
duvna vetre od more, dej lele de, / ... / okr{i gran~e mas-
lin~e, de / udri ga Veca po lice, dej lele de (Krst. 41, Te-
tovsko); izvadil Arap sabjata, / pa manal nakaj Petreta. / 
U{te sabjata ne udri, / Petre se str~al, zatr~al, / fanal si 

~udo za grklan (Razgl. III, 3, 293) g. so imenka kako objekt vo 

re~enicata obrazuva poluizraz: l o v  u d r i  – ulovi; samo i-
mam eden mali bratec, / i toj mi e vo gora zelena. / Mi ski-
talo tri dni i tri no}i, / ni eden lov ne mi e udrilo (Crn. 

215) d. u d r i  p u { k a ,  z a l p  – istrela; go dogledale ti-
rani, / tiranska pu{ka puknala, / Van~a go v noga udrila 

(Kav. 102, Pirinski kraj); {~o mu re~e Dimko, brat mu: / – Oj 
ti, Kone, mili brate, / ovaa stra~ka nas zastra~i! / U{~e 
Dimko ne dore~e, / prva pu{ka mi go udri, / mi go udri ka-



33 

pidan Kone / na vratata od portata (Crn. 282); Kuzo izvika: – 
Udrajte, deca, / udrajte, deca, silni zalpovi, / udrajte, 
zdravo, na meso strelajte, / da se pro~ue po cela Evropa (TM 

303) |. pogodi so kur{um, pu{ka i sl. nekogo ili ne{to smr-
tno, silno; ajde se naluti / Toska Usein, / {~o si ja smetna / 
tankana pu{ka / i mi ja udri / bela Rumena (Crn. 255); trgna 
Ivanka tankata pu{ka, / glavatarot v gradi go udri (Tah. 49); 
ta si manah, sestro, s bujno kopje, / ta go judrih, sestro, v be-
li gradi, / na mestoto, sestro, dete go ostavih! (Penu{. 6, 
264); gl. prid. u d r e n ; kako da vleze krsedar / od onje Turci 

ohricki, / od ohrickine begoi? / Jas vaka vlegvam krsedar: / – 
[~o }e si udra, udreno, / {~o }e opera, oprano, / za mene za-
val da nemat ([apk. 4, 165); Eleno, mome, Eleno, / Eleno, pi-

le {areno! / ^ula si, ne{to razbrala / ot' bolen le`a, }e 
umra / od te{ka bolest neverna / so dva kur{umi udreno 

(Mil. 353). e. vo pasivna upotreba; o{te si re~ba / ne si 

dore~e / Yole vojvoda, / pu{kata pukna – / Yole mi se udri 

(TM 269). `. (pren.) za ~uma – silno pogodi; uni{ti; sotre; 

ne je bilo ogăn kato ogăn, / tuku bilo pusta zla panukla, / 
{~o mi udrila trista junaci / i trista mali momi (SbNU 

XVI–XVII, 68); crna e ~uma ~uknala / iz `alna Makedonija, / 
crna e ~uma udrila / iz tova pusto Kuku{ko (Crn. 308); rosa 

rosit pod seloto, / nad seloto sălnce greet, / strede selo ~u-

ma biet. / [o udrilo – prebolelo (Crn. 93). 

2. tresne, padne silno. a. od ne{to; trgnale ribari v 
{iroki mori{ta, / dlaboki vodi{ta, dlaboki doli{ta, / te-
be da te fatat (`abo), od breg da te udrat (HM 6, 46); udri 
reka Stojan od koleno, / go dogleda negoviot vujko. / A Sto-
ane, moe milo mnu~e, / za{o bie{ raka od koleno? (Ikon. 
112, Debarsko-Ki~evsko); udri pismo od zemja, / kaj ste bre 

verni drugari, / so mene vija da idete (Tah. 34). b. na ne{to; 
ka se navedel dete Dukatin~e, / mahnal Krali Marko so sab-
jata, od dete Dukatin~e kowot udril na kolena, / Krali Mar-
ko ne mo`el da go udre ([apk. 5, 317); kolku se napi od kowa 
padna, / od kowa padna na no`ot udre, / na no`ot udre, i ~a-

sot umre (Penu{. 6, 261). v. vo ne{to; toa mi do~ul Kuz-
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mana, / udri si raka v koleno, /.../ otide gore v planina (Sovr, 

XXXI, 4, 111). 

3. zabie, zabode; go navala Marka Kralevi}e, / i go ud-
ri v zemi do kolena / na grloto {to mu klade sinxir (R. 255); 

leli togaj kowa mu zborua: / – Dejdi, Marko, moi stopanine, / 
strede reka ti udri kolje, / za da zaprit drvje i kamewe / du-

ri da si nije pominime (SbNU II, 119); izvika si: – Ejdi, ku-

me, kume i starejko! / Ovde mi e gineja Bogdan dobăr junak / i 
ovde gine ubava nevesta; i si udri srebrnu ~ekiju, / u svoeto 
kleto srce (Drag. 101). 

4. napadne nekogo; tam najdoha edno orle pile, / go ud-
riha dva brata sokoli, / edno go bie dole pod krilja, / drugo 
go bie nad krilja (Penu{. 6, 255); silna si vojska udrila, / na 
krale Karpo{ dru`ina, / silen si Karpo{ zagina / so svoja 

verna dru`ina (Razgl. III, 3, 291); vikna se Jana provikna / od 

visokite ~ardaci, / od srebrenite parmaci: / – Udrete, 
bra}a, pukajte, / Javer-pa{ova dru`ina! (Mih. 279) 

5. stavi, postavi, klade. a. so imenka kako objekt vo 

re~enicata; surme: dojdi ve~er ama pobrgu, / oti porti }e 

zaklu~am / so dve slamki 'r`enovi. / ]e mu udram dve sur-
miwa, / dve surmiwa lozinkovi, / od nikade ne }e mo`i{, / ne 

}e mo`i{ da pomini{! (Kav. 27, Pirinski kraj); tavan: 
izvajte me na kraj i onoj droben pesok, / i onoj droben pesok 
i onoj jadar biser; / crkva }e napraam pre~ista Marije. / Yi-
doj }e napraam od crnijon vosok, / tavan }e si udram od be-

lijon vosok ([apk. 5, 127); temel: blaye brat~e, sestra {to 
poslu{a! / Blaye sestre, {to brata pou~i! / Go otkupi kamen 

merxanlia, / udri temeq sugradi manastir (Mil. 56); fes i 

ves: ~ije je ona devoj~e, / {to rano rani na voda / so dve 

stomni~ki {areni? / Udrilo fev~e nad oko, / so{ilo altăn 
na ~elo, / trgnalo dolu pod selo, / ubava pesna pejalo (SbNU 

II, 31); javni si kojna dorija, / udri si veso nad oko, / ~ifte 

pi{~olje na pojas, / ostrata sabja na kolko (IF); fev~e: ~ije 
je ona devoj~e, / {to rano rani na voda / so dve stomni~ki 

{areni? / Udrilo fev~e nad oko., / so{ilo altăn na ~elo, / 

trgnalo dolu pod selo (SbNU II, 31); ~ador: odbegnala [a-
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ina robina, / odbegnala od grada Stambola, / poplenila ze-
lena pastufa, / odbegnala vo gora zelena, / mi udrila zelena 
~adora (Mil. 205); kondisala crna Arapina, / kondisala vo 
solunsko pole, / mi udria zelena ~adora, / mi napisa edna 

bela kniga, / mi dopu{ti do solunski starci (MJ VIII, 2, 197) 

b. u d r i  n a  n e { t o  – stavi na ne{to; Neda mu zboruva: / – 
Ludo, more ludo! / Udri, ludo, udri, / kowa na bukai, / kamile 
na hortome (Verk. 284). 

6. upati se; trgne brzo vo opredelen pravec; jurne. a. 
bez objekt; oj da (j)udrile ju Selakovo, / Selakovo more u ku-
privine, / kade kuprivine (j)u ba~{ovo / da go jutepame 
Stanka xaja (R. 139, Skopsko); udri krajno, udri na kraj da 
pojdime ihiii! / Tamu }e imame ~udo za ~udewe, ihiii! (Str. 

IX, 4, 79); Cilka je boli grloto, / udri po bilki da bara / po 

tija pusti planini, / po tija vodi studeni (MPr. X, 1–2, 144); 

digna stomna na ramoto / i kinisa da si ode, / na men' mnogo 
`aq mi padna, / vjahnah kowa, udrih, bre, po nea, / pristignah 

ja nasred pati ([apk. 5, 234). b. so objekt; u d r i  d r u m ( i ) ;  
ta se zgovor zgovaraa (aramiite), / koi drumi da udraa / dali 
gorni eli dolni, / eli stredna Rumania. / ... / Govore{e 

najmalkoto, / najmalkoto arami~e: / – Aj da udrim dolni 
drumi, / ta da idem u popove (Moler. 61, Razlo{ko). 

7. nameri se (na nekogo); lăsnala e yvezda, / ne e bila 
yvezda, / tuku bila moma, / od Tur~in begala / no}e na tem-
nina, / so lamba borina, / pod pola kriena, / od Tur~in be-

gala, / na Tur~in udrila (Str. IX, 2, 37). 

8. u d r i  n a  ispu{ti miris silno; zamirisa silno; 

ovde: so objekt: du{a; eve ge, majko, idit putnici, / putnici, 
majko, na{i seqani, / Barbula, majko, du{a udrila / groz-

jojna, majko, leblebijojna (MF II, 3–4, 476); go zela moma uba-

va / go stajla vo gola medra – / udrila du{a momojna, / momoj-

na i be}arojna (MF II, 3–4, 442). 

9. za yvezda (Dojnica, Zornica i sl.), sonce i sl.: po-

javi se; blesne silno; (za sonce) silno ogrea; Dojnica: se 

stemna, legna – zadremi, / udri Dojnica – usuna, / si vjavam 

kono, si oda, / si oda da go napija (Rap. 46); Zornica: udri 
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Zornica, osunva / momite odat za voda, / nevestite da perat / 

od momite fustanite (MPr. X, 1–2, 143); yvezda: udrila 

yvezda nad selo, / men' mi se stori, osuna / i si ja vjana koj-
nata, / pravo na ~e`mi si trgna, / tamo si najde {~o bara 
(Kar. 171); pospi mi, mome, podremi / na mojte beli pazuvi, / 
na mojte zlatni kolena, / duri da udri yvezdata (R. 262 /5/); 

sonce: ogrea; sănce udre, ludo mlado, ore zajde! / Mese~ina, 
ludo mlado, rog podade, / drobni zvezdi, ludo mlado, nare-
dija! / Kako doma, ludo mlado, }e si odam? (Spase 80); sonce 
udri, si mi zajde, / mese~ina rog podade, / vedri~ica koren 
vati, / koga, majko, mene pobara, / koga dojde na ~e{ma {a-
rena, / koga n¢ vide dva junaka dobri (R. 209). 

10. so red imenki obrazuva poluizrazi. a. imenkata e 

objekt vo re~enicata: u d r i  n a r e d b a  – usledi naredba, 
izdade naredba; i dur da re~e, dure~e, / pukna si pu{ka dal-
jan, / po nea site naredbi udria (Drag. 197); u d r i  t e -

l e g r a f  – isprati telegraf; na telegrafana si otidov / i 

si udriv telegrafo / vo Bitola na e}imo (SbNU XVI–XVII, 

110); ja asker ti pu{~i mi, / za da udrat kumeti, / zăr te-

legraf }e udram / na pa{ata v Bitola! (Crn. 278). b. imen-

kata e podmet vo re~enicata: b u t u r  u d r i  – se razbole od 

butur; {to si glava, gidi Dimo, prevrzalo, / dal' to kowi bu-

tur udril? / Dal' ti ovci metil fatil? (Gin. 236) 

11. silno po~ne, fati. a. so  d a - r e ~ e n i c a ; sret-
nali se (Marko i Mom~il) sred pole {iroko, / pa udrija boj 
da se bijat (Sazd. 190); koga mi Osman videlo / oti mi Der-
vi{ padnalo / ... / udril si Osman da begat / po Bistri~kata 

planina ([apk. 4, 176); {~o mi udrilo (mome) da kolnet: / – 
Toj {~o mi skr{i grankata, / da mu se skr{i rakata! (Stoil. 
53); udri junak juna~ki da la`i / i propadna voda do kolena 

(R. 209); udri Mitra da se moli, / da se moli i da pla~i: / – 

Taksaj, Mitro, {to }e taksa{? – / @olta Mitra odgovori: / – 

]e ti taksam ~isti }ostek (Pask. 46–47, Egejska Makedo-

nija). b. so objekt vo re~enicata – obrazuva poluizrazi; 

u d r i  v e t a r  – fati, po~ne silno da duva; pa udriva sil-
nite vetri{ta, / prevrtova bunar ladna voda, / izvadiva zmi-
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ja alovita, / i od zmija mladi mlado`ewa (R. 114, Blato, 

Skopsko); u d r i  g r a d  – po~ne silno da pa|a grad; da mi 
udrat proletni gradevi, / da dote~at reki suvodolki, / da ja 
krenat kula od olovo, / da go vidi Gruja Valbaxija, / dali odi 
kako si ode{e, / dali nosi kako se nose{e? (Rad. 50, Ma-

riovsko); u d r i  k l e t v a  – fati da kolne; si kralevi na 
noze stanaa / da si tresat poli i rakave, / da teraja ~a{a po-
zlatena, / pa ne mo`at ~e{a da si najdat, / pa udrija kletva da 

se kănat: / koj u qubne koj u ma{ko dete (Penu{. 5, 192); 

u d r i  m i r i s  – fati da mirisa; zamirisa silno; mi kini-
sala Stankovata majka, / da mi odi na golem radost, / miris 
mi udrilo Stankova majka, / miris mi udrilo na temjan i vo-

sok (Str. XII, 4, 62); u d r i  m o l i t v a  – fati da se moli; 
{to mi beva trista samouci, / i {to be{e stara egumena, / si 
udriva tvrdata molitva, / se moliva Bogu do molewe (R. 114, 
Blato, Skopsko); {to mi be{e stara egumena, / tuj govori 

pusta kalu|era: / – Kalu|eri, trista samouci, / a udrete go-

lema molitva! (R. 114, Blato, Skopsko); u d r i  s v r d l i  – 
po~ne da dlabi; udri Proj~o svrdli, karpa {~o dupat, / i ka 
se Proj~o ka~i do stredi karpata, / mi prese~e umot na pi-

leto ([apk. 5, 65). v. po~ne da sviri, zasviri. 1. za ~ovek; mu 
frli oven vo dvorje, / si udri pusta tambura. / Stana kadia 

da igrat, / ... / si frli {apka na gredi (Mil. 327). g. za muzi~-
ki instrument; mi udrile svirki tabuani, / mi ~uknale gla-
si, talambasi, / kinisale kiteni svatoi / ovde-onde vo beli 

drumoi (SbNU XVI–XVII, 175); si ojdoa svatovite, / udrija 
svirbi `alosni, / u{~e na polpat ne ojdo, / Dimjana mi se 

razbudi (Kis. 30, Ohrid i Prespa). d. po~ne da bie, buvta. 1. 
za ~ovek; udrite zurli, tapani, / ne }e ideme daleko, / ene gu 
mome na oro (Firf. 1, 88); udrite surli, tapani, / vnuka za 

vujka se ma`it (R. 240 /1/). 2. za instrument: kambana i sl.; i 

odele, {to odele, / kraj crkva se priblizale, / tăpan udril 
`aqoito (Mil. 317); {o ~udo stana v Lerinska kaaza, / ... / ka 
prepadnaa gr~ki evzovi, / mi go uvija selo Prekopana, / mi ja 
udrija selckata kambana (TM 303). 
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II. udri se 1. a. mavne se sam sebe si; izlezi, babo, da vi-
di{, / da ne e sin ti Todor~e. / Izleze baba da vidit, / udri 

se baba vo grădi. / toa mi bilo Todor~e (ND 1945, 3, 57); {~o 

su sednal dvanaes' godini, / ni su ru~al, ni pak su ve~eral, / 
pak se udri care Efimijan, / si se udri po desno koleno (R. 

404, Mija~ko). b. tresne (odzemi i sl.); dobie udar pri pa|a-
we, nalegnuvawe i sl. 1. za ~ovek; ah! Otido, male, jazi da ga 
ven~a, / kaj iskaraha, male, kadun Todora, / prvoto mi qube, / 
kato go vido, male, od zemja se udri (Verk. 234); napi se bra-
te, luta rakija! / Napi se, sestro, ti si postara! / Napi se, 
brate, gospode postar! / Kolku se napi, od kowa padna, / od 
kowa padna, na no` se udri, / na no` se udri i (v) ~asot umre 

(Kon. 32). 2. za predmet; posaka Mara vodica, / Marko voda £ 

donese / od tova bistro ezero – / ezero se razigralo, / vedro 
se ni~kum udrilo, / Marka mi go judavilo (Firf. 3, 122). 

2. povredi se, ubie se; taja osti e(d)na moma, / koe mom-
~e }e mu dajme. / ^uvajte e da ne pa(d)ni, / da ne pa(d)ni da se 
udri (Pask. 19, Egejska Makedonija); ta zagledah sur elena, / 
ta otka~ih tenka pu{ka, / da udare sur elena; / ne udarih sur 

elena, / 'mi se udrih v leva raka (Moler. 150, Raz-lo{ko); sa-

mo vikna Sekula Detence: / – Ajde, ajde, Erino sa-movilo, / 

ajde, ajde, moja posestrimo! / Ot' si padnav na moj vojni kopje, 
/ ta se udriv v moe belo srce (Mil. 81). 

3. sudri se. a. eden so drug, me|u sebe; toga ve}e s' odde-

lile mladi, / s' istrgnale onje ostri sabji, / se udria dva ju-
naka mlada / s tie trista odbrani junaci, / ta posekle tris-
tamina silni, / sve posekle dva junaci dobri (Mil. 94); pris-
tigna turska potera / gore Pelister planina. / Tamu se tie 

udrija, / siti~ki 'i izgubija, / ni eden `iv ne se vrati (Crn. 
316); se udrija so ostrite sabji, / se soroni Markovata sabja, / 

se vatija so juna~ki raci (R. 209). b. sam so drug(i); i go vide 
Debel Novak, / trgna sabja, bojno kopje / da se udri s 

kiraxi~e (Milo{. 40); odnesi go (Mujo) n' ona raskrsnica, / 

da se udri{ tamu so Bogdana, / da g' ise~i{ na ~etiri yvona, / 

da g' obesi{ na ~etir' ~ingeli, – / koj da vidi, s¢ da prika-

`uva! (Rus. 54); na serdar vele i govore: / – Serdare, serdare, 
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juna~ki semjeni, / soberi si site juna~ki sejmeni, / ili de-
teto da go izla`i{, / ti nemoj so silom da se udre{ / i so 
prevara da go prevari{ (Cep. 157) 

4. po~ne, fati silno; ovde: s e  u d r i  n a  d e l b a  – e-
den so drug po~ne (fati) da se deli; brata sestra si go ka-

ra{e: / – Stani, stani, moe milo brate, / Beli grad se na del-
ba udrilo / komu padna kowa nevjavano, / komu padna sabja 
diplenica, / tebe padna kowa objavano (Nik. 178, Ohridsko). 

Vo  i z r a z i t e : v glava n¢ udri (za vino i dr.) – n¢ 

opi; oni mu velat govorat: / – Zet Jovane, nova roda! / Sano{ 
sme vino to~ili, / ta n¢ je f glava udrilo, / za tova sme pre-

vrzali / crni krpi do ve`dite (Stoil. 35); v maka udri – pod-
lo`i na ma~ewe; eden den imat v godina, / den si imat, den 
Bajram, / pa ne znajt koga idi. / Kak do~uha vrli Turci, / o{-

te v măka ja udriha; / ne im stigna te`ok tumruk, / ne im stig-

na dreben sinxir, / ... / v nokti spici £ nabia (Mil. 104); go 

udrija vo sudna maka – `estoko go kaznija; ta farliha 

(nego) v temen zăndan, / ta udriha sudna măka / s te`ok tumruk 

na noyete, / dreben sinxir na grloto, / belezii na răcete 

(Mil. 103); go udri od crna zemja – go ubie na samoto mesto; 
Popovi} Jovane a {to be{e Popovi} Jovane, / na nego mu 
svidno ne padnalo, / naquti se junak, nasrdi se, / razquti se 
juna~koto srce, / juna~ki go s race prifatilo, / pa go digna 
od sebe na gore / i go udri od crnata zemja, / napravi go pro-

seni zrna (Kost. 192, Male{evsko); deset (devet, sto itn.) ud-
ri, edno broi – silno tepa; otkr{ih si surovica, / surovica, 

drenovica, / deset udri, edno broi / i ja pitam: – „Dosta l' ti 

e?” – Ona vika „malku mi e” (Sovr. XXXI, 5–6, 65); aj, pojdi si 
}umurxica, / otse~i si drenoica, / ni kastrena, ni delkana, / 

devet udri, edno broi (Sovr. XXXI, 5–6, 65); Bog te ubi Kra-
levi} Marko, / zavitka nejni rusi kosi, / so leva raka £ zede / 
so desna bozdovanot, / i po~nal Marko da ubijet, / do sto 

udri jedno broil (R. 262 /1/); drumi da udri – da otpatuva; 

zakukala kukuvica, / sănceto e na zaoda, / oroto e na rastura, 
/ argateto na razoda, / aramii na pooda; / ta se zgovor zgo-
varaa, koi drumi da udraa, / dali gorni eli dolni, / eli 
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stredna Rumania (Moler. 61, Razlo{ko); mu go udri no`ot vo 
srceto – go ubie; ni{~o jas ti ne}am, tebe mi te sakam, / aber 
da si prati{ pravo na sultano, / oti lek se najde i za tebe, 
[efki! / Pa mu udri Dimko no`ot vo srceto, / taka se pro-

slavi Dimko Mogil~eto. (Crn. 334); na maki go udri  – po~ne 
da go ma~i, izma~uva; Stujana Turci fanaha, / fanaha gu le, 

vrzaha gu, / putkovi mu potkovaha, / na măki gu udriha, / priz 
selo gu prikaraha, / priz selo na joroto. (Kauf. 589, Pirin-

ski kraj); udri na desno, na levo – se razmava; kako udri na 

desno, na levo, / mi zagubi sedumdes't junaci, / mi napravi se-

dumdes't groboj, / taja site mi 'i zakopala (Mil. 206); udri na 
juri{ – jurne, napadne silno; togaj mi \or|i, lele, pesna za-

peja: / – De|idi Todo, Todo posestrimo, / neka izlezat, Todo, 
verna dru`ina, / neka mi (j)udrat, Todo, site na juru{ 

(Firf. 3, 170); udri na kol – pogubi (so nabivawe na kol); 
kom{ia mi e ba{ du{man, / ... / brata mi go fatile, / i na kol 
mi go udrile (Mil. 345); na`ivele gladni aramii – / da se-
dite sve nedeli vreme. / {to }e najte na kol da udrite, / da 

smirite Ko~ani Klisuri (Cep. 39); udri na no` – zakole; s¢ 
{to fatija / na no` udrija, / na no` udrija malo i golemo 

(TM 515); udri na ~engel – pogubi (so nabivawe na ~engel); 
ne gi nihka prepoznali, / poznale gi, fatile gi; / edniot na 

kol udrile, / drugot na ~engeq udrile ([apk. 5, 116); udri 
sabja ‒  zakoli me; toga Petreica pak {to si mu re~e: / – Ja 
slu{aj mi ti moj... gospodare, / dobre ti e sabja tebe sa vo ra-
ce, / udri sabja tega, zautre ne me ostaj, / bare da si umram 

~ista jas pred boga. (MM 1946, 91–0, 420); udri se na junastvo 

– vodi zaemna borba; odgovori Bolen Doj~in na Crna Ara-

pina: / – Ajde da se udrim na junastvo! (Ned. 21, Male{evsko); 

udri }otek (trista oki) – mnogu iznatepa; more {~o ti tre-
bat so Turci rabota, / ti da frla{ kamen vo Soluna, / ako 
sum ti Doj~ina pobratim, / eden }otek sega }e ti udram, / {to 
ti trebat oblog so Tur~iwa (R. 262 /1/); more dali duma{, da-
li pametuva{ / koga me vati v ona \ogdere? / Dve oki tutun 
ka~ak mi najde, / ami {o mi udri trista oki }otek, / kako da 
te pu{tam, u{te me boli!? (Rus. 79); \or|i nemu vaka mi ve-
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li: / – Deqmi si nosel, u{te poarno, / }e mi isplati{ den-
gubninata. / A dali znae{ koga me fati / vo toa selo Dolno 
Kowari, / koga me fati so tri oka tutun, / koga mi udri tri-

sta oka }otek? / Ete za togaj jas }e ti platam! – / I si stana, 

glava mu otse~e (Kav. 94, Pirinski kraj); udri {amari – iz-
natepa; is{amari; kolku se naquti gospodarot Petre, / {a-
mari mu udri nemu po zabite. / Silen junak be{e pomal brat 

Nikola, / silen junak be{e, na mu odgoori (MM 1946, 9–10, 
419). 

Vo  k l e t v i :  al da te najde – Vid. kaj pri{(t) da te 
udri; butur da gi udri  – najlo{o da gi najde; da na-
strada(at); Itn. pusta im stoka stojala, / koga je mom~e ma-

lavo, / malo mom~e, budalo, / ... / kowite butur da 'i udri, / ov-

cite vlkot da 'i izojt, / na ~umu mi je stokata? (Spase 131); da 
bi pu{ka te udrilo; Stanka stoe na porteto / prsti kr{i, 

mamo, / solzi roni, mamo, luto kolni: / – Da bi pu{ka te ud-

rilo / {to te nema, libe, da pomini{! (Str. 63, 1, 64); zlo da 
go udrit; al da go najdit (mom~eto), / zlo da go udrit, / druga 
moma qubit, / na mehana no}uva, / doma si ne dojduva (R. 274); 
kur{um da (go) udri; Ristano, mome Ristano! / Da znai{, mo-
me, da znai{, / oti te majka svr{ila / vo edno selo golemo, / 

vo edna ku}a bogata, / za edno mom~e male~ko! / – Pusto da 
bidit seloto, / ogan da gorit ku}ata, / kur{um da udrit 

mom~eto! (Mil. 362); malikot mi te udril; o, ja ne sum ti 
majka, bre, ne bil, / malikot mi te (j)udavil! (Kar. L. 113); 

pri{(t) da te udri; majko le, svekrvo le, / al da te najde, 

pri{(t) da te udri, / {to {teta me najde (Cep. 301); ustrel 
da (go) udri; male le, mila maj~ice, / metil da fane 
(j)ovcite, / {uga da fane kozite, / butura~ fanal koweto, / 

ustrel da udri goveda, / kuga e mom~e male~ko! (IF); ~uma da 
ja udri; Engenata majka pomolila: / – vetăr da zavee, rosa da 
zarosi, / En|a da otkrie, ~uma da ja udri (Tah. 131); go 

kăvnala nijna stara majka do devet sinoi: / – Da ve udri, do 
devet sinoi, ~uma radomirska, / {o mi dadote, do devet 

sinoi, }erka na daleko (MF II, 3–4, 488) 
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UDRUVA gl. nesvr. od  u d r i ; udira; Sekulica Arap 
mi go la`i, / mi go la`i vo bela {atora, / a Sekula bozdogan 

(j)udruva, / go (j)udruva, Arap go kutnuva (ZbR LXVIII, EI IV, 
34). 

UDUMA gl. svr. d u m a  u d u m a  ( s i )  – (zaemno) do-
govori se, soglasi se; zaprosi Milen Maria, / prosi ja i da-

doa mu ja, / i za svadba udumaja ‒  / sega nedeqa, do druga, / do 
druga, svadba golema. ([apk. 1, 115); sitno Stojno, sit-
ni~anko, / ako sino} (duma) udumahme / da si idem na pazaro, / 
na pazar i na panair / {to videme, }e kupeme (Mih. 65). 

U@ALA i U@ALI gl. svr. I. napravi nekogo da `a-
li, da taguva, da pla~e; ujadi, uvili; lele, lele do Gospoda, / 
da {to be{e kleta raka, / kleta raka od berbero, / {to ti go 
izvade tebe zabo? / Koga trgna toj da idi, / zabo da ti go iz-
vai, / {to lo{ saat se pogodi, / tebe mlado da te umri, / crna 
zemja da te klai, / mene, sinko, da pocrni{, / a nevesta da 

u`ali{?! (SbNU XVI–XVII, 110, Prilep); Jagliko, jaglen 

majka ti, / Jagliko, ogan tatko ti / i golem sram za bra}a ti – 

/ celo selo mi go u`ali (Kav. 74–75, Pirinski kraj); viknal 

mi Tur~e toj da mi pla~i / i da go moli Spira Crneta: / – 
Aman, bre Spiro, brat da mi bide{, / prosti me sega, tako ti 
vera, / nemoj mi se~i rusata glava, / da ne u`ali{ mojata maj-

ka! (SbNU XII, 83); lele milo, moje brate / ... / majka, sestra 
ti izgore, / brat, nevesta ti u`ala / so tvojata umira~ka, / 

umira~ka na tu|ina (SbNU XVI–XVII, 115–116); g o  u ` a l i: 
u`ali ga opla~a ga, / pa ga tamo jaz ostavi. / Hajde, Dojne, po-
nagore, / ponagore na span~ove. (Verk. 106)  

II. u`ala se i u`ali se stane `alen, `alosen; uvili 

se; ujadi se; se u`ali pusto spaiv~eto: / tamu kuj si po{ol, 
nazad ne e do{ol / ta mi sleze mlada Markoica / i mu velit 

Kralevi}e Marku / – A ejgidi Marko, mili stopane! / A zo{-
~o olku si se u`aqalo? / [~o si kr{i{ race od kamena? 
([apk. 4, 108); koga ~ulo Marko Kralevi}e, / de~iwata deka 

mi plakale, / mnogu mu se srce u`alilo, / i na arap „dobro 
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utro“ reklo, / „Zdravo `ivo", ona mi storilo. (SbNU XIII, 
100, Prilep) 

u`alan gl. prid. od  u ` a l i  (s e); Vid. u`alen; go 

dogleda Stojanica / kăde `aqat, kăde pla~it; / i mu re~e 

Stojanica: / – A Stojane, a stopane! / [to si tolku u`aqano, 
/ u`aqano, uplakano? (Mil. 177); oj ti, babo, mori, stara ba-

bo, / {to imate, more, babo, vo seloto? / – Nemoj, aga, nemoj, 
ne pitaj me, / celo selo mi je, aga, izgoreno, / celo selo mi je, 
aga, rasplakano, / rasplakano, Asan, u`alano, / mi umrela, 
Asan, ~u~uk Mitra. (IF); a ejgidi mlada Markoice! / Kako 
da n(e) su nogu u`aqano? / Dojde angel mene od nebesi, / me-

ne prau {~o mi dokazalo: / – U{~e tri dni }e su `ivealo! 
([apk. 4, 108) 

U@ALEN prid. uvilen, ujaden, o`alosten, raz`a-
losten; (lele ~edo, slatko ~edo!) / ti si umrel mnogu ma~en, 
/ mnogu ma~en i u`alen, / ti so `al v zemi si vleglo (SbNU 

II, 66). 

U@ASEN -sna prid. {to pri~inuva u`as; stra{en, 

stravoten; zadade se temen oblak / od kru{ovskata strana; / 
ne mi bilo temen oblak, / tuk mi bilo turski yver; / boj se 
po~na, boj u`asen, / me|u Turci, komiti (TM 243; Crn. 321); 
po~na se borba u`asna, / po~na se bombi da frlat, / vedna{ 
mi pat napravile (IF). 

u`asen -i gl. prid. od u`asi se; Vid. kaj u`asi se. 

U@ASI SE gl. svr. vxa{i se, se najde vo u`as; ovde: u 
` a s e n: Turci u`aseni, Turci uplakani / za ka~ak [evkija 

– carot makedonski (Mih. 270). 

U@ASNO pril. mnogu stra{no, stravotno; Jano le, 

mila }erko le, / dali e te{ko v zandani? / – Majko le, majko 
ro|ena, / no}e e ma~no i ne e, / dewe e te{ko, u`asno, / koga 
da sviri trubana (Iq. 69). 

u`enen gl. prid. od  o ` e n i; teb prilegaa nive i 
livade, / teb prilegaa sto duquma loze, / teb prilega bre si-
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vo ni stado, / oti si si, brate, u`eneno, / u`eneno, brate, 
udomeno, / ta si ima{ mlada supru`nica, / supru`nica To-

mana nevesta. (SbNU V, 77, Razlo{ko) 

U@ENI gl. svr. oma`i; edna Kalinka u majka / i nea 

majka u`eni, / ama a na zlo nameri – / na zla svekrva vdo-
vica, / prez no{ poiska vodica. (Moler. 210, Razlo{ko)  

U@INA gl. svr. i nesvr. izede, jade u`ina; postil mi 
Marko posti veliki, / {to mi posti do sedum nedeli, / sedum 
pati Marko u`inal, / sedum pati vo sedum nedeli (Iq. 84); 

ela si, Jano, da pou`ina{! – / Togaj mi velit ubava Jana: / – 
Dejgidi, mori, moja svekrvo, / u`inajte si, ne mi se jadet 
(Brad. 45); u`inaj, Tode, u`inaj / bela, prebela poga~a, / 

sugare jagne pe~eno, / so suvo grozje pălnato, / so crven {e-
}er soleno (Crn. 220). 

U@INUVA gl. nesvr. Vid. u`ina (nesvr.); dobro 
jutro, sinu Dimitri, / ru~a le mi, sinu Dimitri? / U`inuva 
le, sinu Dimitri? (Stoil. 25); kuga mi i bilu / na crvsta 
pladnina, / tami sa sednali / da mi pupladnovat, / pup-

ladnovat, ju`inovat (SbNU XXXVI, 74). 

UZAVRIE gl. svr. zavrie; z a v r i e n  – zovrien; }e se 
vrlam vo beloto mleko, / }e se vrlam mleko uzavreno, / }e mi 
zdinat, mleko }a izladat, / }e izlezam i jas pozla}eni! (Rad. 
29, Mariovsko); }e izladam voda uzavrena. / Mi se pikna de-
te Kostadin~e, / mi se pikna vo kazan na ogwo, / se iskapi i 
pa mi izleze (Rad. 35, Mariovsko). 

uzaspan gl. prid. od uzaspie; Vid. kaj uzaspie. 

UZASPIE gl. svr. zaspie; ovde:  u z a s p a n: vorza 
kowa za maslina, / forli }urkot na trondafil; / na 
trondafil, na avlija, / od avlija na streata; / od streata na 
gredata, / od gredata na pernica, / od pernica na baxata, / 
najde moma uzaspana / me|u majka, me|u tatka ([apk. 1, 417). 

UZBORUVA SE gl. svr. sozboruva se, dogovori se; uz-

boruvale se Janini dru{ki: / – Oj dru{ki, dru{ki, Janini 
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dru{ki, / ajde d' odime u Jana, / da uspieme Janina majka, / da 
zagubime ubava Jana, / deka ja Jana mnogu sakaet, / od site 
mesta strojci pra}aet (Crn. 215); yid mi yidale devet maj-
stori, / dewa yidale, no}a pa|alo. / Uzboruvale se devet maj-

stori: / – Koja (nevesta) }a doet sutrum porano, / }a je klaeme 
temel da bidet (IF). 

UZVIE SE gl. svr. izvie se, izvi{i se; uzvil se je 

sivi sokol / nad ubavi Carigrada. / Em se bije, em se vije – / 

dva-tri dni i tri no}a (SbNU XI, 32). 

UZVIKA gl. svr. izvika; priblizala do seloto, / uz-
vikala nevestata ([apk. 2, 118). 

UZVIKNE gl. svr. I. izvikne. II. izvikne se Vid. iz-
vikne; uzvikna Stojan, provikna, / od Kalin kamen visoki: / – 
Do~uj me, male, ta dojdi, / zmija mi flegna pazuha (\or|. 6); 

uzvikna se Memed buqukba{a: / – Hej, sejmeni, he, moi le-
veni, / ja }e umru mlado em zeleno, / so xilit mi grobot pre-
merite, / sos no`eve grobot iskopajte! (Crn. 272); uzvikna se 

Marko kolku mo`e: / – Mori goro, ogin te izgorel! (Penu{. 

6, 268); uzvikna se Memed buqukba{a: / – Hej, sejmeni, he, moi 
leveni, / ja }e umru mlado em zeleno. / So xilit mi grobot 
premerite, / sos no`ove grobot iskopajte! (Crn. 272) 

UZVIKNUVA gl. nesvr. od u z v i k n e ; izvik(n)uva; 
tuj se Marko mlogo naqutilo, / uzviknuje Marko Kralevi}e, 
/ od goru mi {uma popadnala (R. 80, Crna Gora, Skopsko). 

UZGOVORI gl. svr. izgovori: ovde: vo sinonimen 

spreg so p r o g o v o r i;  uzgovori Asan, progovori: / ‒  Ej 
dru`ina, more, bra}a moi, / ne slu{ajte, more, bela Neda, / 
bela Neda, ajde, {to ka`ue, / stegajte si more, opincite, / na 
opinci, ajde, remeweto, / na pu{kite, zaval, kremeweto 

(SbNU XIII, 45). 

UZDA gl. nesvr. stava uzda na kow; zauzduva; obuz-
duva; a juna~e, kitka bosiqkova! / Koj te kitil, koj te izna-

kitil? / – Ima tatko, kowa mi sedlalo, / ima bra}a, kowa mi 
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uzdale, / ima majka, ruvo mi gotvila, / ima sestri, per~uk mi 
~e{la{e (Jastr. 438). 

UZDIVA gl. nesvr. zdiva, zbiva, vozdivnuva; ve~erale 
(baba) uzdivala, / malko je babe ve~erica. / Desetti ve~er ba-
ba ve~erala: / ... / devet kowa nekovani, / osum rala bivoli 
(R. 114, Blato, Skopsko). 

UZDIVNE gl. nesvr. izdivne, vozdivne; e vieka, ki-
teni svatove, /  i tizeka, kume gospodine, / vije mene na du{a 
zemate, / nima Dim~o s o~i da pogleda, / nima Dim~o s du{a 
da uzdine (IF). 

UZDOSA gl. nesvr. stavi uzda na kow, zauzdi, obuzdi 

(kow); da 'i znaev ~ivi bile, / jas dolu }a si slezev, / }a im 

stavev srma xube, / kowi }a 'i sedlosav, / }a isfrlev srmen 

kolan, / kowi }a 'i potkojev, / }a istaev ~evre pafti, / kowi 
}a juzdosav. (IF, Cutit kru{a ona strna, Stru{ko 1963)  

uzduben gl. prid. od uzdubi se; Vid. kaj uzdubi se. 

UZDUBI SE gl. svr. zadlabo~i se; ovde:  u z d u b e n – 
1. zadlabo~en, vdaden. 2. zamislen; ne go veruj, maje, ne go slu-
{aj, / od ve~era, maje, se juspalo, / mene ostaj mlado uzdubeno, 
/ so ru~ice, maje, kon~osane, / ... / so ve|ice, maje, ~atmosane. 

(MF II, 3–4, 447)  

UZE gl. svr. Vid. uzeme I. 3. 

UZEME gl. svr. naporedno so gl. u z m e , V. z e m e  I. 1. 
Vid. z e m e  1; uzemi si, Milo, / srebrenata igla, / pozlateno 
ta{~e, / ta razrani, Milo, / moji devet rani, / devet kur-
{umlii, / pa nato~i, Milo, / gnojove, krvove, / ta bele`i, 
Milo, / po drvo, po kamen, beloto jaforje, / gastoto gaberje 
(Kost. 99, Male{evsko); }e zakop~it srebrena kopeca, / po-
sle }e ja po sovra izvedat, / na svatovi raka }e uzemat (R. 
291); Ruseno, rusa devojko, / uzemi si kqu~oveto, / pa ot-

kqu~i sandăcite, / oble~i si svilno ruo, / svilno ruo ko-
prineno (Pavl. 30, Male{evo). 
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2. Vid. z e m e  2. b. 1 i 2; olele, Bo`e do Boga (viknala 

Jovanka), / nikoj me mene ne zema! – / Do~ulo Tur~e Meg-

len~e: / – Mol~i mi, Jovanke, ne pla~i, / jas }e te tebe uze-
mam, / vo Meglen }e te odnesam, / mlada Meglenka da bidi{ 

(Str. IX, 2, 37); ostavi lo{a, / Stale ov~are, / uzemi arna! / – 
Kak se ostavat, / Cveto devojko, / {~o se ven~alo? (R. 404, 
Mija~ko); da ne je pu{tit (Mara majka £, veli Marinata ku-
ma) bosa po rosa, / em gologlava po vru}o vreme, / }e ja do-
gledat son~ea majka, / }e ja uzemit snaa za sina, / za son-

~ogleda (MF IV, 7–8, 152); site se redum redeje, / nikoj ne 
mo`et da frlit, / da go prefrlit zelen bor. / Tuje pomina 
stari~i{~e, / stari~i{~e s belo bradi{~e, / teja prefrli 
zelen bor, / teja uzede Janika (Jastr. 220). 

3. vo oblikot u z e – zeme; {iligar~e e stanalo, / ta ѝ 

odvrza |urdane (na Rumena), / |urdane od belo grlo, / ta ѝ ot-
kop~e kolane, / kolane od polovini, / malane od rusa kosa. / 
Ta na planina otide / kod tia mladi ~obane, / ta si im uze 

oblogo. (Moler. 194, Razlo{ko); ~uje{ li me, Gligur So-
kolovi}, / ve} ostavi vi{e borba ne praj, / moj mom~iwa se 
mi popadna{e, / sve mi mlade noge polomi{e, / mali}eri 
Srbi uzedo{e! (R. 291, Ju`en Brod, Pore~e) 

II. uzeme se Vid. zeme se; mori Nedo, bela Nedo, / ajde 
da se uzemime / po Veligden, / pred \ur|ovden, / praznicite, / 
da ne ginat delnicite, / da ne le`at yevgarite, / da se praz-

nat ambarite (Str. VI, 6, 58); Ali-dervi{ govore{e: / – Ra-
dice le, bela Rado, / ela, Rado, da se bawa{, / da si dvata po-
dumame, / da se dvata uzememe! (Moler. 144, Razlo{ko)  

UZIMA gl. nesvr. od u z m e  i u z e m e . Vid. zema. 1. 

Vid. z e m a  2. b; tivo mu Milka govori: / – Oj more, ludo i 

mlado, / trista suda da me tera{, / pa sakam t' uzimam, / sa-
kam te ne uzimam! (R. 80, Crna Gora, Skopsko) 

2. Vid. z e m a  4; tu|o ora{, tu|o kopa{, / me`nici si 
mewavalo, / od seme si uzimalo! (Vas. 245) 

UZLAE gl. svr. po~ne da lae silno; zalae; poduna im 
tii veter, / lele Jane, belo Jane! / Tii veter veteru{ka, / od-
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nese ja ~esta gora, / u gorata deli Dimo, / s negovoto sivo sta-
do, / uzlajaa zli ku~eta (Mih. 112). 

UZME gl. svr. naporedno so u z e m e ; minato oprede-

leno: u z e ,  u z e d e ; min. neopred.: u z e l ,  u z v e l . Vid. zeme. 

I. 1. Vid. z e m e  1; ja carica govore{e: / – Da ij pratim u ba{-

~ata, / u ba{~ata v jabăkite; / koj e ma{ko, }e obori, / }e obo-

ri ba{ jabăka, / }e ja uzme, / }e umine; / koj e `ensko, / }a zaz-
bira, / i crvlivo i {uplivo (Kost. 188, Male{evsko); ta si 
stanah, ludo, mo{ne rano, / ta si uzeh, ludo, nova stomna, / ta 
si pojdeh na novata ~e{ma, / voda si najdeh, red si ne najdeh 
(Mil. 367); pustia mu (na Neno aramiite) desna raka, / ta si 
uze pisan kaval, / ta zasviri milno, `alno, / milno, `alno, 
dori ta`no (Moler. 251, Razlo{ko); mori, da znae{, mome / 
... / na dvori bi me, mome, ~ekala, / u raci bi me uzela, / voz 
skala bi me iznela, / v odaja bi me, odnela / i na posteqa slo-
`ila / i ti do mene legnala! (Kost. 26, Male{evsko); kak se 
oble~e Sekul~eva, / Sekul~eva prva qubna, / kak si (j)uzve 
ostra sabja, / ostra sabja dimi~kija ([apk. 4, 341). 

2. Vid. z e m e  2; mlado sakah, mlado uzeh, / se pogodi, 

male, treskuqavo, / treskuqavo – bolnikavo, / na den glava, / 
na den tenki polovini ([apk. 5, 502); toj (kral Volka{in) 
si uzme Mom~ilova sestra, / ta ~etiri ro`bi sa dobili, / 

~etvrtata – mladi krali Marko (Moler. 48, Razlo{ko); ne-
vesto, oko kale{o, / maanata ti je gotoa: / otkako sme te uze-
le, / eve za devet godini, / kamo ti dete na raka, / kamo ti 
lulka na glava? (R. 291); (vo pasivna upotreba): ostavi lo-

{a, Stale ov~are, / zemi si arna! / – Kak se ostavat, Cveto 
devojko, / {to se uzelo? (Ikon. 22, Debarsko-Ki~evsko). 2. so 

b i; na }erka je (ona) tiho govore{e: / – Pa izlezi, }erko, ne 
izlegla, / ti da vidi{ {~o ni dobro do{lo, / dobro do{lo u 
na{i dvorovi! / Da sum stara, bi go posinila; / da sum 
stredna, / bi go zaqubila; / da sum mala, bi si go uzela! (Mil 
434) 

3. Vid. z e m e  3. a; i ripna Marko na juna~ki nogi, / i 
si sprema do dva dobri kowa, / i Marko uze sina svoj \or|ija 
(R. 114, Blato, Skopsko). 
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4. Vid. z e m e  4; ja {to be{e malo dete, / malo dete 
axamija, / si juzelo dobra kowa, / dobra kowa si (j)uzede, / em 
si zede jostra sabja, / em nametnal tanka pu{ka, / tanka pu{-
ka karanfilka (R. 139, Skopsko); v~era be{e Marko sred 
pladnina, / ta si (j)uze tova brzo kon~e, / sedlo kladi dva 
zmeja, dva brata, / potpreg kladi zeleni gu{teri (Kauf. 103, 
Pirinski kraj); uze kowa ludo, kowa vodi, / kowa vodi, xa-
nam, pe{ mi odi, / leb mi nosi, xanam, gladno ide, / vodu ga-
zi, xanam, `edno odi (R. 209). 

5. Vid. z e m e  5; begala e (otkaj begot) Elena robina; / 
uzela e begu vrana kowa, / uzela e begu tenka pu{ka, / uzela e 
begu ma{ko dete (Moler. 237, Razlo{ko); na pati{~a, po 

drumi{~a / 'i prestigna kleti Turci / ... / mu ja juzve Gru-
jovica, / negovata prvna qubna ([apk. 4, 341); mori Nedo, 
bela Nedo! / Nim beri kahar, kasavet ({to go zagubila plat-
noto od razbojot), / jas ti uzeh tenko platno, / ta go nosih v 
grad Soluna / na solunski bojaxii, / da se vapsa za ~adire: / 
edin bel, a vtori rumen, / a tretiot ~adir zelen (Mih. 393); 
razjadi se tanka Juda, / tanka Juda samovila, / ta si fleze 
fov seloto, / ta si uze sto de~ica, / sto de~ica pelen~eta, / 

sto devojki neglaveni, / sto junaci ne`eneni, / ta 'i vodi na 
planina, / na planina, na vi{ina (Moler. 39, Razlo{ko). 

6. Vid. z e m e  7. a; al' }e dadete dar {o ste uzele? / Al' 
}e dadete va{e ruse glave? (R. 80, Crna Gora, Skopsko); ta 
({ilegar~eto) na planina otide / kod tie mladi ~obane, / ta 
si im uze oblogo (Moler. 194, Razlo{ko). 

7. Vid. z e m e  9; i svite mi seqam juzedova, / i svite go 
sos o~i gledava. / [to mi be{e Marko Kralevi}e, / ni na no-
gi jono ne mu stana (R. 114, Blato, Skopsko). 

8. Vid. z e m e  10; uze mlada da si go ute{i; / ona te{i, 
on se ne utavja; / udari go sos desnata raka, / udari go me|u 
dvete ve`di, / s prstewe mu belezi turila (Kost. 167, Male-
{evsko); uze ludo da vraguva, / malka moma (Neda) da taguva 
(Moler. 109, Razlo{ko); uzeh da {ia, mori, a pa ne umem, / 
ruknah da pla~a, mori, pa sramota e (Moler. 133, Razlo{ko). 
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II. uzme se Vid. zeme se; brat i sestra porasnaa, / na 
pat se sretnaa, / se sretnaa, ne poznaa, / ne poznaa, se uzea 

(Str. VII, 1, 68); dal' me ~uje{, Grujice nevesto? / Na mladost 
se ne juzedomo, / ako Bog da sega }e te zemam, / }e te pravam 

taj bela kadăna (R. 114, Blato, Skopsko); Elenka, prva le qu-
bene, / znae{ li, mari, pomni{ li / koga se dvata juzeeme? / 

Togaj si ni{to nemaame, / ni edra stoka ni drobna, / ni kă{-
ta, ni poka{nina (Kauf. 49, Pirinski kraj). 

Vo i z r a z i t e : Bog go uze(de) – umre; avo tugo, avo Bo-
`e, / ostavi me crnu kukavicu, / da kukam u zelenu goru, / 
kako crna kukavica mene me ostavi, / za{to mi go, Bo`e, me-

ne uzede, / za{to me, Bo`e, mene ne uzede? (VMKD III, 3–4, 

97); glava mu uze – go ubie; Ilija na um duma{e: / – Arno me 
tatko u~e{e, / ama jas nego ne slu{av! / Da ne se, vuj~o, o`e-
ni{, / da ne £ vujne povedi{, / na kakva svadba me vika{! / 
Turci mu glava uzele (Kon. 57); ga odnesle caru gospodaru / i 

ednăg mu glavu uzele, / ga vrlile devet zăndane (R. 80, Crna 

Gora, Skopsko); du{a mu zede – go umre; nemu zmija krvta mu 
ispila, / nemu zmija du{a mu odnela, / nemu zmija du{a mu 

juzeja (R. 114, Blato, Skopsko); zemja go uzede – umre; koj }e 
ti, sinko, na tvoji deca gajle bere, / koj }e te, sinko, tebe ob-
le~e? / Kuda, sinko, ti otide u crnu zemju, / ta te crna zemja 
tebe uzede? / Kuda me mene ostavi, / kude tvoju ku}u ostavi? 

(VMKD III, 3–4, 96). 

UZMINE gl. svr. I. zamine nekogo; razmine; koj me po-
mina (bolen Jankula) i me uzmina, / a ti pomina, ne me uz-
mina, / koga pomina iz divna gora, / mi podgoreja sitnive 
krilja, / ti mi izvadi od sedlo noga, / i me otkina od silen o-
gon. / Teja ti dobro ja pametuva. (GlEMS 2, 182; Kli~. 89) 

II. uzmine se zamine se (zaemno); razmine se; se stre-

tova tesno mesto, / se stretova, s' uzminava, / Jana mu se {ega 
podbi, / strete volkon rudo jagne / ne umee da go jade, / ne u-
mee da go zadret (IF). 

UZNAVA gl. nesvr. od  u z n a e ; (vo pasivna upotreba) 

n e  s e  u z n a v a  – lu|eto ne doznavaat; blaze mu nemu sta-
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rata majka, / {~o go gledala, {~o go doila! / Kade pominvit, 
ne se uznavat; / al veter go veit? Na noze ne gazit! ([apk. 1, 
8). 

UZNAE gl. svr. I. 1. a. doznae; edno mi vide mr{ata, / 

toj (lekarot) mi ja uzna boqata: / – Nevesto, mari nevesto, / 
mom~eto ti e Merika, / tvojata boqa od merak (Pask. 66, 
Egejska Makedonija); tragata ti ja najdoa, / legloto ti go uz-
naa (HM 5, 61); Stojna mi zmea qubila / qubila {~o go qu-
bila / za dvanaeset godini; / nikoj ja Stojna ne uzna, / duri se 

sama kazala (Mil. 20). b. razbere, ~ue, nau~i; uznal e Stojan 
ov~are / za edno mome bitolsko, / mnogu mi bilo ubavo, / 

srceto mu go razdralo (Kav. 8, Pirinski kraj). v. poznae; 
Gino krotko v odaa je vleze, / bela Petra ne mi go uznala; / i 
je otskri nejyinoto lice, / so rizata rosa je izbrisa. (Mil. 
126); vojnici stap~e se~eja, / Todorka furka prese~e! / Toga 
mi site uznale / al je Todorka momi~ka (R. 404, Mija~ko). 

II. uznae se 1. sfati (svoja polo`ba); ali si se sama ne 
uznala? / Aq ne gleda{ crvena dolama? / Koga dojde za mene 
nevesta, / dolama kraj so kraj ti ide{e, / ama sega kraj so kraj 
ne idet (Mil. 276).  

2. izleze; {~o mi udrila (pusta zla panukla) trista 
junaci / i trista mali momi; / pa mi zapusti trista du}ani / 
... / i nigde Bosna ne se uznala, / de gidi Saraj Bosna grada! 

(SbNU XVI–XVII, 68) 

UZNE gl. svr. varijanta na uzme. Vid. zeme. I. Vid.      
z e m e  1; ~uete li, svite sejmeni, / stegnete noge, remewe, / 
uznete pu{ke kremewe (R. 80, Crna Gora, Skopsko); ejdi mo-
me, ubava devojko, / ti uzni taj bela kniga, / pa napi{i tova 
sitno pismo (R. 114, Blato, Skopsko); zbogom idi, neznajna 
delija! / Ako uznu ovaj sitan pesak, / obe o~i ja }e ti iste-
ram, / za{to mene ti mi se prismeue{ / deka sam golo 
goli{avo (R. 80, Crna Gora, Skopsko).  

2. Vid. z e m e  2. b; kăd za~ula sestra mu Marija, / vik-

na sestra, u Boga se ~ue: / – Oj do Boga, Boga edinoga! / Dali 

biva brat sestru d' uzne?! (R. 80, Crna Gora, Skopsko); uzni 
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mi, tate, Milkana: / ako mi Milka ne uzne{, / ja }e bidwu, 
tate, kalu|er, / ja }e begam, tate, daleko / ako mi Milku ne 
uzne{ (R. 80, Crna Gora, Skopsko); uzni me, uzni, Petkano, / 

duri si bela, crvena, / duri si tănka visoka, / duri si mlada 
zelena, / dokle si ru`a rumena! (R. 80); koj }e prevrli zelen 
bor, / toj }e uzne Bo`ana. / Mi go prevrli udovec, / vikna Bo-
`ana da pla~e. (R. 209) 

3. Vid. z e m e  4; aj poru~uj gospodskoga ru~ka, / aj da 
uzne{ tvoega du{manina, / da ga odnese{ u Prilepska zemwa 
(R. 80). 

4. Vid. z e m e  5; uznete mu kowa |okatoga, / naberete 
trava ~emernica, / kow da pukne i stopan pod wega, / ne do-
{ol za arno za mene (R. 80). 

II. uzne se Vid. zeme se; stara baba em ga quqa, / em ga 

quqa, em mu poje: / – Nani, nani, ma{ko dete, / dek' se ~ulo i 
videlo / brat i sestra da se uznev? (Vid. 2. 299, Kumanovsko); 
o, da se mije, ludo, more mlado, / mije, more, i uznemo, / o, da 
viknemo pop~e Stojan~e, / o, da n¢ vodi crkva {arena, / o, da 
te ven~a tebe za mene (R. 209). 

Vo i z r a z o t  glava uzne – ubie; vrati se, ~u~uk Ste-
vane, / uzni mi glava ramena, / da ne gu Turci uznev, / da ne gu 
kolac turiv, / da ne gu ni{an ga|av (R. 80, Skopska Crna Go-
ra). 

UZREE gl. svr. stane zrel. a. za plod od rastenie; 
koga za Jelka pojdoha, / vi{ni ~ere{i cavtea; / koga se s Jel-
ka vrnaha, / vi{ni ~ere{i uzreli, / kum gospodin zoba{e / i 
Jelci govore{e (To{. 231, Pirinska Makedonija); seqam da 
mu ~ini{, Jelo, doma da mi dojde, / Jelo mori, }ero, {to do-

ma da dojde. / Nive mu uzdrele, Jelo, 'r`oj popanale, / 'r`oj 
popanale, Jelo, sosve se istresle, / Jelo mori, }ero, sosve se 

istresle (MF II, 3–4, 475). b. za ~ovek – dostigne opredelena 
vozrast (za da bide sposoben za ne{to); vistina jas ne sum 
ti ka`alo / deka si mi u{te axamija, / jas te ~ekav ti da mi 

uzdrei{, / za toa jas ne sum ti kazala (SbNU II, 117). 
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UZRIKA gl. svr. srika, izrika; za`eni se tănka Mit-
ra, / tam dolu Ov~e Pole, / uskrcaa koli{tata, / uzrikaa vo-
li{tata (HM 6, 42). 

UIGRA gl. svr. ovde: razigra (kow); pa uigra dete Du-
katin~e, / uigra si taja dobra kowa, / uigra go na levo na des-
no (Mih. 191). 

UJAVNE gl. svr. javne ka~i se na kow i sl.; se pre-
sle~e Marko, Krali Marko, / pa se stori gola Dervi{ina, / 
si ujavna [arca dobra kowa, / ta bez uzda, a i bez oglavnik, / 
s bosi nozi kowa po pat tera, / pravo ide na Demir Kapija 
(Milo{. 44); {to e skapa moma crnooka, / {todeka e nogo 
~orbaxika! / [todeka e od golema roda. / Edna{ ojdo birden 
ja izla`a, / a kamoli povtor da povratam, / a kamoli kowa da 

ujanam (Mih. 45–46); oj rako, rako mori, rako osmokrako, / ... / 
promeni se, rako, mori, na svadba da odi, / ... / zapali ~e-
buko, mori, ujana muleto, / zapali ~ebuko, ujana muleto. 
(IF) 

ujaden gl. prid. od  u j a d i  (s e); jadosan, nasekiran, 

rasta`en; go pre~eka mlada Mitreica: / – Ejdi Mitre, moe 
gospodine! / [to si olku mo{ne ujadeno? / [to te tebe 
nu`ba doteralo? (Mil. 168) 

UJADI gl. svr. I. nasekira, jadosa; u`ali, na`ali, 
rasta`i; dojde oblak, golem sen zaseni, / {o zaseni de-
vojkini dvorje, / {o ujadi devojkini tatko, / {o rasplaka de-
vojkina majka! (R. 404, Mija~ko); gl. prid. u j a d e n ; a svatoi 

mi progovorile: / – aj ti tebe, ubava nevesto! / Ali si mi 
mnogu razboleno, / razboleno za tvoja rodnina? / Ali si mi 
mnogu ujadena? (Ikon. 96, Debarsko-Ki~evsko); ama ve}e ne 
dojduva{, / tolku sade so zborveme! / ... / }a odime ujadeni / 
kako sini kukavici! (R. 404, Mija~ko).  

II. ujadi se nasekira se; u`ali se, na`ali se, rasta`i 

se; site je se {ega ispodbie: / – Aj neesto kradena grabena, / 

aj neesto bez zakon zamena! – / A neestata mo{ne mi se ujadi 
(Ikon. 123, Debarsko-Ki~evsko) 
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UJADUVA gl. nesvr. od u j a d i . I. jadosuva, sekira; 
u`aluva, rasta`uva; milni babo, milno ti se molam, / da ne 

mi ja majka ujaduva{, / sama mi je majka ujadena! (MF V, 9–10, 
103); gl. prid. u j a d u v a n ; ne mo`e{e majka zbor da dait, / 

odvaj Mitre je odgoorilo: / – Kak da ne su, majko, uplakano, / 
kak da se sum mo{ne ujadveno? (Mil. 260); ru~ek gotvit ne-

estica ./ umilena, ujadvena, / so sănce se razgovorvit: / – Aj 

ti sănce, jasno sănce! / ]e te moqam i opitvam, / ti mi grie{ 
po sa zemja / ... / aq mi grei{ gospodina? (Mil 442) 

II. se ujaduva se u`aluva, se rasta`uva; Simon mo{ne 
mi se ujadvelo, / mo{ne mlado mi se uplakalo; / i si pojde 

pri svoja brza kowa; / – A egidi moja brza kowo! / Moiot car 
izan ne mi davat (Mil. 8) 

UJA^I SE gl. svr. o j a ~ i  s e – stane (po)jak, (po)-
silen na snaga; ovde: gl. prid. u j a ~ e n ; a ejgidi, neznaen de-
lio! / I niva mi je nogu rodoita, / a voloi nogu uja~eni, / ama 
i se ~udam s Marka od Prilepa: / zo{~o mi je pusta juna{~i-
na, / zo{~o mu je i negoa kraq{~ina? ([apk. 4, 108). 

UJDE gl. svr. vleze; svari mleko prevareno, / ispe~e 
im rudo jagne, / rudo jagne prepe~eno. /  U { l i  mu sa dobri 
gosti, / do sredno{ se dobri gosti, / od sredno{ sa lo{i qu-
di (Kauf. 241, Pirinski kraj). 

UJDISA gl. svr. I. pogodi, nagodi, uredi, naredi, na-

mesti; gl. prid. u j d i s a n  – pogoden, soodveten so drug 
(taka {to pretstavuvaat par); oj nevesto, milo dobro 
moje, / oj nevesto, moja kr{tenice! / Dali mesto, mesto ne po-

godi, / ali mom~e ne t' je ujdisano? (Rad. 56, Mariovsko); `a-
li, mome, da `alime, / kako }e se razdelime, ej mome! / Ti od 
mene, jas od tebe, ej mome! / Kako beme posvr{eni, / po-
svr{eni, ujdisani (Rad. 69, Mariovsko); vo sinonimen spreg 
so  d u j d i s a n;  Altano mome, Altano, / {to al go najde 
tatko ti? / [to si prodade ~ifliko, / {to be{e ~iflik uj-
disan, / ujdisan, duri dujdisan. (Iq. 65); p o g o d e n; Bog da 
go bije, Kaqo, tatko ti / {to ti prodade, mori, ~ivlikot, / ta 
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{to ti be~e, Kaqo, ujdisan, / ujdisan, Kawo mori, pogoden! 

(MF XVI, 32, 264).   

II. ujdisa se slo`i se, zdru`i se, usoglasi se, zglasi se; 
ednaga Dim~e u grob mi sednalo, / zema junak kaval da mi 
sviri, / dim~e sviri Kata bre mi poje, / se ujdisale kako brat 
i sestra (R. 144, Skopsko); zapoe si Kata Katranxijska, / 

zasviri si Dim~o, galen Dim~o – / glasi im se dvata ujdisaja. 
/ ako ni se glasi ujdisaja, / na lice sme lika ta prelika, / nie 

s tebe, Kato, }e se zemem! (SbNU LIII, 534) 

UJDURSUVA gl. nesvr. od u j d u r s a  – Vid. ujdisa; ja 
si e jadam, Maro, / i v selo davam, / i ujdursuvam, Maro, / svad-
ba da pravim! (Vas. 185). 

UKA gl. nesvr. vika silno u-u-u; mirinsko pile, orle 
krilato, / visoko leta{, daleku gleda{ / daleku gleda{, du-
ri vo Rusija. / [to pu{ki pukaet, {to lu|e ukaet, / dali Ru-
sija Pleven razbivat, / dali Bolgarija pri roda vleze? (Iq. 
41); ukaj, Kaqo, ukaj, Maqo, / Turci nego go susrele / i gla-
vata mu ja zele (Nik. 123, Ohridsko). 

UKADI gl. svr. okadi 1. so kade`, dim, ~ad pocrni. 2. 

(pren.) c r n o  u k a d e n  – pocrnet (od `al, taga); na{ite 
majki crno jukadeni, / na{ite majki crno juplakani (IF). 

UKAE svr.  so`ali; mori, joj Jeleno, Jeleno robiwo! 
/.../ mori, netu se je Bosna zapalila, / mori, netu si je pa{a 
xanajlija, / mori, tuko si je ~uma bezrednica, /.../ mori, duri 
juze jeden sin na majka, / mori, tuga se je Bosna zapuznala; / 
mori, koj gu ~ulo, s¢ gu ukajalo, / mori koj gu vide, s¢ gu up-
lakalo. (Firf. 3, 324)  

UKALUVA SE gl. nesvr. ovde: ukaluvan gl. prid. iz-

valkan so kal; ve~er dojde umorena, / umorena, ukălvana, / dek 
minala, tam zaspala. (Kauf. 591, Pirinski kraj)  

UKAPE gl. nesvr. ovde: (za kosa) okape –  padne; stiga 
si, Janko, redila, / rusa mi kosa ukapa, / ~erna me muta po-

tăna, / belo mi lice pogrozne, / ne moga, Janko, da stana / da 
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vida mojte de~ica / i devettoto na srce. (Kauf. 215, Pirin-
ski kraj) 

UKARA gl. svr. 1. povede, odnese; more, pa ukara (on) 
mladata nevesta, / ... / more, pa ja ka~il na visoki divan, / le-
le pa ja ka~il na visoki ~ardak (Mih. 188)  

2. pomine; ato se je, ato se je vreme jukaralo, / vreme ju-
karalo, hajde, pusto, bre, spladnilo, / nema, nema (moma) Aj-

{a o{te da si stane (MF XII, 24, 209). 

UKASA gl. svr. so kasnuvawe (uboduvawe) napravi 
rana; pladnina dojde, ru~ek ne dojde, / pozaspala mi ratei-
cata / rateicata s rataetogo, / vo {eren odar, pod {aren jor-
gan, / ... / mi ja ukasa prokleta bolva, / so noga klocna ~orba 
isturi (Mil. 458); koj mi ta, Mito, koj mi ta, / koj mi ta 

sno{~i ukasa? / – Boga mi, majko, du{a mi, / temnica be{e, 
ne vidov (Kis. 103, Ohrid i Prespa); pa son si vide mlado 
spaji~e, / go ukasa quta zmija, / a po nego kleto srce, / }e se 
prema`it negoa nevesta (R. 262 /2/); staravinski momi / zmi-
ji prisojnici! / Ni{to ne odbirat, / }a mi te ukasat! / Tija 
~eladina / se kako divina (Rad. 82, Mariovsko); mi izlegol 
(junak) od gorata, / mi naturil rudinata. / Tuka mesto ne ben-
disa, legna junak da prespie. / Lo{ son junak mi videlo: / {to 

mi dojde luta zmija, / saka junak da ukasa! (Kon. 64–65); 
spaiv~eto lo{ son videlo, / go ukasa quta zmija / me|u dvete 
crni o~i (R. 240 /4/).  

UKASNE gl. svr. Vid. ukasa; sno{ti jaska son so-
nuvav za nas dvajcata: / me ukasna zmija luta me|u ve|ite, / toa 
bilo razdelvawe za nas dvajcata, / ti }e qubi{ drugo libe, 

jas drugo mom~e (Kon. 192); progovara spai~eto: / – Aj vi, 
verni mili druzi, / brza kowa dobra mi je, / ar~luk dosta jas 
si imam, / tuku lo{ son sum sonuval, / me ukasna quta zmija, / 

me|u dvete ~atma ve|i (Sovr. XXXI, 4, 105–106). 

UKA[KA gl. svr. izvalka, izgnasi; gl. prid. 
u k a { k a n ; kuga ojde, sine, ve~er na voda, / belo saj~e, sine, 
oble~uva, / red kop~eta, sine, zakop~ano; / kuga se vrne, sine, 
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jod vodata, / belo saj~e, sine, raskop~ano, / raskop~ano, sine, 
juka{kano (Penu{. 5, 173). 

UKNE gl. svr. od  u k a . I. 1. r u k n e – vikne (silno), 

izvikne; uknala Dimka da pla~e: / – O, lele, Bo`e, do Boga, / 
koja li gora da hvanam? (\or|. 119); plivat mome niz roda go-

lema, / ... / negde-gode mome podviknuvat: / – Nemoj, majko, da 
me zaboravi{, / na tri dena kana~i da prati{ / da me kani{, 
majko, na prvi~e. / Ukni, mome, mnogu na`aleno / da ras-
pla~i{ sa, roda {to ima{ (Nik. 77, Ohridsko); priblizala 
vo dvori, / koga gledat velmo ~udo: / ... / stara majka v mutav 
zaviena, / v pragot mi e popra`ena. / Kako dvete mi uknale, / 

taka, zaval, mi puknale (SbNU XV, 60). 

2. duvne vo ustata; od Stankinite `alni zborove / 
Gospod se smili na nea / i mu ukna pravo f ustata (Penu{. 6, 
334). 

II. ukne se – (iz)vikne (se); zela e ~uden kon, / ~uden 
kon i ~udni ~ovale, / ta e tovarila ~udno sirewe, / ta otka-
rala na ~uden pazar. / Koj{to nakusi, se ukna, se pukna. / 
Puknali se tia o~i {to poglednaja. / Beli li sa, sivi li sa, / 
sivi li sa, ~erni li sa?; zaoral e na ~udno pole, / izoral e 

~udna zmija. / Koj{to ja videl, / se uknăl, se puknăl. (SbNU 

XII, 150, Nevrokopsko).  

ukovan gl. prid. Vid. kaj  u k o v e 1. 

UKOVE gl. svr. 1. okove; ~uva majka devet mili }erki, 
/ devet }erki, devet lastavici, / desetijo, Dimo kajmetlia. / 

Od sevda mu quqka ukovale, / ukovale zlato – pozlatile 

([apk. 1, 24); Grujoica nemu mu vele{e: / – Slu{aj mene, 
mlado Arnaut~e, / ti donesi te{kine sinxiri / i donesi 
te{ki bukagii, / donesi mi gajtan od koprina. / So sinxiri 
za gu{a da vrzam, / bukagi(i) noye da ukoam, / so gajtani race 

da uvrzam (SbNU II, 115); u k o v a n: livadana zelenejet, li-
vadana zelenejet, / mojvo srce mi venejet / za edno mome vdo-
vi~insko / deka odit partalavo, / da mu kupa anterija / da mu 
kupa dva |erdana, / dva |erdana ukovani / da mi odit prome-

nato (Bel. 259–260, Gali~ko). 



58 

2. potkove (kow i dr.); kolku kniga taa (mlada Rajko-
ica) pogleala, / v~as na noga taa se frlila / i si vleze v tem-
ni kowu{nici, / si izvai kowa pevliana, / ja odnese u Musa 
nalbatin / da ukoit kowa pevliana (Mil. 269); bocna kowa 
on da bega, / kow mu u mesa ukovan, / i krila mu kowu pod-
gorena (R. 800; mori, sestro Angelino, / ako te celivat, ni{-
to ne se ~init! / Haj ti, sestro Angelino, / prestegni mi po-
loinata, / ta pojdi mi Imeru nalbatu / da ukoi{ kojwa vere-
sija. (IF). 

UKOLNE SE gl. svr. zakolni se; Marko nema u {to da 

se kăne, / uklel se e u vranata kowa (Jan. 72). 

UKOPA gl. svr. 1. stavi vo iskopana dupka i potoa 
zatrupa (donekade ili napolno); Neven se Nede fale{e: / Ja 
}um te, Nedo, ja }um te, / ja }um te tebe ulova, / ja }um te tebe 
ukopa / v d(o)lna gradina na zeqe, / ... / v gorna gradina na 
cve}e (Jastr. 414); more odozdola doftasaja, / doftasaja as-
kerite, / ukopaja topovite, / }e razbijat, xanam, / ... / Velkova 
kula kur{umlija (IF). 

2. pogrebe; {to ima{e |a~e stara majka, / mu napravi 
pokrov od ibri{im, / v ponedelnik |a~e ukopaje (Jastr. 224). 

UKORUVA gl. nesvr. od  u k o r i  – prekori (ka`e os-
tri zborovi) za ne{to; osuduva; ~ekala e Mara godinata, / 

bra}a nema na gosje da idat, / svekrva 'a ~esto ukoruva: / – Da 

si, Maro, arna i rabotna, / na teb' bra}a gosje }e ti dojdat! 
(Jan. 46) 

UKOTLI gl. svr. zatvori; zgradila (Milica) tev-

nici, / iskova novi tomruci. / Pusta se zgoda zgodila – / nej-
no £ dete ukotli (Moler. 243, Razlo{ko) 

UKRADE gl. svr. 1. skri{no zeme i prisvoi tu|o 
(imot i dr.) 

So  i m e n k i t e : vedro: tumbala, Stano, tumbala, / 

{~o ne go `enite Nikola? / – Mislime da go `enime, / malu 
sme vince storile, / ...  cevka burilce nepolno. / Mi se nau-

~ila gidija / ta {~o mi ukral dve vedra! (Firf. 3, 302); vol: 
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omilelo mu kradewe, / ukrade Todor, ukrade, / ~i~ovi sivi 

volove, / vujkovi kowe ergele (Mih. 77); gun~e: Dafino, vi-
no crveno, / mom~eto ti je zaspalo, / na Karakamen planina. / 
Mi pominaja hajduci, / gun~eto mu go ukrale (Vas. 274); 

yevgar: ne se nau~il Todor ee zlatar~e, / nau~il se Todor ee 

da krade, / ukrade Todor devet yevgari ee volovi (Str. VII, 1, 

64); jagance: ukrade Dimo devet jaganca, / devet jaganca, od 

devet trla (Vas. 278); klu~: togaj Marko veli, progovara: / – 
Aj ti tebe, arapska devojko, / samo toa dobro ti stori go. / 
Im ukrala od bra}a klu~ovi /. go pu{tila od temni zandani / 

si ja zede za qubov za nego (Nik. 155, Ohridsko); kow: bi te 

zelo, maloj mome, kowa si nema! – / ]a ukrade bratu kowa, s' 
tebe }a dojda! (R. 404, Mija~ko); {to e cvilba (mila mome), / 
u va{eto selo, / u va{ata maala? / Dali vi sa, \ulme, / kowe 
ukradeni, / ili vi sa, \ulme, / yidi sotureni (To{. 204, Pi-
rinska Makedonija); caru Kostadine, / nito mi sa, caru, / ko-
we ukradeni, / nito mi sa, caru, yidi sotureni (To{. 204, 

Pirinska Makedonija); krosno: Vlah ne ume da ore, / ... / to-
ku ume da krade. / Ta ukrade, ukrade / na kumoto krosnoto, na 

kumata kravata. (Moler. 227, Razlo{ko); mamudija: {to je 
jasna mese~ina, / {to je mome za kradewe, / na daleko za no-

sewe. / Ukrale je mamudija (\or|. 31); no`e: kako {to se ku~-
ki suzborvee, / taka si go zborot svr{ie. / Bra}a o{le v gori 
na loewe, / otkqu~ie {arena odaa, / ukradie fru{kine no-

`ina, / strede divan dete zagubile (Mil. 70); pivo: kad pi-
jemo za{to ne pevamo, / za{to ne pevamo / ovo pivo neje ukra-
deno / ne je ukradeno (R. 209). 

2. (za mome, dete i sl.) grabne od roditelskata ku}a; 
legnala Angelina na golemata niva, / do tatka £, more, i do 
majka £ / stred no}i dojde }u~uk Ismail / da ja ukrade, more, 
ubaa Angelina (Tah. 74); koga carot kniga mi otpea, / togaj 
mi se mo{ne naqutilo, / i mi pu{ti Turci jani~ari; / is-

kopae lagămi pod zemi, / mi pojdoa vo zemni kerali, / da uk-
radet mlada Todorica (Mil. 272); gl. prid. u k r a d e n a ; na 
son \era ukradena / od kaj majka, od kaj tatko, / ukralo ja kle-
to Tur~e, / kleto Tur~e, drenopol~e (Tr. 142). vo pasivna 



60 
upotreba; dek se ~ulo em videlo / od son moma da se ukrede; / 
od son moma da se ukrede / me|u majka, me|u tatko (Firf. 2, 
459); dva mi brata vo zandana le`at, / i mu frlile te{ka if-
tirija, / se ukrala ~ifucka devojka (R. 209). 

So i m e n k i t e : brate: ore Tur~e, bre, solun~e! / Ja si 
imav jedno brate, / aramije go ukradoje, / teja ima{e golem 

ni{an (R. 262 /5/); gospodin: biqbil pee na trendafil! / Aj 
biqbile, lepo pile, / ne pej mi utro rano, / ne budi mi gos-
podina; / sama sum si go ukrala / sama }e si go razbudam (MF 

IV, 7–8, 37); guw~e: na kumitskata more ravnina, / na suva 
rida, more, bez voda, / tij pominaje, more, kumita, / guw~eto 

mu go, more, ukrale (R. 247, Tetovsko); dej~e: mi dojdoa ara-

mije, / aramije axamije, / go ukraa dej~e, lele, / g' odnesoa 

[ar-Planina (MF II, 3–4, 462); detence: ov, a {to be{e, Vel-
ko, mladi }aja / pa si ukrade, more, mu{ko detence, / niz me|u 

majka, more, niz me|u tatka (Iq. 254); jagance: oblagale se 
devet jov~ari, / devet jov~ari, devet ~obana: / koj }e da sleze 
dole ju pole, / dole ju pole, blizu do selo, / blizo do selo, se-
lo Jergenovo, / koj }e jukrade devet jaganca, / devet jaganca 
jod devet trla, / ba{ka ni{ani, ba{ka katrani. (Bic. 2, 41); 

kadana: bre Marko, bre maxarine! / Ukral e Marku, ukral e / 
Sjulmanica kadona: / gola, bosa, guloglava, / ni {amie na 

glavata, / ni papuce na nugite (SbNU XXXVI, 50); moma: 'a uk-
rale lele moma \ela, / me|u majka lele me|u tatko, / me|u de-

vet lele mili bra}a (Str. IX, 2, 36); mome: sa no} {etav, 
ni{to ne uloviv, / kad bi zora, slegov kraj seloto. / Si uk-
radov edno malo mome, / go ukradov tatku od postela, / go uk-
radov majke od pazuva (Gin. 235). 

3. obzeme, sovlada; jela mi, sestro, otvori, / da legna, 
sestro, da zaspa. / Ta mu otvori Rumena, / ta legnaa, ta zaspaa. 

/ Pus(t) si 'a sonok ukrade (Moler. 194, Razlo{ko). 

II. ukrade se uspee da pobegne, da se skrie; ukradi se 
majke, Stano, / da dojdi kaj mene. / Koj se ukral majke, ludo, / i 

ja da s' ukrada! (Tren. 4, 44); dva mi brata vo zandana le`at, / 
i mu frlile te{ka iftirija, / se ukrala ~ifucka devojka. 
(R. 209) 
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UKRADNE gl. svr. Vid. ukrade; a tu zema ku~ka Pav-

levica, / ukradnala Marinoto no{~e, / ta si o{la do dăboki 
jare, / ta ubola devet sivi junca / i ubola devet vrani kona 
(To{. 75, Pirinska Makedonija); ju~il se Todor terzija, / 

jumrznăl mu e terzilak, / jumilela mu kra`bata, / jukradnal 
Todor, jukradnal / na ba{ta yigvar volove (Kauf. 698, Pi-
rinski kraj); Bog ja ubil ku~ka Pavlevica, / ukradnala, bre, 
fru{ko no{~e, / oti{la e u ladni jare, / ubola e devet vrani 
kowe (Kauf. 645, Pirinski kraj). 

UKRASI SE gl. svr. nakiti se so cve}iwa i dr. za da 
stane (u{te) (po)ubav; i se {etala rajska gradina, / i si na-

brala kiskine cvet}a, / ta se ukrasi u{~e p'ubava, / belo mi 
lice krasno, prekrasno, / ti da me qubi{ kak jas te qubam! 

([apk. 1, 392–393). 

UKRIVA gl. nesvr. od u k r i e ; krie, skrie, skriva, 
sokriva; i sega, goro, ukrivaj / vsi~ki na{i partizani, / na-
{ite slavni geroi / s vojvoda Krum Haxiradonov (Sovr. 

XXIX, 7–8, 16). 

UKRIE gl. svr. skrie, sokrie; pojdov dolu v liva|e, / 
najdov seno koseno! / Se navediv, go zedov, / i go jukriv v pa-
zuvje ([apk. 1, 389). 

UKROI gl. svr. skroi; terzi~e, mlado terzi~e! / Ti da 
mi kroi{ vastan~e, / bez endeze da go ukroi{, / bez no`ici 
da go prese~e{, / bez igla da go so{ie{ (Stoil. 49). 

UKROTI gl. svr. skroti; spitomi; pripitomi; 

Mavrovo te{ko izdivna, / krvavo ~elo izbri{a: / – Ne pra-
{uvaj narod poroben, / poroben narod, napaten, / se sobra 
krasna dru`ina / da ja ukroti divina (IF). 

UKR[I gl. svr. skr{i, sokr{i; legnalo mome, pres-
palo / pod tea drvo masleno. / Poveja vetor od more, / ukr{i 
vetka maslena, / udari mome po lice (R. 404, Mija~ko); ju-
na~e more juna~e, / krotkum vodi ja kowata, / da ne ukr{i{ 

ru`ata, / ili je ru`a vadena, / u jutro i ve~er so sălzi, / a na 
pladnina so voda (R. 247, Tetovsko). 
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UKUSI gl. svr.  o k u s i –  stane (po)kus; Zenepo, be-
la kadano, / stana devet-deset godini, / vsi~ko si, Yenep, 

imame, / samo edno si nemame. / – Alijo, prva sevdijo, / men 

mi să drei ukăseli, / ukăseli i utesneli. (Kauf. 218, Pi-
rinski kraj) 

ULADI gl. svr. oladi; postoj, mome, po~ekaj da ti re-
~a dva zbora, / dejgidi mome, ubavo, dejgidi sevdo golema! / Da 
mi dadi{ tro voda da ulada srceto! (Don. 120, Egejska 
Makedonija). 

ULAZA gl. nesvr. vleguva; ni si imamo, Peno mori, 
kula na tri kata, / kula na tri kata, trkalo na vrata. / Me-
{e~ki ulazaj, Peno mori, grbe~ki iska~aj (Kar. L. 124). 

ULEVA gl. nesvr. od  u l e g n e ,  u l e z e ; vleguva; ela, 
da nema `iv ~ovek, / u selo da ja odnese, / pri mene du{a da 

dade, – / da £ ulevam pazuka, / gnezdo da si napraam, / mali 
zmij~iwa da vedam! (Penu{. 6, 159). 

ULEGNE gl. svr. vleze; isko~ija mladi Stojan, / isko-

~ija u dvorovi, / ulegnaja u jaări, / pa uboja devet kowa (Vid. 
2, 300, Kumanovsko); pa ulegnala odaja, / izgovara si Ilinka: 

/ – Kakăv e ovăj mrt'v'c – / nogite mu sa na potskok, / o~ite mu 
sa na pogled, / rukite mu sa na pregrab. (Karan. 18); koga doj-
de {em{ir porti, / {em{ir porti zatvoreni / sos dva stra-
ga bosilkovi, / sos dve slamki ra`enovi, / preripna si pre-
vozite, / ulegna si u dvorove. (Mih. 54); sobraa go (Stanka 
kalu|er) oni sose zemja, / frlija go vov to slano more; / togaj 
se e moreto soprelo, / ~etirieset metri ulegnalo (Ned. 31, 
Male{evsko); ogrejala jasna mese~ina, / ne mu do{la Smil-
jana devojka, / tuk mu do{la zmija osojnica, / uvi mu se okol 
desna raka, / ulegna mu u desna pazuka. (Karan. 75)  

ULEZE gl. svr. vleze; pa si uleze u zemni kleti, / si 
ispu{tila golema bo~va, / golema bo~va od trista vedra, / od 
trista vedra, s¢ rujno vino (Verk. 297); nabli`ile stara Ka-
~anika, / ulegova u tesnine klisure, / pa izlegova vi{e Ka-
~anika, / uglegova u ramnono Kosovo, / tuva kowe Marko pro-
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zborelo (R. 144, Skopsko); se isprazni crkva Gra~anica, / pa 
ulegol Marko da se ispoveda (R. 144, Skopsko). 

ULEZNE gl. svr. vleze; ulezna si star sveti Nikola, / 

pa si fana taja mrena riba, / riba mu se milno pomolila: / – 
Pu{ti mene, star sveti Nikola, / ala da e zlatoto i srebro! 

(Mih.16); koga si vide Elenka / dek' si Dimitri karaa, / zema 
si ~a{a belenka, / ulezna dolu zemnici, / nato~i vino cr-
veno (Penu{. 6, 304); lele, kume, i tize starejko, / i tizeka 
devojkova majko, / }e ulezna jaze kade Magda / da £ brkna jaze 
u pazuka (Mih. 61). 

ULETNE1 gl. svr. letne; ot' ja vrza negovata `ena, / 

ot' ja vrza konu za opa{ka / ot' uletna vi{e pod nebesi / ot' 
otide vo Prilepa grada (Trud. 102); Tren. Pod senka (4, 99). 

ULETNE2 gl. svr. zaletne; `ena ma`a prodava /.../ za 
edna oka bra{ence. / Si mesila komate, /.../ sedna na prag da 
ru~at. / Prv kasaj £ uletna / od ma`ot £ greovi (Tren. 4, 37). 

ULI@E gl. svr. izli`e;  sura kravica, suro telence 
utelila, / sami go utelila, sami go uli`ala, / sami go pule-
kuvala, sami mu lek dala, / da dade lek i na (bolnija) (SbNU 

XII, 150) 

ULIZNE gl. svr. slizne; mi zasvire Dim~e gajdaxija, / 
mi se fate Sirma da mi igrat. / [tom se fate Sirma da mi 

igrat, / mi j' ulizna taja desna noga, / ja navina taja leva raka 
(Vid. 1, 79, Pore~ko). 

uli{en gl. prid. od uli{i; Vid. kaj uli{i. 

ULI[I gl. svr. a. uni{ti; zapusti; upropasti; 
Gligure, ti {to mi stori, / srceto ti mi izdrobi, / ku}ata ti 
mi uli{i, / nevestata si pocrni, / vdoica si ja ostai, / od dve 

godini zemena / i pak nazad povratena (SbNU XVI–XVII, 113; 

115, Prilep); b. nagrdi; darujte mi, mila sestro, / vek so o~i 
}erdosale, / Bog vi ~ual ~elad va{a, / od crnata sipanica, / 

{to me mene oslepela, / {to me mene uli{ila (SbNU I, 50); 
gl. prid. u l i { e n : koj }e tebe pra{a, ti da prika`uva{ / 
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zao{to si vaka uli{eno. / @ivu ma`u `ena da se ne zema! 
(Cep. 109). 

ULI[UVA gl. nesvr. od u l i { i ; Razdelino malo mo-
me, lele, / ne bri~i si tvoja kosa, lele, / ... / ne uli{uj tvoja 
glava, lele, / ... / tvoja glava, tvoja stava, lele, / ... / ti pri-

lega{ za kadăna, lele (Cep. 309). 

uloven gl. prid. od  u l o v i; ulovena: {to ti usta, 
Stojan, pogorela / kato kora, Stojan, limonova, / {to ti, 
Stojan, o~i primre`eni / kato riba, libe, ulovena (Kauf. 
624, Pirinski kraj). 

ULOVI gl. svr. vo lov fati dive~, ribi, ptici i sl.; 
plela moma mre`a od koprina / i ja frli dlaboko ezero, / 
uloila riba {estokrila, / v strebreni vagan ja svarila 
(Mil. 427); stani, stani, gospodine! / Dru`ina ti na lov 
o{le, / uloale erebici; / moj gospodar doma sedi, / mi uloal 
malka moma (Kon. 230); begaj, begaj, Ru`ica devojko, / eto 
lovci, sve mladi junaci, / }e te tebe, sevdo, uloveet, / ne mo-

`et da me uloveet, / }e se skrija majke vo pazua (MPr. X, 1–2, 
155); {to go izbraja Crne Crnov~e, / Crne Crnov~e od grad 
Prilepa; / mi se navati Crne Crnov~e / ka~ak da odi, da go 

ulovi! (Rad. 76, Mariovsko); vo s o s t a v i t e : lov ulovi: 
pro{etale pa{ini sejmeni, / pro{etale niz gora zelena / 
pro{etale lova da mi lova, / ni{to oni lov ne ulovile, / 
ulovile dva gorski ajduka, / dva ajduka, dva brata rodena 
(Krst. 55, Tetovsko); vojvoda se bri~i, / vo gora }e odi, / lo-
va da lovi / srna i ko{uta. / Obri~i se vojvoda, / vojvoda si 

krena, / lova si ulovil / srna i ko{uta (SbNU VI, 41); pa 

podvikna junak na kowica: / – Ej ti kowu, ej ti milo dobro, / 
{to iskahme lova ulovihme, / begaj, kowu, sega da begame, / 
plivaj, dobro, Dunav da prepliva{, / zer }e vidat budimski 

junaci, / }e nè vidat, kowu, }e nè stignat, / ta meneka mlado 
}e zagubat, / a tebeka, kowu, }e zarobat. (Kost. 182, Male-

{evsko); lov~ok ulovi: odev, {etav niz gora zelena, / ni{to 
lov~ok ne sum ulovilo / ... /, sum ulovil edno maloj mome 

(Nik. 72, Ohridsko); bilbil pee vo gorana: / – Stani, ludo, da 
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ne stane{, / lovxiine na lov o{le, / ulovile golem lov~ok, / 

golem lov~ok – malo mome (Iq. 19). 

ULUTI SE gl. svr. 1. naluti se, rasrdi se; se uqutil 
Marko Kralevi}e, / mi potrgnal desna tupanica, / go raspa-
lil mladi mejanxija (R. 144, Skopsko). 

2. stane lut, pogan ~ovek; uquti se Dimitrija, / za-
qubi si svoja sestra; qubile se tri godini, / dobile si ma{-

ko dete (SbNU IX, 60). 

UMA@E SE gl. svr. nama~ka se, izma~ka se; pa se u-
maza ugleni }umuri, / pa mu ujana arapskoga kowa, / te se vra-
ti u Tearce grada (R. 80). 

UMA^KA gl. svr. nama~ka, izma~ka; {to mi beva do 
devet bra}a, / i sestra si katran uma~kava (R. 114, Blato, 
Skopsko); pa si uma~ka Grujica nevesta, / uma~ka je u katran, 
u vosok (R. 114, Blato, Skopsko). 

UMDISA gl. svr. ovde: misli; se nadeva; em jazi jada, 
na kom{ii davam, / na kom{ii davam i pa umdisam, / i pa um-
disam da mi artisa, / pa da artisa svadba da ~ina (Verk. 128). 

UME gl. nesvr. Vid. umee; kani, kani, malko mome, / ja 
ne umem da te kana, / sami Gospod da te kane (Moler. 113, Raz-
lo{ko); sednah da tkaja, morim a pa ne umem, / ruknah da 
plaka, mori, da sramota e (Moler. 133, Razlo{ko); Vlah ne 
ume da ore, / ni da ore, da kopa, / toku ume da krade (Moler. 
227, Razlo{ko). 

 UMEE gl. nesvr. znae, mo`e, ve{t e, sposoben e; a. da 

vr{i ne{to; izgovori sveti Jovan: / – Tak mi Boga bo`ja 
majko! / Ja i smeja i umeja, / i umeja kum da bida (R. 404, Mi-
ja~ko, Mija~ko); umejala nevestata svekrva da poslu`it! / 
Umejala nevestata kuma da poslu`it, / umejala nevestata po-
ga~i da umesit, / umejala nevestata pe~ivo da su~et (Ikon. 
75, Debarsko-Ki~evsko); se ulaga ludo mlado, / ja ostai bela 

Jana; / tamam ludo pozamina, / Jana mu se {ega podbi: / – 
Streti volkot rudo jagne, / ne umeit da go dr`it; / streti so-
kol erebica, / pa ne znait da ja jadit (Mil. 386); umejala ne-
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vestata kumot da poslu`it, / umejala nevestata svekor da 
poslu`it, / umejala nevestata svekrva da slu`it, (Kli~. 

70–71, Gali~ko) b. da zboruva nekoj jazik; fatil sokol ere-
bica, / ka ja nosit grcka zemja, / taa pi{tit, toj ja te{it, / 
taa grcki ne umeit (Mil. 424) 

UMERI1 gl. svr. 1. to~no pogodi (so kur{um, strela 
i sl.); posleden kur{um isfrlil, / posleden du{man umeril 
(IF). 

UMERI2 gl. svr. najde; nogu br`e dete porasnalo / i 
padnalo junak nad junaci, / pa se {etna po vi~ni divani, / u-
meril je sabji, bozdogawe / i umeril rubi u kov~ezi (Kost. 
142, Male{evsko). 

UMESI gl. svr. (iz)mesi (leb, poga~a); govore{e Jan-

kula vojvoda: / – Stani, stani, mlada Jankulice, / promeni se 
kako {o si do{la, / i promeni na{e mo{ko dete, / i umesi 
dve beli poga~i, / i nato~i dve zdravici vino, / i potsedlaj 

do dva brzi kowi, / }a odime u cara na gosti. (SbNU VI, 50, 
Debarsko); maja mu se milno pomolila: / Ubo da me umesite, / 

ubo da me upe~ite, / ot }e pojdam mo{ne nadaleku, / da n' me 

mene {ega podbieet. (Tren. 3, 79); aj iskăpi si (nevesto) 
ma{kono dete, / i umesi si bela poga~a, / }e te nosime u mi-
la majka (Mil. 319); Todore, mome visoko! / Da ni umesi{ po-
ga~a, / ... / v pazuva da ja ispe~i{ (Jastr. 212); ta mi stana ne-
goa stara majka, / mi zasu~i poli i rakai, / mi umesi dve beli 
poga~i / I nato~i dve zdravici vino ([apk. 4, 130); da ume-
si{ (mlada ~orbaxijke) preblagi banici, / da narani{ preg-
ladni `etvarje. / Namesila mlada ~orbaxijka, / namesila, na-
gotvila. / Ne dojdoa premladi `etvarje / ... / no dojdoa vrli 
Krxalii ([apk. 1, 219); umejala nevestata svekrva da po-
slu`it! / Umejala nevestata kuma da poslu`it, / umejala ne-
vestata poga~i da umesit, / umejala nevestata pe~ivo da 
su~et. (Ikon. 75, Debarsko-Ki~evsko) 

UMI gl. nesvr. misli; ovde: so gl. ~ u d i mori, ~ude ju-
me ku~ka Pavluvica, / kakvo ~udo ona da naprave. (Bic. 1, 99) 
ume, ~ude ludo, ludo  mlado, / kak da vide malka moma. / Da si 
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pojde vo grad Soluna, / ta si kupit pramatia, / ta si pojde vo 
seloto, / si kondisa stred seloto, / stred seloto, kraj ~e{ma-
ta / da prodave pramatia. (Mil. 450 

UMI (SE)) gl. nesvr. a. misli, razmisluva; a. ume, ~ude 
ludo, ludo mlado, / kak da vide malka moma. / Da si pojde vo 
grad Soluna, / ta si kupit pramatia, / ta si pojde vo seloto, / 
si kondisa stred seloto, / stred seloto, kraj ~e{mata / da 

prodave pramatia. (Mil. 450). b. si se umi sirak Koqo, / para 
nema ni crvena (Mil. 180); a {~o be{e Vela vezarija, / ta ne 
veze, tuku si se umit (Kost. 96, Male{evsko); kinisalo 

(bratec) samo da si odit, / i mi odit i samo se umit: / – [~o 
bi ova, jas {~o sum storilo?! / Kako majke jas }e si je ka`am 

([apk. 1, 51) b. vo spoj so gl. s e  ~ u d i; tuk se ~udam, tuk se 
umam! / Ta se ka~iv na avlija, / od avlija na ku}ata, / pa po-
leka do baxata, / krotkum, krotkum vo ku}ata (Kav. 28, Pi-
rinski kraj); sno{~i otidu kaj libe, / tam si gu najdu, lele, 
zaspano, / i ka se umi i ~udi, da go libe, lele, razbuda (Don. 

178, Egejska Makedonija); gosti s' ~udat, gosti mi se umat: / – 
Marka nema, mnogu se zabavi! / Togaj kluka Marko te{ki 

porti: / – Eto Marka, Marko mi pristignal! (Rad. 18, Mari-

ovsko); se dan se ~udam, se jumam, / kak d' ja, bo`e, razbudam, / 
ah, kak da ja, bo`e, razbudam, / sus voda da ja poprskam, / strah 
mi je da ne zamrzne. (Bic. 1, 144) 

UMIVA SE gl. nesvr. od u m i e  s e ; dva si bra}a jako 
`ivuvali, / `ivuvali, jako miluvali. / F eden si sa, mamo, 
oder spali, / fedno{ si sa furtom stanuvali, / f edna se sa 
voda umivali (Moler. 202, Razlo{ko); ta ti, Maro, {o ~i-

ni{? / – Belo lice umivam, / s raki sapun pretrivam (Moler. 
395, Razlo{ko). 

UMIE gl. svr. I. izmie; stanala i diojka / utrina ranu 
f nidela, / ta si i juda (voda) dunela, / ta si i glava umila 

(SbNU XXXVI, 28). 

II. umie se izmie se; ta da ni stanit rano na utro, / da 
se umiet, da se prekrstit, / ta da mi pojdit na studna voda 
(Mil. 21).  
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umilen gl. prid. Vid. uvilen; ru~ek gotvit ne-estica / 

umilena, ujadvena, / so sănce se razgovorit: / – Aj ti sănce, 

jasno sance! / }e te moqam i opitvam, / ti mi grie{ po s' 

zemja / po s' zemja, s¢ viqaet, / aq mi grei{ gospodina? (Mil. 
442) 

UMILEN -lna prid. 1. mil, drag. 2. ne`en; vo pis-
moto pi{uva{e / do dve tri dumi umilni (IF). 

UMILENO gl. pril. na na~in kako kaj  u m i l e n; se 
za~udi Mitre siroma{ec, / si otide Mitre duri doma, / 
umileno, mom~e ujadeno (Mil. 168); Marko {eta niz {iroko 

pole, / u sre}a mu negovata sestra; / – Lele, Marko, lele, mi-
li bratu! / [~o si, Marko, mnogo umileno! (Drag. 69) 

UMILNO pril. uvilno, ujadeno, na`aleno; mo{ne 
(Marko) `aqat i umilno pla~it / i so kowa lakrdii ~init: / 

– Lele kowu, lele brza kowu! / Kak ne imav moja ostra sabja, 
/ da prese~am Gino na pati{ta! (Mil. 140); si go opitvit 

mlado spaiv~e: / – Egidi more mlado spaiv~e, / ... / [to ti se 
tebe mo{ne na`ali, / ta olku pla~i{ mo{ne umilno? / Ali 
za majka, ali za tatka? (Mil. 88)  

UMILI gl. svr. uvili, ujadi; u`ali; ej devojko, ne 
tolku ubaa, / da {to mi si srce umilila! / Eli si mi magia 
storila, eli si kowa biqosala? (Mil. 460) 

UMINE gl. svr. pomine, zamine; ja carica govore{e: – 

Da ij pratim u ba{~ata, / u ba{~ata v jabăkite; / koj je ma{ko 
}e obori, / }e obori ba{ jabaka, / }e ja uzme, }e umine; koj je 
`ensko, }a zazbira, / i crvlivo i {uplivo (Kost. 188, Male-
{evsko); vo sinonimen spreg so gl. p o m i n e ; mu odgovori 

bolen Jankula: / – Da aj ti tebe, pile sokole! / [~o dobro li 
mi pametuva{? / Da aj ti tebe, bolen Jankula! / Dobro ti te-
be ja pametuva, / Koga vrve{e silnata vojska, / koga gore{e 
silnijot ogon, / koj me pomina i me umina, / a ti pomina, ne 
me umina. (Jastr. 454). 

UMIRA gl. svr. od u m r e . 1. V. u m r e  1; go videlo, go 

celiva, / tivko nemu progovara: / – jas za tebe si umiram. / 
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U{te re~ta ne dore~e, / i edno{ mome si umrelo (Mil. 352); 

nemoj, `eno, ne umiraj! / Sakaj, du{o, {to }e saka{! – / Mi 

posaka ponadica – / libenica od Strumica (Crn. 234); bolen 
Doj~in bolen le`e, / bolen le`e tri godini, / ni umira, ni 
stanuva ([apk. 4, 198); vo spoj so gl. p r e m i r a; brala Cve-
ta, brala / zelen gorski zdravec. / Deka go brala, / tam se raz-
bolela. / Umira, premira / na ba{~ini dvori / na maj~ini 

skuti (Kost. 110, Male{evsko); more {umelo, dumalo: / – 
Imam si, mome, imam si, / ama nayade od mene, / vodata }e mi 

presăhne, / ribite }e mi umirat, / bez voda }e si ostana. 
(Kauf. 650, Pirinski kraj); zetot si zede kumata, / kumata i 
pobratimo, / da ne devojka se pi{manit, / da ne mi umira od 
naval (R. 262 /1/, Kru{evo) 

2. gine vo borba; tamu se bie ~etata / na toj mi Dobri 
Daskalov. / Od {to mi be{e mlad Dobre / so brada asker pla-

{e{e / i komanda dava{e; / – Ura, ura, mom~iwa! / Ura, Ma-
kedon~iwa! / Se borime, umirame / za pravda i za sloboda! 
(Kit. 3, 227) 

3. ima silna `elba za ne{to; devoj~e, crven tren-
dafil, / od trendafil si po crven, / umiram da te celivam. 
(Karan. 78). 

UMIRALO sr. umira~ka, smrt; stara majka, starilo 
nemala, / ni starilo ni pa umiralo, / {to me dade Musu ke-

sexiju, / kesexiju, no}ni aramiju! (Idn. II, 3, 83). 

UMIRAWE sr. gl. im. od u m i r a ; umira~ka; tatko ti 
sno{ti so latinci pilo, / tabe te svr{ilo mnogu nadaleku, / 
mnogu nadaleku vo latinska zemja, / vo latinska zemja umi-
rawe ima, / umirawe ima, viduvawe nema (IF); jedna{, majko 
xanam, pojduvawe, / i u{te edna{ nema povra}awe, / 
umirawe, majko, povra}awe (IF); otidoa Milka da ja vidat, / 

... / koga da vidat, {~o da vidat – / Milka be{e za umirawe 
(Tah. 73). 

UMIRA^KA `. umirawe; sostojba pred smrt; taja 
{to bila dolu pod selo, / taja mi bila za kr{tevawe, / taja 
{to bila srede sred selo, / taja mi bila za ven~avawe, / taja 
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{to bila gore nad selo, / taja mi bila na umira~ka (IF); se-
ga ka`i, {~o da prajme? / Staros idat, grda staros, / koj }e 

{etat, koj }e prusat? / U{~e imat umira~ka – / koj }e o~i mi 

zatvorit, / koj nas vo grob }e n¢ kladit? (SbNU XI, 19); vo 
sinonimen spreg so  k u r t u l a ~ k a: leko moj e umira~ka, / 
umira~ka, kurtula~ka. / Vaka, Ace, se rede{e / i sam sebe se 

tă`e{e (SbNU XVII, 105). 

UMIRISA gl. svr. napravi ne{to (za) da mirisa; 
pominale dve |a~iwa, / pa skinale dve stra~iwa / odnele gi u 
manastir: / set manastir umiri{ale ([apk. 5, 173). 

UMIRI gl. svr. 1. smiri, ukroti (narod, zemja); raz-

bral mi pa{a solunski / samiot pismo isprati: / „Kak da mi 
znae Stojan da dojde, / mlad bulukba{ija da bide, / Var-

darsko pole da ~uva, / rajata da ja umiri (Str. VI, 6, 66); }a te 
pitam, babo, da mi ka`e{ / {to e Skopje, babo, umireno? / ... 
/ nemat lu|e, babo, da vrevorat, / dali go ogon Skopje izgore, 
/ dali go Vardar Skopje odnese? (Iq. 13); car ispratil do 

tri vojski, / da go tra`at Monida, / da umirat Makedon'ja 
(Mih. 263). 

2. uspokoi (srce); oj devojko ne tolku ubaa, / da {to mi 
si srce umirila! / Eli si mi magia storila, / eli si mi ko-
wa biljosala? (Mil. 460); o{ol mi Stojan Bitola, / mometo 
toj da go vidi, / za edna barem nedela / srceto da si umiri 
(Kav. 8, Pirinski kraj). 

UMIRUVA1 gl. nesvr. od  u m i r i ; kunaa go, umiruva 
go, (deteto) ne okunuva se, / la`aa go, ne zalaguva se (Moler. 
51, Razlo{ko). 

UMIRUVA2 gl. nesvr. od u m r e ; umira; Dimo bolen 
le`im majko, }e da umiruva, / negovata majka, na glava mu se-

di, / ... em si go opitva: / – ka`i, Dino, ka`i, sino, {~o gre-
ovi ima{? ([apk. 5, 181) 

umislen gl. prid. (mnogu) zamislen, zaduman; a bre 
vojni~e, mlado vojni~e, / {o si vojni~e, tolku umisleno? 
(Lin. 25) 
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UMNO@I gl. svr. I. napravi ne{to (koli~estvo i 
dr.) da stane mnogu pove}e; otide Stana v pole na `etva, / v 
pole na `etva, na angarija, / na angarija u gospodaro. / Tamu 
imalo prokleti zakon: / mi se va}ale sveti Jovana. / Koj }e 
go dr`i, da go umno`i, / koj ne go dr`i, da go sulo`i. (Firf. 
3, 162) 

II. umno`i se stane (ne{to) mnogu pove}e odo{to e; 

odgovarav xelepi trgovci: / – Lele Jano, ubava devojko, / ni-
ti mu se stado umnoumno`ilo, / niti se e mlado o`enilo, / 
tiki si e mlado zaginalo (GlEMS 1, 299). 

UMODAVEC -vci m. (pejor.) sovetnik, sovetodavec; 
Bog da bije esnafite, / sobrale se nabrale, / napred bea, se-
dea / daskalite umodavci, / ~orbaxii jada~i (Firf. 3, 255) 

UMOR m. 1. umira~ka, sostojba pred smrt;  ovde: n a-  

u m o r – na umirawe; majka mu si go tă`e{e: / – Stojane, 
sinko rogene, / site devojki dojdoa, / bela Bojana ne dojde, / 
na umor pizma dr`ala (Mil. 266); slnceno mi je na zajdum, / 
deojka mi je na umor / na visokana planina / me|u dve `olti 
jasiki (R. 291, Ju`en Brod, Pore~) 

2. masovno umirawe; mor; (vo pridavska slu`ba) u m o r  
g o d i n a – godina vo koja poradi bolesti i dr. idelo do ma-
sovno umirawe; vo manastiro ima dos, devet popovi, / devet 
popovi, desetto |a~e, / ... / |a~e Nikol~e samo u~eno / kniga 
da gleda em da ka`uva, / ova(a) godina dos, umor godina, / }e 

umira(t) se devojkite (Str. VII, 1, 74). 

UMOREN prid. od mnogu rabota i napori kapnat, 
papsan, otepan, raznebiten; son~ok mene te{ko me navali, / 
jas }e legnam malku da pospijam, / ti vka~i se gore na ku-
lata, / da povardi{ ka~anski klisuri, / da povardi{ do ~e-
tir drumoi. / Grujo legnal i vedna{ si zaspal, / deka bilo 

mnogu umoreno. (SbNU II, 114‒ 115); otu set morni, umoreni, 
a Lazare, / vezden dena {etale, / vezden ora igrale, / vezden 
pesni pejale (R. 209, 259); stani, stani, sirota vdoice! / Na-

cicaj si tvoa mă{ko dete, / oti ti je dete umoreno; / odamna 
ne si go nacicala (Mil. 48) 
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umoren1 -rna gl. prid. isto {to i  u m o r e n (-a); sedi 
mi, sino, ne odi: / tvoi sa kone umorni, / sno{~i si sa od pa} 
do{li, / te{ki tovari nosili (Moler. 245, Razlo{ko); oj 
Jovane le, milo brate le, / ... / krotko vodi go lepoto oro, / da 

n' gi zamori{ malkite momi, / ... / tie se sami momi umor-ni 

(MF XV, 29–30, 214); vo sinonimen spreg so prid. m o r e n; 
Petor i Pavle dve ora vodit, / edno Petrovo, drugo Pav-

levo. / Petor Pavleve mu govore{e: / – Ej Pavle, Pavle, ej 

mili brate! / Krotku vodi go vitoto oro, / ot' se devojki mor-
ni, umorni / vezden deneska krsti nosime (Bel. 257, Gali~-
ko); more milno nevesto, e Lazare, / ne otvoraj portite, e La-

zare, / da ne begat 'rtkite, e Lazare, / da ne izedat lazarkite, 
e Lazare, / {~o set morni, umorni, e Lazare! (Tah. 198) 

umoren2 -rna gl. prid. {to se odnesuva na m o r,  u -

m o r; umorna godina – m o r  g o d i n a; Van~e je majka govo-
rit: / - Van~o le, mila }erko le, / stani mi, Van~e, legni mi, / 
al je umorna godina, / da ne mi umre{ jadovno, / ruvoto da ti 

ostanet (SbNU XVI–XVII, 58). 

UMORI1 gl. svr. I. napravi nekogo (da bide) kapnat, 
papsan, raznebiten; ne kr{i go tanecot, }a umori{ momite, 
/ }a umori{ momite, }a napravi{ fustanot, / v~era si go ku-
pila, u{te ne je plateno (Brad. 40); Petre i Pavle dva tanci 

vodat / Petre Pavletu mu govorelo: / – Polekum, Pavle, po-

lekum, brate, / polekum vodi sitnoto oro, / da n' gi umori{ 
mladite momi, / vezden {etale po ramno pole (Nik. 155, Oh-
ridsko); Bog da bijet mladi po{taxija, / {to mi fatil tes-
nine pati{ta, / mi umoril mladine mom~iwa! (Brad. 41); de-
vet sam, Conke mori, kowa umoril, / deset je siva kobila, / i 
on je na teve krstena, / od merak, Conke, za tebe! / Na konak, 
Conke mori, koga dova|am, / ti me presretne{, isprati{, / 
ej, Conke, ubava ore! (IF, Conke le mori orosajbike, s. 
Gradsko, 1955) 

II. umori se od trud, borba, napori izgubi sila, pap-
sa, kapne; dosta, Taso, dosta, }erko, / dosta ta`i, milo ~edo, / 

oti mi se ti umori / i grloto ti zaripna (SbNU XVI–XVII, 
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116); utidoa kraj reka Vardara, / kraj Vardara, na Demir Ka-
pia, / tam najdoa pubratima Marko / da se bori s Musa kese-
xia, / ud borewe srce se umorilo, / umorilo, du{a zataila 
(Penu{. 3, 162); judi si igrali, / judi samovili, /.../ dur sa 
umorili ([apk. 5, 77); poru~aj, Todoro, poru~aj / poru~aj 
solca i lebec, / da ne se Todo umori{, / dur da ti dojdit ru-
~egot, / ru~egot jagne pe~eno, / od Karaorman kradeno (Nik. 
136, Ohridsko); togaj `drebe mi se umorilo, / i na suo toa mi 
izleglo, / na Marka se toa poklonilo, / za ~udewe [arec 

progoori / i na Marka vaka toa reklo: / ‒  Oj juna~e, neznaen 
delija, / ja ka`i mi ~ie si koleno, / jas da sum ti tvoja verna 

sluga: / jas sum junak, ama ti po junak. (SbNU II, 117, Pri-

lep); manesta zbori, govori: / – Imam devera be}ara, / baram 
da ru~ek onese, / `etvari se jumorile, / ru~ek da ne im za-
docni. / Ja bi im ru~ek onesla / da mi se muje rodnini, / rod-
nini i pobratimi. (Bic. 9, 36) 

UMORI2 gl. svr. I. ubie, otepa, umre (nekogo); umr-
tvi; Maru{e, Maru{e, / }e ti go umora / tvojto lepo mom~e, / 

jaska }e te zevam. / – Tur~e agalar~e, / i da go umori{, / jaska 
ne te zevam, / Turkiwa ne stanvam! (Pask. 76, Egejska Make-
donija); jas od dvor koga izlezam, / ~uma vo dvori da vleze, / 
da ti umori, umori / devet ti sina leventi / i devet snai ne-
venki (Kon. 34); Gospode, vi{en Gospode! / Umori mi ja de-
vojka, / belo da liko izeda, / crni da o~i ispija, i! (R. 404, 

Mija~ko); majka mu si pla~i / gore na ~ardako: / ‒  Sine, mi-
lo sine, / frli, umori me, / deka saka{ odi! (Pask. 71, Egej-
ska Makedonija) 

II. umori se (sam) ubie se, otepa se; se izmami ludo 
mlado, / pa si oda, vzade voda; / se umori mala moma. / Ka mi 

dojde ludo mlado, / kăde vide mlada moma, / samo ludo se umo-
ri (Mil. 347). 

UMRE gl. svr. I. 1. prestane da `ivee, do`ivee smrt 

(prirodna ili nasilna). a. za ~ovek; na drvo stoi crna or-

lica / i na juna~e veli govori: / – Umri si, umri, mlado ju-
na~e, / da ti ispijam crnite o~i, / da ti iskolvam ma{koto 
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srce (Firf. 1, 43); al' }e me `ali{, milo pile, / ako ti za-gi-
nam? / Al }e me pla~e{, slatko pile, / ako da ti umram jas? 

(Kon. 289); si dru`ina kowi si vrzaa, / kowi si vrzaa za tăn-
ka maslina, / jas kowa vrzah za momin kivur, / kow se po-tre-
se, kiur se povle~e, / ta se poglea momino lice. / Toa ne bilo 
momino lice, / tuk mi bila sveta Nedelica. / Vikni mi, 
majko, do devet popoj / da mi peet prostena molitva, / beqki 

}e umram, beqki }e stanam. (Mil. 305–306); Mur~ovica veli 

i govore: / – ja sum tebe, dobro, po~ujala, / na Jankula otruva 
sam dala, / i Jankula mlado si umrelo (Mil 255); more da mi 
puknet brza kowa pod mene, lele! / Da mi umre mo{ko ~edo 
na roci! / Ajde, ako quba drugo qube pri tebe, lele! (R. 404, 
Mija~ko); rasturaj mi, Cveto, magiite, / il rasturaj, il 
prituraj, / il da umram il da stana. / Kniga mi e ispratena / 
od majka mi, od tatko mi, / }e me glavat, }e me `enat (IF, 
Rasturaj mi, Cveto, magiite, Berovo 1953); nikoj mi ni{an 
ne zgodi, xanam, / ni{an pogodi Kostadin, / Kostadin bolen 
vojvoda, xanam, / ni{an pogodi i umre. (Krst. 65, Tetovsko); 
svitka glaa ti da umri{, / od ma}a da kurtulisa{; / umri, 
umri, pa neumren, / du{a lesno ne izleguat, / sudni maki si 

pretrgav, / sè {to imav – si izdadov / i vo golem bor~ si 

vlegov. (SbNU XVI–XVII, 106, Prilep) 

 b. za kow; stoka; daj si, pope, `enata, odi ti of dr-

mata, / umre li kojnot mi, treva nim da nikne (MPr. VI, 4, 

108); sestra mu si go pra{a{e: / – [to si mi, Jove, naluten / 
naluten, brate, nasrden? / Dali ti stado umrelo / dali volko 

izelo? (Str. VI, 5, 59); v. so predlozite:  b e z : stani mi, Ja-
no, legni mi, otu je morna godina, / da ne mi umri{ bez kom-

ka, / bez komka mlada, zelena (Kis. 42, Ohrid i Prespa); z a :  
odi, majko, baraj ja, / dali ja davat za mene; / ako ne ja davat za 
mene, / za druga jas ne se `enam, / ... / za neja, majko, }a umram 
(Tah. 163); ni{to ne ti sakam, / ludo le mlado, / mene da mi 
prati{. / Mnogu ti se molam / pobrgu da dojde{. / Ako se 

zabai{, / ludo le mlado, / za tebe }e umram (Kon. 293–294); 

z a r a d i : tri godini se qubevme / lo{a duma ne rekovme, / 
neli ti e `al, bre libe, / tebe za mene, / jas da umram zaradi 
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tebe? (Firf. 1, 68); o d : bolen si le`am, jas }e si umram / od 
te{ka bolest, / od silna treska, / od silna treska, od silna 

glava (Mil. 436); majka mu vikna, provikna: / – Ah lele, sin-
ko, Giorgija, / koga ti velev ne slu{a, / ne izlezuaj, sinko, 
aramija, / aramija ku}a ne rani, / od kur{um sinko }a umri 

(Tah. 44); vi se mola, moj' druga~ki, / mnogu slzi ne ronite, / 

od slzi si mlada umrev! (R. 404, Mija~ko). g. vo sinonimen 
spreg so p r i m r e; kade ~ula Angelina, / umre, primre, mr-

tva padna, / săzi rone, prsje kr{e! ([apk. 4, 198) 

2. kopnee, ima strasna `elba; umreh, zaginah, Lenko za 
tebe, / dur da se stavam, Lenko, so tebe, / pod tvoe grlo da 

letuvam, / na tvoi dojki, Lenko, da zimuvam (Mil. 364–365); 
zaqubil Stojan Marija, / ne mo`e da si ja vidi, / i si ja pra-

{a majka si: / – Umrev, majko le, zaginav, / kak da ja vidam 
Marija? (Kon. 166); nenasitni meanxii, / da bi air ne vi-
dele, / ni od pari, ni od ~elad, / ni od zdravje, ni od `ivot. / 

[to na mene kăjdisavte, / nuneta mi go umrevte / i stokata mu 

plenivte (SbNU XVI–XVII, 108); prokleta mu nivna du{a, / 

na mene {to kăjdisaa / i od ku}a me isteraa, / golem stram mi 
donesoa, / tebe mi te raspadija / i bez dena te umrea, / ku}ata 

ti zapustija / ~esta mi ti rasipaa! (SbNU XVI–XVII, 115, 
Prilep) 

II. 1. ubie, sotre; zmija si Boga mole{e: / – Umri ja, 
Bo`e, devojka, / gnezdo v kosa i da pravam, / od lice meso da 
jadam, / od o~i voda da pijam! (Kon. 20); a Gospode, a vi{en 
Gospode! / Umri mi ja svr{ena devojka, / crni o~i nejze da 
ispija, / belo liko nejze da izgleda, i! (R. 404, Mija~ko); le-
le, lele do Gospoda, / da {to be{e kleta raka, / kleta raka od 
berbero, / {to ti go izvade tebe zabo? / Koga trgna toj da 
idi, / zabo da ti go izvai, / {to lo{ saat se pogodi, / tebe 
mlado da te umri, / crna zemja da te klai, / mene, sinko, da 

pocrni{, / a nevesta da u`ali{?! (SbNU XVI–XVII, 110, 
Prilep); a Gospode, a vi{en Gospode! / Umri mi ja svr{ena 
devojka, / crni o~i nejze da ispija, / belo liko nejze da iz-
gleda, i! (R. 404, Mija~ko) 
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2. (pren.) predizvika kopne`, strasna `elba kaj ne-

kogo; ej ti vodo, izvor vodo! / Ka som tănka i visoka, / da beh 
malko ~ernooka, / bih umrela ergenite, / a najmnogo vdo-

vcite. (MPr. X, 1–2, 148); 

UMRE@ m. umira~ka, smrt; jubavo Jane, le, po pat o-

dilo: / – Oj, daj mi, bo`e, jumre` da jumra, / ju raj da ida, tam 
da si vida, / tam da si vida mojata maj}a (Kauf 47)  

UMREN prid. mrtov; (sprot.  ` i v); otidoa do edna 
planina, / sednaa ru~ek da ru~at / do nim pile pee{e, / pe-

e{e i govore{e: / – @iv so umren ru~ek ru~at (Tah. 118); 
stori se, }erko, umrena, / i legni si sproti sonce (R. 262 /1/); 
ne te pra{a, more doma}inu, / koj te pre~eka, koj ti izmet 
stori? / Umrenite noyi nemaet, da te pre~ekaet, / da te 
pre~ekaet, da ti izmet storeet ([apk. 5, 340); vo sinonimen 
spreg so m r t o v; Dim~o si e mrtvo i umreno, / ja majka mu 

te{ko, `alno pla~e, / i na Marko veli i govori: / – E ti 
Marko le, Marko kalitatata, / ajde, Marko, Dim~a da 

so`ivi{ (SbNU LIII, 534). 

UMREWE sr. gl. im. od u m r e ; umira~ka, umre`, 
smrt; jas sum bolen, Kate, na umrewe, / ako stanam, Kate, sam 
}a zemam, / of, nikogo, bogme ne pra{uvam, / ako umram, 

Kate, }' im oprosta (R. 291, Ju`en Brod, Pore~); n a  u m r e w 
e: tri godini, ludo, bolna le`am, / i tri drugi armasana ...  / 
ti ne dojde, ludo, da me vidi{. / Sega dojde, ludo, na umrewe, / 
koga snaga ovenala, / ... / belo lice potemnalo, / belo lice, 
ludo, potemnalo, / crni o~i propadnale. (Don. 81, Egejska 
Makedonija) 

UMRE[E sr. Vid. umre`; eli majka, moja stara majka, 
da Bog dade umre{e nemala, / za{to prokle da ja si ne nosam, 
/ da ne nosam potajno oru`je! (R. 139, Skopsko) 

UMRKA gl. svr. izvalka (ali{te i dr.); mori ne-

vesto, tenka {ibliko, / ... / ta ne e svekor tenka ko{ula – / da 
ja ponosi{, da ja umrka{, / da ja umrka{., da ja opere{ (MF 

XI, 21–22, 99). 
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UMRKNE gl. svr. stemni, zate~e nekade mrak; jo, oj 
mori, suve~er se le, suve~er se / Turci zgovarale, Turci, le, 
zgovaraa, / zgovaraa Turci zdumuvaja, / {to e moma dalek umr-
knala. (Kauf. 42, Pirinski kraj) 

umrsen gl. prid. od  u m r s i;  miloto ti belo lice, / 
{to je tolku preblednelo, / kato platno nebeleno?! / Mili-
te ti crni o~i / {to sa tolku premre`eni, / kato riba otro-
vena?! / Milite ti tanki ve`di / {to sa tolku umrseni, / ka-
to treva nekosena?! (To{. 90, Pirinska Makedonija; Sazd. 
108) 

UMRSI gl. svr. zamrsi, zapletka; milite ti tanki 
ve`di! / [to sa tolku umrseni / kato treva nekosena?! (To{. 
90, Pirinska Makedonija); Mijaile, moj premili sine, / ti-
ze mi se per~ik umrsilo; / ela ma}a per~ik da izre`e! (Pavl. 
296, Male{evo) 

UMRUVA gl. nesvr. od  u m r e ; umira; razbole se ku~-
ka Pavlevica, / ta le`ala do devet godini; / nito umruva, ni-
to stanuva; / pa si stana i ona si krena, / da si ide v crkva 
Mariica (To{. 77, Pirinska Makedonija). 

UNEME gl. svr. onemi; majka Stojana vodila / v beli 
crkvi na pre~eska. / Crkvite se zatvorili, / popoveto une-

meli, / |akoneto uslepeli. / Majka Stojana pita{e: / – Sino 
Stojane, Stojane, / ka`i si te{ki greove! (Moler. 248, Raz-
lo{ko) 

UNIKNE gl. svr. iznikne, ponikne, porasne; bolen 
Doj~in bolen le`i, / bolen le`i tri godini, / iskinal e tri 
posteli, / tri posteli, tri du{eka, / tri du{eka, tri jor-
gana! / Koski treva uniknala! ([apk. 4, 198) 

uni{ten gl. prid. od uni{ti; Vid. uni{ti.  

UNI[TI gl. svr. sotre, istrebi, iskoreni, is-
pusti; kinisale bogme i re{ile / kako da go Arapot juni{-
tat, / si sobrale junak nad junaka (IF); oj Makedonijo, zemjo 
uni{tena, / zemjo uni{tena, Makedonijo, od celijo svet! / 
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Sekoj den se bija(t) Turci, Makedonci, / po tvoite poliwa, 
Makedonijo, pusto{i pravat (Mrnp 187). 

UPADNE gl. svr. nasilno (i nenadejno) navleze; dori 
re~e, ne izre~e, / upa(d)na silna potera, / pa fanaa tatko mu. 
/ Nogu go maka ma~ile! (Mih. 228); dur da vidi Filip Ma-

xarino, / dete upăni u ravni dvori (To{. 70, Pirinska Ma-
kedonija); te upad(n)e u {arene sobe, / prese~e mi osam mila 
sina, / te gu uze osam ruse glave, / i mi uze mile snave (R. 80, 
Skopska Crna Gora). 

UPALI gl. svr. zapali (lamba, slama i dr.); upalila 
Iba tri kandila, / tri kandila vo sve tri odaje, / mi poslala 

Iba tri postele, / tri postele vo sve tri odaje (MF II, 3–4, 
459); brgu, brgu slama donesova, / oni slama lel je upaliva, / 
slama se stori crni jaglewe (R. 144, Skopsko). 

UPATI gl. svr. 1. nazna~i pat, pravec. 2. dade 
upatstva; naso~i nekogo; ajde, ajde, Radula vojvoda, / ne ~e-
kame denum do pladnina / ... / car ne dobro nas je uputilo / i 
ni dalo sekakvo oru`je / tebe odma da te zabereme (R. 291, Ju-
`en Brod, Pore~). 

UPE^E gl. svr. ispe~e; maja mu se milno pomolila: / 
Ubo da me umesite, / ubo da me upe~ite, / ot }e pojdam mo{ne 

nadaleku, / da n' me mene {ega podbieet. (Tren. 3, 79) 

UPITA gl. svr.  postavi pra{awe, pra{a, zapra{a; 
koga pomina na raskrsnici, / da si jupita Kralevi} Marko: / 

– O, aj vi, vami, de~iwa mali, / dali je tuje Dete Dukadin~e 
(Pul. 63); da vi upitam (mlado`enci) da mi ka`ite / dali 

~ini da se `ena? / – Zo{' ne ~ini, staro star~e? (Maz. 368). 

uplakan gl. prid. od  u p l a ~ e  s e ; rasplakan, siot vo 

solzi; {to si, }erko, uplakana? / – Pismo sum, majko, dobila 
/ od bojno pole razbojno; / vo pismo, majko, pi{uva / libeto 
mi go ubile (Firf. 1, 159); ne mo`e{e majke zbor da dait, / 

odvaj Mitre je odgoorilo: / – Kak da ne su, majko, uplakano, / 
kak da ne sum mo{ne ujadvano? / Bog go ubil Petre 
Vajradin~e (Mil. 260). vo sostav so prid. u v i l e n ,  u  `  a  
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l  e  n ,  u ` a l a n ; e, nevesto crnooka! / [~o si touku 
uilena, / uilena, uplakana / i u crno oble~ena? ([apk. 1, 60); 
kru{ev~ani, bra}a moji, / {to ste tolku zamisleni, / 
u`aleni, uplakani, / so ku}ite poru{eni, / so topovi 

izgoreni? (IF); i mu re~e Stojanica: / – A Stojane, a 
stopane! / [to si tolku u`aqano / u`aqano, uplakano? 

(Mil. 177); dru`ina mu se prismevat: / – Vezir Marko, aren 
jonak, / ama lo{o qubo qube! / Tuva stana vezir Marko, / tu-
va stana, ta si ojde / uileno, uplakano. ([apk. 2, 125); oj ti, 
mome, malo mome, kolku te milvam, / }e te pra{am da mi ka-

`e{, da ne me la`e{: / – [to si tolku u`aleno em na-
plakano? / Dali majka ti umrela ili tatko ti, / ili brat ti 
ti e bolen, ili sestra ti? (Kon. 192) 

upla~en gl. prid. od u p l a ~ e  s e ; Nedinite devet 

brata / na Neda si zboruvaha: / – Varaj, Nedo, milna sestro! / 
[to si tolko o`alena, / o`alena, upla~ena? (Penu{. 6, 113)  

UPLA^E SE gl. svr. (silno) raspla~e se; Simon 
mo{ne mi se ujadvelo, / mo{ne mlado mi se uplakalo (IF). 

UPLA(M)NE gl. svr. plamne; {to gu izgure, {to gu 
uplana liven Ivan / ja pu Jana, ja pu Jana, / bela Stana, / {to 

gu izgure, {to gu uplana / fidan Ristu (MPr. X, 3–4, 154). 

UPLA[EN prid. obzemen od strav; malka moma up-
la{ena, / {to si o~i zamre`ilo, / kako ru`a povenala (R. 
209); more, doma dojde kratov~e Radowa, / nogu uvileno, nogu 
upla{eno. / More, oj ti, oj ti, mlada Radowice, / more, sum 
vatilo golema obloga. (HM 7, 91) 

UPLA[I gl. svr. I. zastra{i nekogo, vnese strav vo 

nekogo; na~e grlo Sekulovo da zboruvat: / – Oj ti tebe, hubaa 
neesto, / hubaa neesto, Sekulice mlada! / Jas ponapred od 
tebe ja vidov, / tebe ne ti kazav, da ne te upla{am! ([apk. 4, 
119); u p l a { e n ; lele vujko, Marko Krali Marko, / jaze sum 
ti, vujko upla{eno, / upla{i me gola Dervi{ina! (Milo{. 
47); pa{o le, carska zaptio, / ja daj ni, pa{a, nizami, / v 
male{ki sela da idam, / Ilija da si ulovim, / ko`ata da mu 
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oderem, / oti rasprskal agite, / oti upla{il pa{ite, / oti 
proleal turska krv / na oxi i na axii, / na agi i na sejmeni 
(Penu{. 4, 82; Sazd. 6, 130) 

II. upla{i se ispla{i se, obzeme strav nekogo; a {to 
be{e Kralevi}e Marko! / Junak be{e, ama se upla{i, / oti 
be{e stra{na haletina (Mil. 243); no{~i sakav da ti 

dojdam, / sitna rosa zarosi, / zatoo ne dojdov. / – Kakov junak 
}e mi bidi{, / od rosa da se upla{i{, / a bre budala! (Crn. 
102); se upla{i toa ma{ko dete, / vrati kowa nazad da si be-
gat (Cep. 36); upla{i se mladata nevesta, / navela se biser da 
sobira, / presegna se postari sestri~nik, / ta si fana do dve 
malki momi, / ta gi frli zad nego na kone, / ta prepu{ti niz 

pole {iroko. (MF V, 9–10, 63); vo sinonimen spreg so gl. u s 

t r a { i  s e: koga go vidoa Marka Kralevi}a, / s' upla{ija 

(varo{ki devojki), bogme le, s' ustra{ija. / Zapre kowo 

Marko Kralevi}e: / – Oj vi vije, varo{ki devojki, / popejte 
mi pre|e{nata pesna. (IF, Pesna mi pejat varo{ki devojki, 
s. Lokvica, Pore~e, 1969); so prilogot: s t r a { no: tra`at, 
tra`at, aman bre karda{, ov~ar da si najdat / i toj mi se, 
aman bre karda{, stra{no upla{ilo, / ~anta frla, aman bre 

karda{, od buka visoka, / raskăsali, aman bre karda{, pusto 
rasfrlali; / togaj sa go, aman bre karda{, pseta poznali, / pa 
togaj si, aman bre karda{, ov~ar~e spadnalo, / pregr{ta gi, 
aman bre karda{, i trite mi pseta, / celiva gi, aman bre 
xanam, me|u dvete jo~i. (Tr. 192) 

UPLA[UVA SE gl. nevr. od u p l a { i  s e ; mori 
Mitro, {e}er Mitro! / Vezden {eta{, Mitro, gore dolu, / od 
nikoj, Mitro, ne se upla{ua{, / ni od majka ti, ni od tatko 
ti (Tah. 98). 

UPLETE gl. svr. I. 1. izraboti so pletewe; sa no{ 
sam, Stev~o, sedela, / sedela, tebe ~ekala, / devet vretena na-
prela / i alov ~orap uplela (Tr. 180); sa no{ Latina sedela: / 
tovar drva izgorela, / strana borina isvetila, / ~oen je ~o-
rap ispletila / svilen je rakav navezla, / ... / s¢ te je tebe 
(Stojane) ~ekala (To{. 114, Pirinska Makedonija); plela 
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moma koprinena mre`a, / i ja plela i ja uplela, / i ja frli vo 
glaboko more (Iq. 45); u p l e t e n : hajde, da hodime, mome, vo 
Le|ena grada: / tamo da mi vidi{, mome, ~udo po~udeno, / ~u-
do po~udeno, mome, patka potkoena; / patka potkoena, mome, 
guska zauzdana; / guska zauzdana, mome, krava upletena; / kra-
va upletena, mome, a elen so ~alma, / krava prilega{e, mome, 
nevesta da bidit! ([apk. 1, 439) 

2. a. dotera kosa pravej}i prcli, pletenki; se naka~i 
na ~ardakot, / se presegna na polica, / mi si zede fildi{ 
~e{el, / da si ~e{qat ubaa kosa, / da naprait turturici, / da 
upletit lesa na kosa, / da ja vidat trgov~ina (Mil. 364); vo 
petok sproti sabota / Kiraca mlada nevesta / stanala rano 
nautro / belo si lice izmila, / rusa si kosa is~e{la, / 
is~e{la, sitno uplete, / ta mi otide na pazar, / na pazar vo 

grad Bitola (Kav. 52, Pirinski kraj). b. uplete moma, `ena 

i sl. – £ ja dotera kosata; snao le, bela Todoro! / Stani si, 
Todora, omi, / da te svekrva uplete: / ]e stanete, }e idete / 
sos na{ite izmi}arki, / sos tvoite alaj}i (To{. 104, Pi-
rinska Makedonija); }erko le mila, Grunko le! / Jas lepo }e 

te is~e{lăm, / polepo }e te upletam, / u{~' polepo }e te pro-
menam ([apk. 1, 233); Lepo}a ne je slu{ala, / Lixban niz 
porti isko~i, / ona se lepo promeni, / promeni i nakiti, / 
kosi u biser uplete. (R. 209); so prilogot s i t n o: vo petok 
sproti sabota / Kiraca mlada nevesta / stanala rano nautro, 
/ belo si lice izmila, / rusa si kosa is~e{la, / is~e{la, 
sitno uplete, / ta mi otide na pazar (Kav. 52, Pirinski kraj); 
imam si sestra postara, / taa me belo promeni, / taa me sitno 

uplete, / taa me ~esto narede (Str. VI, 3, 71); vo gl. prid. 
u p l e t e n : idit Jana od banata / izmijena, upletena. / Najde 

volkot rudo jagne, / ne umeje da go jadi; / 'r`it kojna, ne se 
dr`it! / Jana mu se prismivala. (IF, Idit Jana od banata, s. 
Jankoec, Resensko 1956); so prilogot: s i t n o: dewe {~o te 
gledam. / no}e te sonujam / bujnata gradina / belo promeneta, / 
sitno jupletena, / kitki naredeno. / gu{a si vrzala, / svilena 

{amija, / pri mene si spije{, / na desnata raka. (SbNU X, 44, 
Veles) 
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II. uplete se dotera si kosa pravej}i si pletenki; 
tova Jana ne slu{ala, / oti se Jana uplete, / uplete kosa sos 
zlato (Il. 312); mi se vrati na trite godini / se uplete Sto-
jan sitno drobno, / se naredi lesa do peti / mi se belo Sto-

jan ispromeni (Str. VI, 6, 60); stanav rano vo nedela, / ta sa 
izmiv, sa upletiv. / Ta sa lepo napromenav, / ta si ojdov 
{erden-~esme, / tamo najdov dve Vla{ina, / tije vla{ki si 

zborvae, / nikoj ne 'i razberva{e. (MJ VIII, 2, 213) 

upleten gl. prid. Vid.  u p l e t e  1 i 2. 

UPOZNAE gl. nesvr. zapoznae; Tatarine, Tatar }eja, / 
ne sam roda upoznala, / tuku iskam da poigram, / tamo gore na 
taneco (Pavl. 301, Male{evo). 

upoznaen gl. prid. zapoznaen; Vid. upoznae 

upoznat gl. prid. od  u p o z n a e  s e;  oj vi vije, dva 
dobra abera, / po~ekajte petok i sabota, / sega sum se mlado 

o`enilo, / so nevesta ne sum upoznato! (R. 291, Ju`en Brod – 
Pore~) 

UPOIT prid. {to opiva; opoen; b i l k a  u p o i t a – 
lekovito sredstvo za opivawe; mi go vka~i visoki divani, / 
mi poslu`i lutana rakija / a u rakija bilka upojita, / mi se 
opi Lutica Bogdane, / zaspa junak kako rudo jagne (R. 225, 
Bitolsko). 

UPOLNI gl. svr. ispolni; napolni; stani, Jano, sta-
ni, mila snao, / kakvi Turci dvoro upanija! (Mih. 136); kuga 

(Stojan) dojde u dvorove / svatoveto up'nili – / svi sednali 

na trpeza (Jan. 77–78). 

UPRAVI gl. svr. ovde: upravi se, upati se; edno ludo 
mlado, / na du}an~e bilo, / rujno vino pilo, / ta se e upilo, / 
pat e prigre{ilo, / u nas upravilo (Kauf. 343, Pirinski 
kraj). 

UPRA[A gl. svr. pra{a, zapra{a; postoj, slnce le, 
po~ekaj, / ja da te tebe upra{a: / dali da sada bosilek / na sua 
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rida bez voda, / na negradena gradina? (R. 291, Ju`en Brod, 
Pore~) 

UPRA[I gl. svr. napra{i, ispra{i; koga, kowo, prez 
pole zamine{, / krotko odi, praove ne digaj, / }e upravi{, 

kowo, svaticite! (SbNU LIII, 469; Sazd. 45) 

UPREGNE1 gl. svr. vpregne, zapregne (ko~ija i sl.); 
storile se trgovci, / prekupile, kupile / bela svila ko-
prina, / turi svila zelena / u |un|ulia alova, / upregnale ko-
~ia ([appk. 1, 284); ej, upregnal (Stojan) rusi bivole, / 
pregnal si Vida nevesta, / ej, cel den je Vida orala / na tija 

letni denove! (MF XVII, 33, 249) 

UPREGNE2 gl. svr. zapregne (rakavi); smetnala se 
(Ru`a prekomorka) od vranata kowa, / upregnala poli i ra-

kavi, / ta plivnala prez crnoto more (Mih. 104–105). 

UPROPASTI gl. svr. napravi da propadne; frli vo 
propast; ~etvorica kumiti / ... / vov Strumica vlegoe, / Isa-
bega fanae / ... / `iv go Iso odrae / za edno mlado momi~e / 
{o Iso go upropasti (TM 499; Crn. 297). 

UPR^I1 gl. svr. n a p r ~ i  – krene ugore; storil nijet 
zajko, / zajko da se `eni, / zajko kokorajko, / si natresol ga}i, 
/ upr~il musta}i, / nagrnal xamadan, / tokmo mlado`ewa 
(HM 6,  43). 

UPR^I2 gl. svr. z a v r t i – zapregne rakavi; e, Mil-
kano, Milkano nevesto, / ja si stani iz utrina rano, / ta upr-
~i poli, em rakavi, / ta omesi do bela poga~a, / i isto~i do 
tenka banica (Kauf. 134, Pirinski kraj) 

 UPULI SE gl. svr. opuli se, zagleda se; Stana majka 

pokarala: – Aj ti, Stano, mila }erko! / Ne odaj mi rano v cr-
kva, / v crkov imat mnogu |aci, / v tebe }e se upuleet, / crkvi 
}e se uboreet. (Mil. 14) 

URANI gl. svr. r a n i – nanese nekomu rana; ve}e i 

mrakot pristigna, / Strahila go urania, / desna răka mu 
stro{ia. / Po nego padna {to padna, / padna mi Krste vode-
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ni~ar, / tr(e)tiot padna {to padna, / Gligor od Velgo{ti 

padna. / Eftim Apo~e se borit / za `ivi da ne 'i fatat. / 

Turcite se upla{ia / sos no}ta si pobegnaja. (MM 1946, 9–10, 
417) 

 URASNE gl. svr. zarasne (vo) ne{to; obrasne; kam' 

decata? / Begaa po pato. / – Kam go pato? / – Urasna go treva. / 

– Kam taja treva? / Izede ja krava ([apk. 5, 408); jaze misla 
dalek da te prata, / dalek, dalek, na mojite dvori. / Da mi vi-
di{ dvori, kakvi mi sa? / Dali mi sa ravno izmeteni, / ili 
mi sa pelin urasnali? (Pavl. 294, Male{evo); podadoa na 
Markote ~a{a, / Marko je na ~a{a zadremal. / Malku drem-
nal, gulem son sonuval: / si mu dvori pelin urasnali (Il. 

307); najmaloto brat~e {to im govori: / – Ajde ~ujte, ~ujte, 
vi osmina bra}a, / ajde jas }e begam u tu|a tu|ina, / ajde tam }e 

sedu tri godine dăna / od va{ata, bra}a, te{ka nepravina. / 

Kăd }e nayad, bra}a, ja da se povrnu, / dvorovite va{i pelin 
da urasnev. (GlEMS 1, 305); Evane, Evane, vla{ki tupane, / 

vika te majka ti / da ru~a{ ka{a. / – Kam ka{a? – Izeli 

svatove. / Kam svatove? – Po put. / Kam put? – Urasnala 

trava. / Kam trava? – Izela gu krava. / Kam krava? – U orman. 

/ Kam orman? – Isekla sekira. / Kam sekira? – U kova~a. 
(Karan. 85) 

URVA gl. svr. i nesvr. I. urne, uriva. 1. sobori, so-
boruva, kutina, kutne, kutnuva, ru{i, razru{i, turne, 
turnuva; {to je stanalo jov carovi dvori, le, / dali mu sa 
porti propadnali, / dali mu sa sarai urvali, / ili mu sa ha-

nămi jumreli? (Kauf. 589, Pirinski kraj); grobarite grob 

kopaja! / – Oh grobari, dve grobari, / grob kopajte za dva-

mina, / {iro~ina za dvamina, / i dăl`ina za dvamina! / Gle-

dam quba da ja nosat, / dvesta, dadu, 'a urvaja, / trista dadu, 'a 

otkrija, / mu otkrija mrtvo lice (SbNU XVI–XVII, 67) 

2. simina, simne; spu{ta, spu{ti nazemi; barala 
moma, {etala moma, / ta mi urvala kraj Crno More, / kraj 
morje na{la mramorna plo~a, / pod plo~a na{la qutika zmi-

ja (MJ VIII, 2, 216); Petre, pile {areno, / jurvaj dolu na so-
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jot, / kaj xumka snegova. / Topi, xumko, ne topi / ka {~o tope 
junaci / za devojki v seloto. (Pask. 17, Egejska Makedonija) 

3. kine (lisje, cve}iwa); urva Mitra dolu pole / da so-
beri ~rno grozje / i ~rvena lisi~ina / i zelena agurica 
(Pask. 46, Egejska Makedonija); malka devojko, blaga 
jabolko! / Jurvaj mi, mome, solba bosiqok, / solba bosiqok, 
granka karafil, / za da zaka~am na bela ~alma, / na bela 
~alma, nad crni o~i! (Mil. 343) 

4. (brzo) sleguva, sleze; se spu{ta; se spu{ti; se si-

mina, simne se, simnuva se; urva Jankul od kowata, / udri 
ma`drak vo zemjata, / brza kowa za ma`draka ([apk. 4, 314). 

5. str~ne se, se str~nuva, jurne, jurnuva, vturne se, se 
vturnuva, poleta, poletuva; stanala Stojna od stolo, / 
frli rizata vo ogno, / urvala dolu v kerale, / izvadi crni 
pojasi, / frli pojaso na grenda, / klade nazamka na gu{a, / 

trgnala, mi se opălti (Pask. 52, Egejska Makedonija); urva 
Fanka po poleto, / ... / da soberi crno grozje / ... / crno grozje 
lise~ina (Don. 75, Egejska Makedonija); minav, naminav 
preko vrvo planina, / urvav dolu ramnina, najdov seno ko-

seno  /... / si go kladov v pazua, {to mu rekov, narekov: / – Ve-
naj, seno koseno, ka vene mlad junak, / ka vene mlad junak za 

devojka od selo (MJ VIII, 216). 

II. se urva ovde: Vid. u r v a  4; se najadi Jankul~eto, / se 
urva dolu zemen avur / da potsedla brza kowa ([apk. 4, 314).  

URVI gl. svr. Vid. urva. I. 1. Vid. u r v a  4; urvi, urvi, 
na{a snao, / oti kojna postanae, / devet reki pominae, / nijde 
voda ne najdoe, / nito voda, nito treva ([apk. 5, 298); Stojan 

svirna od planina, / moma zapea od gradina: / – Urvi, urvi, 
ov~are, / od visokata planina / na {irokoto pole! (IF) 

2. Vid. u r v a  5; odgovori Ni~ovica, nan, more, nan: / – 
Oj vi, momi, mali momi, zdroj, ~up~e, zdroj, / brgu urvite u 
selo, nan, more, nan, / i ka`ite na moj Ni~o, zdroj, ~up~e, 
zdroj, / da brza Ni~o da dojdi, nan, more, nan, / da otkini 
Ni~ovica, zdroj, ~up~e, zdroj! (Drag. 201) 
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II. urvi se Vid. u r v a  4; jurvi se, jurvi, mila mi vrbo, / 
da ti iska`am mojti jadovi, / mojti jadovi, mojti derdovi, / 
{~o su pritignala (pretrgala) od svekur, svikrva (Crn. 31). 

UREVA SE gl. nesvr. u r i v a  s e –  ru{i se; devoj~e 
tanko, visoko, / ne odaj blizu kraj bregon, / bregon se roni, 

jureva, / }e padni, }e te podvati! / – De gidi, ludo, budala, / 

{to ti e tebe za mene? / – @al mi e mene za tebe: / belo ti 
lice simi~e, / ~erni ti o~i ~ere{i. (Iq. 72, Demirhisar-
sko) 

UREDI gl. svr. I. 1. stavi vo (nekakov) red; naredi, 

suredi; na ekimo mu vele{e: / – Ekim ba{i, i~ ne boj se, / se-
~i, dupi, kako znai{, / samo seqamet da vidam, / jas siromav 
da ozdravam, / za ku}ata da si ureda / i decata da si udomam 

(SbNU V, 63); i~ ne ti preli~i, Fano, / bosa po naloni, / na 

divan da stoe{, / `ăltici da broe{, / florini da ni`i{, / 
gu{a da juredi{, / rudo grlo da juredi{ (IF); mi se vrati 
Marko dober junak, / mi se ka~i na arapska kowa, / mi si doj-
de vo negova kuj}a, / mi se pikna vo temna kowu{nica, / si 

juredi dvata dobri kowa (NStv. VIII, 29–32, 200); uredi gi 
(Kuzman) pu{ki na ramo, / neka dojdat oni kaj mene / i izan 
tebe da dadam (R. 114, Blato, Skopsko);  

2. organizirana po ustanoven red; da ni `ivee mla-
dinata, / da ja uredi republikata (MpNOB 221). 

II. uredi se ovde: r e d  s e  u r e d i  – pomine po (op-
redelen) red; izvorlie sabja remenlija, / nemat junak koj da ja 
otvorit; / sofra red se uredila, / red mu padna na Marko-
voto dete ([apk. 4, 346). 

URIVA gl. nesvr. i urva (Vid. gi zna~ewata). 1. ru-

{i; potekol je Vardar măten i poroen, / măten i poroen, od 
breg na breg biet; / od breg na breg biet, bregoi urivat; / 

bregoi urivat, mostei prelivat, / kăde mostei sedat mladi 
kolari. ([apk. 1, 278) 

2. soboruva, kutnuva; a Kuzmanojte sejmeni / do kăde 
{~o da frlea, / debrani mi urivaa, / ta se storia stomina 
([apk. 4, 175). 
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3. se spu{ta, sleguva; elen uriva jod gora / v livada 
treva da pasi, / v jazovi voda da pie ([apk. 2, 142); namervam 

ena i druga, / namerva Stojna Popova – / od lozjeto uriva{e: / 
ku{nica grozje na glava, / {amija lapki u raci (Rap. 46). 

II. se uriva se ru{i; plivaj, plivaj, za bregon fa}aj se! 

/ – Ja se fa}am, jubava devojko, / ja se fa}am, bregon se juriva 
(IF). 

URIPA gl. svr. izripa; {iri, viri, beli Dunav, / 
}erdosaj mi ramna stava, / Tur~in da ja ne }erdosa, / Tur~in 
tafra da ne ~ine! / Pa uripa bela Jana / udavi se v beli Du-
nav, / tam }erdosa ramna stava. (Mih. 106) 

URNE gl. svr. od urva, uriva. I. 1. a. sru{i, sobori; si 
vide majka kaj kuka, / si vide ku}a urnata, / so crno platno 
pokrita, / vo dvorje treva obrasle, / niz trevje zmii pro-

lazle (Penu{. 6, 190) b. vo pasivna upotreba; da se urnit i 
kaleto, / jandim aman, / ...  sme{at i Varo{ot (Kis. 94, Oh-

rid i Prespa). v. (pren.) sobori; (partizanite) den za den se 

borat, / fa{izmot da urnat (Rac. 43). g. u r n e  ~ e s t  – po-

gazi dostoinstvo; kolku pari ti }e arxi{, / i ja }e mi ti 
pomo`am, / za da ne si urni{ ~esta: / ku}a ni e doma}incka, / 

doma}incka pro~uena (SbNU III, 69). 

2. str~a se, vturne se; urna Jana, / urna Jana po po-
leto (IF). 

3. pretr~a; pa mi slegna (bela Vela) vo poleto, / se 

navedna da mi `nie, / sănce băsna, se navedna, / sănce băsna, se 
ispravi. / Koga vide bela Vela, / go urnala seto pole. (Kar. 1, 
77) 

4. simne, spu{ti; tera kowa Asan do seloto, / celo 
selo mi je izlezeno, / mi ja nosat, xanam, ~u~uk Mitra, / mi ja 
nosat tija na grobi{ta. / Napre trgat, lele, popoite, / i po 

nimi, lele, ~u~uk Mitra. / [tom govori, xanam, Asan-aga: / – 
Urnete je, lele, ~u~uk Mitra, / trgajte go, lele, belo plat-
no, / u{te sega Mitra da ja vidam, / pak nosete Mitra na gro-

bi{ta. (ZbR LXXV, EI 4, 38) 
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II. urne se 1. potr~a, poleta, se vpu{ti; vturne se; so 

pril.: smelo: nad Ko~ansko Pole so fa{iski ordi / se ur-
navme smelo vo neramen boj, / za straotni borbi, za podvizi 

gordi / Bregalnica – svedok, pesni }e ni poji. (MpNOB, 312) 

URNISA gl. svr. urne, razurne, sru{i, razru{i; rip-
nalo Kuzman, presko~i, / celi se konak zatrese, / toga{ se 
begot jupla{i: / dali se konak urnisa / ili se zemja zatrese? 
(Il. 88) 

URONI SE gl. svr. oroni se, izroni se (na zrnca); pak 
taja ne se puqvit, / segna si (mom~e) raka pazua, / izvade 
crveno jabolko / i mi ja udri po |erdan; |erdanot je se uroni 

– / udri mi mome da pla~it ([apk. 1, 327). 

urosen gl. prid. narosen; Vid. urosi.  

UROSI gl. svr. narosi; ovde: gl. prid.  u r o s e n: 
nevestice crnooka, crni~ka, / {to ti poli zapretneni, 
zapretneni, / zapretneni, uroseni, uroseni? (Mih. 3) 

URO^I gl. svr. I. donese uroci nekomu. II. uro~i se 
sam sebesi si nanese urok, zlo; fati urok; tamu tie mi se 
podzatskrile, / ja vidoa taa luta zmija: / leli zmija mi se 
uro~ila, / luta zmija v~aso mi tresnala (Cep. 168); ti }e jo-

di{ kraqa Dimitrija, / }e mu zbori{ kraqe Dimitrija: / – 
Dejdi, krawe, krawe gospodare, / kow~e mi se, kow~e uro-
~ilo (Rad. 26, Mariovsko); ali ~uje{, crna Arapino, / de-

vojka e mnogu uro~liva, / ako 'a vidi{, ti }e se uro~i{. (IF, 
Sednal Marko so majka ve~era, Skopje 1961) 

USVETEN prid. (po)sveten; mi otide (cara) v crkov 

vo nedeqa / dojdoje mu glasi od nebesi: / – Aj ti tebe, caro 
Efimjane, / ima{ doma du{a usvetena (Jastr. 229). 

USVETUVA gl. nesvr. od u s v e t i  Vid. usviti; koga 

bevme mila majko, pomali, axamii, / axamii, – kleti ke-

sexii, / sum zapalil, – devet trla, / devet trla – s¢ rudi ja-

ganca; / koga goreja – gorea usvetvaja, / dori na Boga – gre mu 
padina{e ([apk. 5, 
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USVITI gl. svr. v`e{ti; `ar stane, v`ari; }' 

usvitite edna svita ma{a, / ka }' odgrnam desnata pazuva, / }e 
posigam, xanam, so ma{ata, / ako e `iva Jana, bre, }e mrdni, / 
ako e umrena ne mrdnuva (IF). 

USVRESKA gl. svr. odedna{ svreska; od solunsko 
ramno pole / usvreskaha, uspukaha / pu{ki, bombi, dinamiti 

(MF I, 2, 24). 

USVR[I gl. svr. izvr{i; ovde: oblog ne usvr{i ‒  ne 

go ispolni vetuvaweto; koga ve~er solnce }e zao|a, / toga 
junak doma da si dojde; / da donesi tri beli ni{ani. / Ako 
oblog, oblog mi go svr{i, / }e mu davam tri tovari azno; / 
ako li mi oblog ne usvr{i, / }e mu zemam ubava nevesta! (Rad. 
19, Mariovsko) 

USEDLA gl. svr. stavi sedlo vrz kow i sl.; osedla; e 
tizeka, bolen Doj~in, nalbatin mi o~i saka, / da zalo`a belo 
lice, togaj kona }e potkova. / Togaj veli bolen Doj~in, veli, 

more, em govori: / – Usedlaj mi dobra kona, }e go jana nepot-
kovan / i iznesi ostra sabja, ostra sabja kolaklija. (Ned. 26, 
Male{evsko); Vangelino, miloj moe dobro, / sano} si mi na 

raka le`ala, / dur mi desna raka otrpnala, / dur ne mogăm 

kojwa da usedlom / ne mogăm rimejwe da pristegnom. (MPr. 

III, 3, 103)  

USEDNE gl. svr. javne; ta rasna Manol, porasna, / 

stanal e junak kădaren, / usednal kon~e raneno, / fof Anadol 
e otiden, / pri taja ~e{ma {arena! (Teoh. 617) 

USERE gl. svr. pejor. izvalka, opogani so fekalii; 

posere; usrala Neda ko{uq~e, / sednala Neda da pla~e. – / O, 
tugo bo`e, do boga, / ~udno sam ~udo pravila, / gnile sam 
kru{ke prejala. (Kar. L.162); za`eni se moma `elka / po 
Prilepsko ramno pole / u sre}a £ ergen e`o / pa £ razdra 

văstan~eto, / pa £ ustra beli nozi, / izmrsi £ rusi kosi 
(Kar.1, 13) 

USETI gl. svr. I. seti, oseti, po~uvstvuva; oti{le 
gora zelena, / site cve}e nabrale, / kitka zaka~ile nalevo, / 
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Bezimka kitka nadesno – / togaj mi ja usetile / oti e }erka 

Bezimka (SbNU XIII, 44); itar Mitar itro odi, / itro odi, 

itro nosi – dewa odi na papuci, / no{}a odi na trlici, / da 
go nikoj ne useti (Moler. 195, Razlo{ko); si slezohme dolu v 
pole, / malce este da zemime, / blago vino da kupime; / niq n¢ 
naska usitia, / usitia, ufatia, / kogo, male, ubisia, / kogo na 
kol si udria ([apk. 5, 111). 

II. useti se seti se, oseti se, po~uvstvuva se; Evrej~e 
se vedna{ usetilo / i se nazad ona povratilo, / potrgnalo 

sabja dimiskia, / se pu{tilo Marko da go se~it (SbNU XIII, 
95); natema go tova slepo Vla{e, / nel mu stori golema 
prevara, / nel mu stori |aolska magia. / I Sekula na kon mi 
zadrema, / te{ka dremka mi go navalila, / i oru`je, more, mu 

izvade, / a Sekula ne mi s' usetilo! ([apk. 4, 121); togaj 
Marko mi se useti / i si zede prsti da si kr{it / i od o~i 
drobni solzi ronit (R. 262 /2/) 

USETUVA SE gl. nesvr. od  u s e t i  s e; se}ava, ~uv-
stvuva; a mor mome jubavino, / tri` blayej ti na tebika, / jem 
sus majka, jem sus tatko, / a jazika pust sirak, / ni sus majka ni 
sus tatko. / Sam lignuvam, sam stanuvam, / preku no}a se  u s i 
t u v a m, / {ik pirnica prigrnuvam. (Bic. 1, 146) 

USE]A SE gl. nesvr. od  u s e t i  s e ; pa uigra dete 

Dukatin~e, / uigra si taja dobra kowa, / uigra go nalevo – na-
desno, / toga{ se e dete use}alo / oti mu e Marko krs pre-
seklo (Mih. 191). 

USILNO pril. 1. te{ko, ma~no, bolno, ta`no; de-
wa je `alno i ne je, / no{ti je mnogo usilno, / koga se momi 
soberat, / momite na sedenkite, / momite pesni da pojat, / 

momcite s kaval da svirat – / toga je mnogo usilno / na kleto 
srce mominsko (Penu{. 6, 220); mamo le, mila maj~ice, / de-
wa e lo{o i ne e, / ve~er je fnogo usilno, / aga se zbera mo-
mite, / voda da si nalivaa, / s mom~eta da si dumaa (Moler. 

83–84, Razlo{ko). 

2. mo{ne, mnogu; nozi da im tro{te, / usilno vnogo krv 
}e se ~ini, / pobole glave im skinete (Verk. 289)  
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USILUVA SE gl. nesvr. od  u s i l i  s e  – stane s¢ 
posilen, posilno; zasiluva se; oj lele vi, trista kalu|era, / 
zberete se i stari i mladi / da is~atim trista evan|eli, / 
belki }e se moreto posopre! / Sobraa se trista kalu|era, / 

~atili sa dva dni i tri no{ti, / kako ide – o{t se usiluva  
(Jan. 54). 

USKOKNE gl. svr. ovde: skokne; kowot be{e, milo 
dobro, v pajvan vrzan, /  toj uskokna, Jano jagne, da mi begat 
(R. 291, Ju`en Brod, Pore~). 

USKRCA gl. svr. po~ne (silno) da skrca; zaskrca, is-

krca; za`eni se tănka Mitra, / ... / tamo dolu Ov~e Pole, / us-
krcaa koli{tata, / uzrikaa voli{tata (HM 6, 42). 

USKUBE gl. svr. i s k u b e ; ovde: iskine; selene, kme-
tove, / moma zolumxiska / zolum o~inila, / bostan uskubala, / 
|erdan zagubila, / jaze go sam na{el (Moler. 240, Razlo{ko). 

USLADI SE gl. svr.  d a  t i  s e  u s l a d i – da ti 
stane slatko, da ti bide prijatno; mari babo stara, / kuga 

da te svara? / – A bre sinko mladi, / makar na pokladi – / da 

ti se usladi! (MF XI, 21–22, 98) 

USLANI gl. svr. pokrie so slana; {~o go viknale lu-
doto mlado, / {~o se pra{ale na ludo mlado, / ludoto veli, 

mladoto veli: / – Snaata mi je esenska slana, / kaj }e uslani, 

sè }e popari; / zolvata mi je proletna rosa, / kaj da porosi, sè 
}e porasti. (Firf. 3, 158; Crn. 91); {o si, goro, {o si, goro, 
\or|i le, / povenala, / dali rosa, dali rosa ...  te ubrosi, / eli 

slana ...  te slanosa? / – Nito rosa ...  me ubrosi, / nito slana 
...  \or|i le, me uslani (IF); povalilo mi se drvo 

br{qanovo: / – Zime, lete, s¢ zeleno stojam, / slana slani, ne 
me uslanuje, / veter vei, ne me zani{uje, / rosa rosi, ne me 
obrosuje, / duri sega slana me uslani, / duri sega vetar me 
zani{a, / duri sega rosa me zarosi. (Firf. 3, 161) 

USLANUVA gl. nesvr. od u s l a n i ; oslanuva; slana 
slani, ne me uslanuva. / Otkako me majka posvr{i, / slana 
slanit i }e me uslanit, / veter veit i }e me zani{at, / rosa 
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rosit i }e me narosit (Mil. 426); povalilo mi se drvo br{-

qanovo: / – Zimo, lete, se zele3no stojam, / slana slani, ne me 
uslanuje, / vetar vei, ne me zani{uje, / rosa rosi, ne me 
obrosuje, / duri sega slana me uslani, / duri sega vetar me za-
ni{a, / duri sega rosa me obrosi (Firf. 3, 161). 

 USLEPI gl. svr. oslepi; majka Stojana vodila / v be-
li crkvi na pre~eska. / Crkvite se zatvorili, / popoveto 

unemeli, / |akoneto uslepeli. / Majka Stojana pita{e: / – 
Sino Stojane, Stojane, / ka`i si te{ki greove! (Moler. 248, 
Razlo{ko); Na Liljana govoreha: / ≠ Bre Liljano, malaj 
mome, / da ne dojde{, od dek dojde, / ta dokara tove cvete ≠ / 
popove n£ unemea, / jakove ni uslepea. (Kauf. 720) 

USLU[A gl. svr. poslu{a; Kalinabrata ne uslu{a, / 
zaka~i te{ka navreda, / ta spadna dole v seloto, / ta se fana 
na oroto (Kauf. 823, Pirinski kraj); mrtva si glava duma{e: 

/ – Grujo le, Grujo Gruice, / dali ti bre ne uslu{a, / ta mi 
odreza glavata / kako na jagne \urgevo, / kako na pile Pet-
rovo? (Mih. 146); uslu{al ga e berbereto, / izbri~il £ e ru-
sa kosa, / ostail £ ja do duga ~umba (Verk. 282). 

USMEVNUVA SE gl. nesvr. od  u s m e v n e  s e  – na-
smevnuva se; sednal Marko s ma}a da ve~era / sola. leba i cr-

veno vino; / em ve~era, em si usmevnuva (Jan. 66; SbNU XI,33). 

usmean gl. prid. Vid. usmee se. 

USMEE SE gl. svr. nesmee se;  u s m e a n – nasmean; pa 
mi stana, Lazare, bogati Jah, / usmejano / usmejano, Lazare, 
uradvano (R. 262 /5/). 

USMIHNUVA SE gl. nesvr. od  u s m i h n e  s e  – us-

mevne se, nasmevne se; oj le Marko, oj le mili sinu, / {to ve-

~era{ i se usmihnuva{, / dal se smee{ na dobra ve~era, / il' 
se smee{ na mojata starost? (Penu{. 5, 188) 

usmrden gl. prid. Vid. usmrdi se. 

USMRDI SE gl. svr. stane smrdliv; ovde: 

u s m r d e n a  v o d a  – smrdena, smrdliva voda; da naberi{, 
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Mito, da naberi{, / da naberi{, Mito, idna kitka cve}e! / 
Se izla`a Mita, mi se svali, / mi se svali Mita, dolo na 
portata. / Ja zamina Mita, ja zamina, / ja zamina Mita voda 
jusmrdena. / ... / Pubignala Mita po turcki xandari. (Bic. 1, 
51) 

USNE gl. svr. zaspie; uznal mi je vladika / Risto Bo-

gu na kolena; / Ristos mi go skoriva{e: / – Stani, stani, a 
vladiku, / eto ti se Lazarici, / Lazarici, posestrimi, / {to 

}e dar~ok }e 'i darvi{ (Mil. 443). 

USOLI gl. svr. nasoli; sva}e, sva}e Stojanice, / {to 

je sva}a nesolena, / {to ne dojde na{e selo /…/ malko solca 
da zajme{  / sva}a da usoli{? (Firf. 2, 201) 

USONI gl. svr. soni; s o n ~ o k  u s o n i v  – vidov son; 
legnal mi Del~ev, zaspalo ...  / koga se od son razbudi, / Del-

~o mi veli, govori: / – Dru`ino verna, zgovorna, / lo{i si 
son~ok usoniv: / luta me zmija, be, klukna / od leva strana vo 
srce (Mrnp 115); kad usonil i izvikal / na vladici, na |a-

koni i popove: / – Po~ekajte, }i vi ka`am ne{~o! (Drag. 41) 

2. zaspie; Sveta Nedela tivko govorit: / – Sveti Jo-
vane, milo brate le, / ... / Usoni si ja zmej~ena majka / i zemi 
si go zmej~e malavo. (Tren. 7, 107)  

USPAVA gl. svr. Vid. uspie; lastavice, mori, crno 
pile! Ne {etaj se, mori, gore-dolu, / gore-dolu niz bav~eto, / 
}a rastera{ bilbil~eto, / }a probudi{ gospodara! Sama sam 
go uspavala, / sama }a go, mori, ja probudam (\or|. 123). 

USPEVA gl. svr. Vid. uspie; lastvice, mori, crno 
pile! / Ne pu{taj se, mori, gore-dolu, / gore-dolu, niz bav-
~eto, / }a rastera{ bilbil~eto, / }a probudi{ gospodara! / 
Sama sam go uspavala, / sama }a go, mori, ja probudam (\or|. 
123). 

USPIVA gl. nesvr. od u s p i e .  I. Vid. u s p i e  I; Ka-
terina o{~e sede, / uspiva si ma{ko dete ([apk. 4, 32); more 
sno{~i dojde od tu|ina, / ajde saa noj} sum go uspivalo, / ajde 
duri zori mi zaspalo! (Crn. 100); poslu{ala go Grozdana, / 
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pa stana rano porano, / obanala ma{ko dete, / obanala i 

uspala; / em uspiva em nara~a: / – Da spije{, dete, da spije{, / 
dur do tamo da ida, / i od tamo da se vrna (To{. 163, 
Pirinska Makedonija). 

II. se uspiva Vid. uspie se; slavej se milno mole{e: / – 

Ne me prodavaj, devojko, / i mene vodi săs tebe, / ja }e te ra-

no razbu|ăm, / ti }e se rano uspiva{ (SbNU II, 61); Jana je 

itra nevesta, / ta pa dever~e u~e{e: / – Dejane, malo dever~e! 
/ Pij, bratu, ne opivaj se, / spij, bratu, ne uspivaj se ([apk. 1, 
14); kolku gajda sviri, mome se juspiva, / mome se juspiva i se 
podnasmiva, / pa se ~udi mom~e kak da ja razbudi, / krotko se 
pribli`i, milno ja pregrna, / milno ja pregrna, slatko ja 
celuna. (IF, Zaspalo devoj~e na bistro izvor~e, T. Veles, 
1954; Firf. 2, 340) 

USPIE gl. svr. I. napravi da zaspie nekoj; zaspie ne-

kogo; uzboruvale se Janini dru{ki: / – Oj dru{ki, dru{ki, 

Janini dru{ki, / ajde d' odime ve~er u Jana, / da uspieme Ja-
nina majka, / da zagubime ubava Jana (Crn. 215); nevestite 

`alno milno pla~at: / – Mili na{i, sami ma{ki deca! / Ta 
koj }e ve obana, uspie, / ta koj }e ve povie, razvie? (To{. 13, 
Pirinska Makedonija); dojdi, sone, dojdi, / Mari~e da spie! / 
Dojdi, sone, dojdi / od Bitola grada, / ti da mi uspie{ / mo-

eto Mari~e! (Kav. 8–9, Pirinski kraj); koga be{e jutre rano, 
/ rano, rano u nedeqa, / omila si e glavata, / zavila si e ko-

sata, / obawala ma{ko dete, / obawala i uspala (Mih. 235‒ 
236);  

II. uspie se padne vo (dlabok) son; zaspie (dlaboko); 
uspala mi se devojka v kamewa, beli bigorje, / tuje pomina 

tatko je: – ]erko le, mila }erko le! / ...  za{~o si mi se us-
palo? (Bel. 260, Gali~ko); nemoj da zeme{ ov~ara, / ov~ar 

som go imala / do povno} som go ~ekala, / na strǎga som se us-

pala / so `vto vedro vo ruke, / so kor ali{~a na sebe, / so kă-

nosane ru~ice, / so ~atmosane ve|ice. (MF II, 3–4, 431; Bic. 9, 
22); mi se uspalo mome Bo`ana, / mi se uspalo me|u majka e, / 
{ilki {ile{e nejzina majka, / {ilki {ile{e }erka bu-

de{e: / – Aj stani, stani klin~arnice le, / tvojte druga~ki ti 
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zaminaja (Cel. 191, s. Arbinovo); togaj (Radi~) vele i go-

vore: / – Angelino crnooko! / [to m' ostavi da s' uspiam? / 
Tebe Arapin }e zemit. (Mil. 237); {to si se uspal tolku, 
bratence, ta me ne ~ue{? / Koj }e ti, brate, letovina zbira? 

(SbNU XI, 17–18); so prilozite: od ve~era: ne go veruj, maje, 
ne go slu{aj, / od ve~era, maje, se juspalo, / mene ostaj mlado 
uzdubeno, / so ru~ice, maje, kon~osane, / so kol pika, maje, vo 

sred ~elo, / so ve|ice, maje, ~atmosane. (MF II, 3–4, 447); 

te{ko: si poslala Jana, si legnala, / te{ko Jana se uspala, / 

mi dojdoa kleti Turci, / otepaa tri amani (Str. IX, 1, 66). 

USPISKA gl. svr. p i s n e – odedna{ po~ne da pis-

ka, da pi{ti; uspiskaa triese biljarki: / – Proklet da si, 
neznajna deqo, / kak ne mo`em Filip Maxarinu! / Odgovara 

Marko Kralevi}i: / – Ja go pravam za va{eto dobro. (Drag. 
71) 

USPISNE gl. svr. pisne, spi{ti; uzvikna Stojan, 
uspisna / pod taja buka visoka, / pod taja senka {iroka, / na 
taja ~e{ma {arena (R. 144, Skopsko). 

USPRAVI gl. svr. ispravi (ugore), izvi{i; ovde 
kletva mie }e zememe / i za sabja kletva }e zememe. / 

Juspraite vie dva bajraka – / jeden alen, more, drugi beli: / 
aleniot mi je za na krvje, / a beliot mi je za sloboda! (Mnrp 
108). 

USPR^I gl. svr. Vid. upr~i; zameni se Zajko, / Zajko 
kukurajko / rastresol si ga}i, / upr~il musta}i (Kar. 1, 11) 

USPUKA gl. svr. po~ne odedna{ da puka; spuka; od 
solunsko ramno pole / usreskaha, uspukaha / pu{ki, bombi, 

dinamiti (MF I, 2, 24). 

USRAMI gl. svr. I. zasrami, posrami, posramoti; 
degidi mome ubaa, / ubaa `olta Grkinka, / ako nie te od-
vrzime, / n¢ strav da ne ni izbega{, / pred caro da n¢ ust-
rami{ (Cep. 158); koga ~ule kralei i banei, / koga ~ule val-
bite od Marka, / site, brate, se iznasmejale, / site {ega nemu 

mu se zbile, / i go Marka mnogu ustramile (SbNU II, 116); 
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stari Jano, stari Jano, Lazare, quto kolnit: / – Oj golabi, oj 
golabi, Lazare, dva golabi, / dva golabi, tri golabi, / ni le-
tale, ni pretale, / {to me mene, ustramivte / pred moive, La-

zare, stramni gosti (MF VII, 13, 199) 

II. usrami se po~uvstvuva sram; zasrami se, posrami se; 
toga mi se sestra ustramila, / ta si vleze vo zemni }erali, / 

ni~kum legna, drobni sălyi ronit, / duri mi go }eral 
zavadila (Mil. 200); kajmakamo se ustrami, / i sam trgna da 
odi, / kumitite da vati, / i zapoved izdade, / carcka vojska da 

odi, / da sardisa kumiti (SbNU XII, 84); Frosina mi 'i raz-
brala, / Frosina mi se ustrami, / natre si vleze v odaj~e, / 
Janino sonce zagina ([apk. 4, 14); rakija }e saka, Kaqo }er-
ko, / nie si nemame, / dejgidi Kaqo, }erko mori, / }e se usra-
mime, / dejgidi vra{ko ~edo more, / }u se usramime! (Crn. 
62); rakija }e saka (ludoto), Kaqo }erko, / nie si nemame, / 
dejgidi Kaqo, }erko mori, / }e se usramime, / dejgidi vra{ko 
~edo more, / }u se usramime! (Crn. 62) 

USRAMOTI gl. svr. I. usrami, posrami, posramoti; 
ako jas go ustramota, / ako mu le}e donesa, / glaata da mi ja 

prese~it, / na ra`en da m' ja ispe~it! ([apk. 4, 166); aj more 
starci ohridcki! / Jas nemam {~o da vi ~inam, / dva krsa-
dera sum klalo, / mene me ustramotile, / mene mi le}e do-
nesle, / Debaron ne go poslale! ([apk. 1, 164). 

USRE]A gl. svr. vo presret, pred sebe; Todor }e ide 
komita, / stara go majka ne pu{ta, / Todor si majka ne slu{a, 
/ Todor si ojde komita, / naka~i gora zelena, / usre}a sretna 
mlad ov~ar (Mih. 278). 

 USTANE gl. svr. povede borba; vtorata pu{ka {to 
pukna, / Tobur isano strelija. / Pa mu rasprsna dru`ina. / 
Dine Dirman~ov ustana, / pet dena ogan dr`e{e / u toa selo 

Pătăli. (Kit. 3, 146) 

USTEGNE gl. svr. I. stegne; u sabota Marko nara-

~a{e, / u sabota Marko pred Veligden: / – Jan|elino, milo 
prvno qubne, / ega stane{ od yaran porano, / da ustegne{ ko-
wa, da obru`a{ / i meneka porano da skorne{, / ega ida po-
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rano na crkva, / da ne ida crkva na otpuso. (Kost. 144, Male-
{evsko); ustegna si Marko tija vrani kone, / ta kinisa na boj 
da si ide, / pominal e kraj reka Bistrica, / tamo najde triese 
biljarki (Drag. 70); ustegna si kowa sitnooda, / duri noga na 
zengija slo`i / i onaa noga da prefrli, / udri kone sos ~etal 
kam{ija, / ta si ojde na Markovi porti, / dva` povikna, 

tripati pot~ukna, / nema ma}a na porti d' izlezne. (Penu{. 
5, 190); poslu{al je Ognan dete, / ta si stegna ba{~in kojna / 
brzooda, {arkonoga, / {arkonoga, yvezdo~ela. / Ustegna go, 
uru`a go, / ta si ojde u Dunavo... (Kost. 213, Male{evsko)  

II. ustegne se stegne se; ustana si Grozda, ustegna se, / 
ojde u gora zelena (R. 209); za{to si se, rako, tolku justeg-
nalo, / aleni kol~aci, sini benevreci? (IF) 

USTOI SE gl. svr. ovde: zastoi se (pove}e vreme vo 
izvesna polo`ba); ovde: ostane nema`ena;  ustojala se 
Stojna devojka, / ustojala se do sto godini / na sto i edna se 
svr{ila / na sto i dve se oma`ila (IF). 

USTORI gl. svr. I. napravi, u~ini; stanala i rusa, / ... 
/ ve~ere zgotvila: / taja ustorila devit ~isti piti / i si 

rasto~ila devet banici (SbNU XXXVI, 32); fati, Bo`e, 
qatna rosa, / da navadi{ qatnini, / qatnini i zimnini, / da 
sa ranet sirumasi, / sirumasi i siraci. / Ja pudajte sas situ, / 
da je sita gudina, / da ustorim Bogu kulak (Il. 345); cile le, 

pile orlovo, / {to ti săm izmet storilo, / ta i ti na men' 
ustori? (Kauf. 34, Pirinski kraj); so gl.  n a p r a v i: Stana 

mu 'i ustorila (na mom~eto), / ustorila, napravila / devit 
qulki na gajtani. (Kauf. 768, Pirinski kraj)  

II. ustori se stori se, u~ini se, napravi se; mǎr odi, 

Jano, mǎr odi / devet godini glavena, / ga doe vreme za svad-

ba, / zdrava se bolna ustori, / ~udna ponuda poiskaj ‒  / od 
diva koza sirene, / od ko{uta presno mleko. (Kauf. 230, Pi-
rinski kraj). 

ustramen gl. prid. od  u s r a m e n; ne stoj vi{in, 
poklanaj se, Lazare! / Or nevesto, or nevesto, Lazare, crno-
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oke, / {to si tolku, {to si tolku, Lazare, uvedeno, / uvedeno, 

uvedeno, Lazare, ustrameno? (MF VII, 13, 195) 

USTRAMI gl. svr. Vid. usrami; juna~e, more, juna~e! / 
Ubavo roka calivaj, /.../ da ne ustrami{ tatka ti, / da ne 
ustrami{ majka ti. (Jastr. 440); stari Jano, stari Jano, La-

zare, quto kolnit: / – Oj golabi, oj golabi, Lazare, dva go-
labi, / dva golabi, dva golabi, Lazare, tri golabi, / ni le-
tale ni letale, Lazare, ni pretale, / {to me mene, {to me 
mene, Lazare, ustramivte, / pred moive, pred moive, Lazare, 
stramni gosti, / stramni gosti, stramni gosti, Lazare, 

prijateli! (MF VII, 13, 199) 

USTRA[I SE gl. svr. upla{i se; ovde: vo sinonimen 
spreg so gl. u p l a { i  s e; koga go vidoa Marka Kralevi}a, / 

s' upla{ija, bogme le, s' ustra{ija. / Zapre kowo Marko 

Kralevi}e: / – Oj vi vije, varo{ki devojki, / popejte mi 
pre|e{nata pesna. (IF, Pesna mi pejat varo{ki devojki, s. 

Lokvica, Pore~e, 1969); Tur~e vikat od daleku: / – Ja izlezi, 
mlad Stojane! / Stojan mi se upla{ilo, / upla{ilo, 

ustra{ilo: / – Lele, lele ja siromav! / ... / ami sega {to }e 

~ina, / kăde pari }e £ najda (na nevestata), / nazod Tur~e da £ 

vrata! (Mil. 178–179); gl. prid. u s t r a { e n : i mi stana 
sestra Angelina, / mi otvori nivni viti porti / upla{ena, 
mo{ne ustra{ena; / koga vide glaa od Arapa, / go pregrna 
mlada Angelina, / go odnese v {arena odaa (Mil. 122). 

USTRELA gl. svr. Vid. ustreli; sobrale mi se, na-
brale mi se, / nabrale mi se trista junaci, / nikomu oko na 

mu go fati. / [to mi se najde `ălto Evrej~e, / da mu ustre-
qat yvezda Denica, / yvezda Denica niz zlaten prsten (Mil. 
230); ba~e le, ba~e Stojane! / Podmesti se od mestoto, / da ne 
te Gospod ustrela / od jasnina do pladnina! (Kon. 177); Mad-

ri-aga govore{e: / – Ajde vie moj sejmeni! / [to stoite, {to 
gledajte, / donesite lak i strela, / ustreqajte ova pile, / ova 
pile sokoloo! (Mil. 445)  
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USTRELATO prid. strelovito, brzo kako strela; 

ona gleda govedaro: / – More, govedar jas nej}u, / goveda kara 

pred nego, / more, ustrelato bega (Mih. 163–164). 

USTRELEN -lna prid. u s t r e l n o  b i l j e  – smrto-
nosno bilje; Stojna i Stojko se sodru`ile, / mi ostanale po 

pati{tata. / – Aj ne berete, Stojna i Stojka, va{eto bilje 
pogano bilje, / na{evo bilje ustrelno bilje (Nik. 116, Oh-
ridsko). 

USTRELI gl. svr. i u s t r e l a  1. udri, pogodi, ubie 

(so strela i dr. oru`je); togaj veli Mara, veli i govori: / – 
Robini, robini, dajte do dva laka, / dajte do dva laka, dajte do 
dve streli, / za da si ustrelam tri beli gulabi (Kon. 205); pa 

oni na Mara velat i govorat: / – Ne sme do{le, Maro, za da 
nas ustreli{, / tuk sme do{le, Maro, moma da gledame, / 
moma da gledame za na{ego brata! (Kon. 206); Madri-aga go-

vore{e: / – Ajde vie, moj sejmeni! / [to stoite, {to gle-
dajte, / donesite lak i strela, / ustreqajte ova pile, / ova pi-
le sokoloo! (Mil. 445); {to sedite, Lazare, seir gledate, / 

{to n' zemete ostri streli, / d' ustrelite lepo pile? / – Ne 
sum pile Lazare, za strelawe, / tuk sum pile dopu{teno / 
(j)od tvojot Lazare, mili sina (IF) 

2. u s t r e l  u s t r e l i  – ustrelot gi sotre; Ma-

rinka veli, govori: / – Ogin izgorel seloto, / presanala im 
vodata, / pusta da im e ka{~ata, / ustrel ustrelal goveda, / 

butur 'i fanal koneto, / metil 'i fanal ovcite, / krasta fa-
nala kozite, / ele je grubno mom~eto (Kost. 51, Male{evsko). 

So  p r i l o g o t: odnatre: oj ti, sinko, Kralevi}e 
Marko, / ti se gotvi{ vo Kostur da ide{ / za da gubi{ 
Veleta od Kostur, / ti ne mo`i{ nego da pogubi{, / oti toa 
mi e zatvoreno, / v jako kale, kale od `elezo, / porti mu se 

bogme, ~elikoi, / toj odnatre tebe ke ustreli (SbNU, XIII, 
101). 

USTRELUVA gl. nesvr. od  u s t r e l i  i  u s t r e l a ; i 

mi ja do~u Petre vojvoda, / Petre na kowa, Jana na polpăt; / 

Petre na polpăt, Jana na porta. / So strela strelit, ne ja 
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ustrelvit, / so kowa tr~at, ne ja vtasuvat (Mil. 23); Trenoj 
mome, kara|oze, / {o me milno podglednuvi{, / na srce me 
ustrequvi{ / na glava mi bolki davi{? / ... / ka me ~ini{ lud 

da odam / za tvoite crni o~i! (MPr. III, 3, 101); more, mome 
~ernooka, / vino li sa tvojte o~i / ili quta ba{ rakija / kat 
me milno poglednuva{ / na srce me ustrequva{, / na glava mi 

bolka dava{. (MPr. II, 4, 125). 

USTRESKA gl. svr. streska, odena{ po~ne da tres-
ka; od solunsko ramno pole / ustreskaha, uspukaha / pu{ki, 

bombi, dinamiti (MF I, 2, 24). 

USTROPA gl. svr. stropa; izdrnkali belezici / ust-

ropali |erdanite. / Provikna se stara majka: / – Lele, Jano, 
bela Jano, / {to ti drnkat belezici, / {to ti drnkat |erda-
nite? (Mih. 54) 

USTROPNUVA gl. svr. od  u s t r o p n e  – stropne; 
stropnuva; ejdi }erko, mila }erko, / {to ti |erdan ustrop-
nue? (Crn. 68) 

USTRPNE gl. svr. strpne, otrpne; se razbudil ludo, 

raka ustrpnala, / răka ustrpnala, moma izbegnala; / i na 

perni~kata vele, em govore: / – Perni~ko du{manko, kamo 
mi momata? Mil. 451) 

USUKA gl. svr. i  u s u ~ e  – so sukawe napravi. a. ko-
nec, vrvca; mu se fati za desna pola, / mu se fati len pojas-

mo, / go usuka tănka vrvca, / pa go pu{ti u pekolot (Mil. 53–

54). b. sve}a; da stane{ (bela Petkano) jutre porano / da me-

si{ viti kolaci, / da usuka{ `ăti sve{ti (Stoil. 15). v. 
(umesi) banica, pita; pa se vrni od zimnici, / zapregni po-
li rakavi, / omesi bela poga~a, / usukaj tenka banica, / }e i-
dem dedi na gosje / mene dedo, tebe tatko (Mih. 99); stanala 
rano Struma nejesta, / mi usukala devet zelnici, / ru~ek od-
nesla na majstorite, / si zayidale Struma nejesta, / da za-
dr`i yidot {to yidale (Stoi~. 187). 

2. uvie. a. dete; a taj le mlada robinka / ni jade, xa-
nam, ni pie; / ma{ka si ro`ba rodila / sred taja gora zelena. 
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/ Sopa{a pojas koprinen, / ta si usuka deteto, / ime mu turi 

Manol~e (Sovr. XV, 7, 437). b. musta}i, brada; Karaxa si 
wima ne slu{a, / potstegna kowa dorija, / (j)usuka crni mus-
ta}i, / razvitka krsta~ bajraka, / so sve mi kowa dorija (R. 
114, Blato, Skopsko). 

usukan gl. prid. od  u s u k a;  ej klu~are, more bu-
lukba{i, / nije dvama brata sa }a le`im, / sa }a le`im, more, 
sto godini, / nitu znaem, lele, zima le je, / zima le je, lele, 
prolet le je, / prolet le je, lele, zima le je, / lete le je, lele, 
esen le je, / sos brada sme, lele, usukana, / sos musta}i sme, 

lele, na ramewa! (ZbR IV, EI 1, 17) 

USUNE gl. svr. I. osamne; se stemna, legna – zadremi, / 

udri Dojnica – usuna, / si vjavam kono, si oda, / si oda da go 

napija (Rap. 46); udri yvezda nad selo, / mene mi se stori – 
usuna. / I si ja vjana kojnata / pravo na ~e{mi jotido(v) 
(Crn. 206). 

II. usune se 1. rasoni se; Marko pijan te{ko se usuni, / 
a Arapin vesel i prevesel, / vesel kani ubava Elena, / da ja 
vodi u Arapska zemja, / da mu bide verno mlado libe (SbNU 
53, 738). 

2. usune mu se soni mu se; si {etav tri dni i tri no}i, / 
ni{to lov~ek jaska ne uloviv / ... / tua, brate, mi se usunalo 
(R. 225, Bitolso);  

USU^E gl. svr. a. Vid. u s u k a  1. a; jas mom~e ter-

ziv~e ne sakam – / sabajle }e me skoriva / koncite da mu usu-
~am / i na skut da mu prespijam! (Crn. 179); ta pojdi si (ti) na 
Legen ~ar{ia, / ta kupi si s¢ karaka svila, / usu~i si tri 
silni gajtani, / ta pojdi si vo gornoto lozje, / tamo imat dr-
vo kistatovo, / prefrli si tri silni gajtani, / ta vrzi se pod 
beloto grlo, / sama sebe, sestro, udai se, / za tebe se zemja ne 

miruet (Mil. 355–356); prosto tebe tvoja majka, da si pojdi{ 
pokraj more, / da usu~i{ tanka vrvca, / da ja pu{ti{ u 
pekolot, / da se fati tvoja majka / tvoja majka gre{na du{a 

(Mil. 53). b. Vid. u s u k a  1. b; nevesto, mlada nevesto! / Aj 
usu~i mi sve{~ici, / leli vistina umrelo. / I je usuka 



102 
sve{~ici, / ta si otide Bojana, / si sobra cve}e ru`ica, / za 

da zapalit sve{~ica (Mil. 266); Mir~e majka skoreva{e: / – 
Stani, stani, stara majko, / usu~i mi `olta sve}a, / site v 
crkva ispojdoa, / site kowi izvrzaa / koj za trn~e, koj za grm-

~e (Kit. 34–35) v. Vid. u s u k a  1. v; zapregni poli rakai, / ti 
da mi mesi{ / Veqo, Veco, mori, / devet poga~i, / da mi usu-
~e{ / devet tepcii, / da mi zakole{ / devet koko{ki (IF); oj 
neesto, brza rabotnice, / koga dojde, koga zaraboti, / da jusu-
~e{ na svekor pe~io, / da £ stavi{ na kuma ve~era. (IF, Oj 
neesto, Ki~evo, 1968); jas sum, sestro, otvori mi, / zdravo 
`ivo od majka ti, / od majka ti, od bra}a ti, / ti na svadba da 
poveli{, / devet poga~i da mesi{, / devet kolaci usu~i{. / I 
nakiti devet kiski, / devet kiski ran bosiqok, / ran bo-

siqok, zelen br{lan, / polepen so `olti frak (SbNU XV, 
55) 

USFRLA gl. nesvr. po~ne odedna{ da frla; Ilija 
tatko ne slu{a, / potera kowa naero, / usfrla pu{ka 

oddalek, / uvikna tenko visoko – / ~ule go Turci svatovi, / 
~ule go i go fanale (Kon. 57). 

UTA gl. nesvr. za ut, utka: izdava, ispu{ta spe-

cifi~en zvuk; izgovori Stojan majstor: / – E, tizeka, 
Strumke kralice! / Pust da ti stoe Bender grada, / utki da 
utat u devet crkvi, / sui da stojat do devet ~e{mi! ([apk. 4, 
284); gugutkite gugaa po ~ardacite, / utkite utaa po oxacite, 
/ koli krckaat po drumovite, / Rumena majka dvorje si meti, / 

Rumeni dru{ki na voda oda(t) (Str. IX, 2, 38)  

UTAI SE gl. svr. ovde; stivne (se), sti{i (se); sve-

kor svekrva guvorea: / – Snao Kitano, Kitano, / plivni mi, 
~edo, nabr`e, / dano mi na kraj ispliva{, / dano se more u-

tae! / – Plivnala mlada nevesta, / i si se v more udavi. / 

Utajlo se moreto / zaminaa svatoveto (SbNU LIII, 351); aga za 
nea ojdoa, / nebo se be razjasnilo, / more se be utajalo 
(Moler. 176, Razlo{ko). 

UTAJUVA SE gl. nesvr. od u t a i  s e ; stivnuva (se), 

sti{uva (se); ja \uro mu veli, veli em govori: / – Pile mo-
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re, pile, pile sokolence! / [~o mi kuka, pile, yaran ta poa 
yaran, / tova si je, pile, moja mila sestra; / {~o mi kuka, pi-
le, ve~er ta pa ve~er, / tova si je, pile, moja prvno qubne; / 
{~o mi kuka, pile, i~ se ne utavja, / tova si je, pile, moja 
stara ma}a (Kost. 232, Male{evsko); uze mlada da si go ute-
{i, / ona te{i, on se ne utavja. / Udari go sos desnata raka, / 
udari go me|u dvete ve`xi, / s prstewe mu belezi turila 
(Kost. 167, Male{evsko); i na drvoto do tri kukavici: / edna 
kuka zaran, ta pa zaran, / druga kuka ve~er, ta pa ve~er, / 
treta kuka, i~ se ne utavja (Pavl. 294, Male{evo; Penu{. 5, 
192); zablejala vakla ovca / ta i~ si se ne utavja / tuku blee i 

den i no{ / ta ja pita ~obanino: / – Mari ovco vakla ovco / 
{~o si blee{ i den i no{ / ta i~ si se ne utavja{ (Teoh. 136); 
uze mlada da si go ute{i, / ona te{i, on se ne utavja. (Kost. 
167, Male{evsko). 

UTALO@I SE gl. svr. i  s t a l o ` i  s e  – ovde: smi-
ri se, skroti se, uspokoi se, utai se; dali mi te se~i srce / 
za{to mol~i{, milo }er~e? / Dali mi ti se olesni? / [to se 
tolku utalo`i? / Ka`i, }erko, `iti mene, / {to si tolku na-

luteno? (SbNU III, 70). 

UTVRDI gl. svr. napravi ne{to tvrdo, crvsto, ja-
ko; Bog go ubil Marko dober junak, / ja jutvrdel crnata kat-
rana, / ja potpalil mlada Markovica, / si juzede tova ma{ko 
dete, / em si zede srebrena ko~ija, / pa si dojde negovi dvo-
rovi (R. 139, Skopsko). 

UTELI gl. svr. oteli; sura kravica, suro telence 
utelila, / sami go utelila, sami go uli`ala, / sami go pule-
kuvala, sami mu lek dala, / da dade lek i na (bolnija) (SbNU 

XII, 150) 

UTEPA gl. svr. Vid. o t e p a ; {~o se pofalil @olti 

Gine: / – Jas sum, rekol, utepal / do devedes i devet mina: / 
jiskim jo{~e da utepam / toa kraqot Marko! ([apk. 4, 317); 
doletaja dva galaba / na toj drvo javorovo, / ispu{tija siten 
perduh, / napra{ija ~a{a vino, / razquti se Dimitrija, / pa 
si frli s tenka pu{ka, / pa utepa dva galaba (IF); zagrmelo 
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e u Ov~e Pole, / pa tre{tilo more Sultan-Tepe, / utepalo 

tova sivo stado (Mih. 100); Sveta Nedela tivko govorit: / – 
Sveti Jovane, milo brate le, / ti ne mi mo`i{ da e utepa{. / 
Ajde pojdi si Solunsko pole, / soberi si i se sonoine, / se 
sonoine od ov~arine. / Usoni si ja zmej~ena majka / i zemi si 
go zmej~e malavo. (Tren. 7, 107) 

II. utepa se Vid. otepa se; ne odi, mome, kraj bregon, / 
bregon se roni, }e padnet, / }e padnet, }e se utepa{ (MF 

XXIII, 45, 124);.mome se lulat, ej \ur|e le, / na osoj drvo. / 
Ludo go gledat, ej \ur|e le, / od prisoj mesto. / Kroce ni-
{ajte devoj~e, ej \ur|e le, / otu e ja`e mnogu jazlivo, ej \ur|e 
le, / otu e mesto mnogu kamlivo, ej \ur|e le, / da ne mi pad-
nit da se utepat, ej \ur|e le! (Nik. 126, Ohridsko); Peruni-
~e devoj~e, / ne stoj, Pero, na brego, / breg se rone, }e 
padne{, / mlado }e se utepa{! ([apk. 1, 447) 

UTERA gl. svr.  o t e r a – (za dobitok) izgoni; toj 
Osman Mura haramija, / ... / da ne mu dadat, Maso, da ne mu 
dadat / toj da plewavat stoka bratska kaurska, / ... / ta da ju-
terat, Maso, ta da juterat / vo Dolna Dibra latinska, / de mo-
ri Maso, latinska (Pul. 52). 

UTESNI gl. svr.  o t e s n i – stane tesen; Zenepo, 
bela kadano, / stana devet-deset godini, / vsi~ko si, Yenep, 

imame, / samo edno si nemame. / – Alijo, prva sevdijo, / men 

mi să drei ukăseli, / ukăseli i utesneli. (Kauf. 218, Pi-
rinski kraj) 

UTE^E gl. svr. pobegne (definitivno); (Doj~in) si 
krena bozdogana, / ta si frli po Tur~ina, / i bozdogan mu 
ute~e / i ne pogodi Tur~ina (Mil. 222); tuku re~e (Grujica) 

na ma{koto dete: / – Idi, sinu, kraj tvojata ma}a, / miluvaj se 
kraj neni (ne(j)nite pazvi, / ta ukradi no{~e ibri{im~e, / 
da prese~e{ tove svilen gajtan, / da begame, sinu, da ute~em. 
(Kost. 212, Male{evsko); pu{tete mi desna raka / da si 

spleta rusa kosa! – / Pu{tile £ desna raka, / splela si e rusa 
kosa, / pobegnala da ute~e (Mih. 106); koga oddali ubava Jana, 
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/ koga oddali i mu se pofali: / – Aj ore Petre, Petre 
Vajradin, / v raka ti padnav, pak ti utekov. (Tren. 6, 53) 

UTE[I gl. svr. donese uteha; sedum godini stanaa / 
bolna ja kaj le`am, / pri mene nikoj ne dojde / za da me ute{i, 
/ samo mene mi dojde / mojeto prvo libe (IF); progovori 

mladata nevesta: / – Prosti mene, kume gospodine, / da ute{a 

mladi mlado`ena. / – Prosto da je, premlada kumice, / ute{i 
si mladi mlado`ena (Kost. 167, Male{evsko); pobegnal si 
Zajko / napr~il opa{o, / ra{iril u{ite / v goli o~ite / da 

ne bi ga stignev / belite 'rtove / {to mo`' da ute{e / 
mlado`ewa ne e. (Kar. 1, 12) 

UTE[UVA gl. nesvr. od  u t e { i ; rasplaka se mlado 
mlado`en~e, / site sa go nared utravale, / dete malo ne se 
ute{uva (Drag. 59); zemale ja mladata nevesta, / pa si o{la u 
lepana crkva. / Privele gi da gi ven~at, / rasplaka se mladi 
mlado`ewa, / site te{at, ne se ute{ue ([apk. 4, 197). 

UTI[UVA SE gl. nesvr.  s t i { u v a  s e – stane 
tih; stivne; ovde: (pren.) umiri se, smiri se; pa go zema 
mladata nevesta, / ti{i, ti{i, ne se uti{ue. / Pa go frli od 

vrh od sebe: / – Proklet da e toj {~o `ene sina u peleni, / 
proklet da e moj stari tatko {~o me dade! ([apk. 4, 197) 

UTKINE SE gl. svr. otkine se – spasi se; mojata 
majka du{manka, kabaat ima: / magija mi ima ~ineto, / ~u`da 
sabja men da ne me fata! / Tuku idno da se utbere, / on da ho-
de, mojta sabja da zeva, / da mi a se~ite mojta glava, / i jas da 

se utkinam i vija! (Vardar 27–28) 

UTOKMI gl. svr. I. 1. stokmi, spremi, prigotvi; 
svr{i; mama `ene sina pitimia, / u petok go majka utokmila, 
/ u sabota oglednici do{le, / u nedeqa sina je ven~ala, / u 
ponedelnik sina zakopala, / u tornik je snaa ispratila 

([apk. 1, 57–58); a kiraxii govorat: / – Toa ni je utokmeno, / 
za svadbata vino noseme ([apk. 1, 131). 

2. stavi (noze) edna do druga; ka`i }erko, `iti mene, 
/ {to si tolku naluteno, / naluteno, namurteno? / O~i crni 



106 
zaklopilo, / beli race prekrstilo, / brzi noze utokmilo, / 

kako da si se svr{ilo (SbNU III, 70). 

II. utokmi se stokmi se, a. spremi se, prigotvi se. b. 
svr{i se; dodek je moma pri mene, / leven odila, nosila, / le-
vensku pesen pejala, / levensko oro igrala, / utokmi se, za-
crni se (\or|. 28); Dimitria, Stambollia! / Utokmi se Di-
mitria / za devoj~e prekomorsko, / ama mu go nogu kudat, / ed-
ni vikat: bolnikava, / drugi vikat: maalu{a ([apk. 2, 153). 

utonat gl. prid. od  u t o n e; galena Rada ne se 
(j)odziva. / i mi se vka~i Radina majka, / i mi (j)otvori {e-
rena odaja, / koga ja vide galena Rada: / Radini o~i mre`a fa-
tile, / beloto grlo krv utonalo, / ru{koto no`e e preku per-
nica (Firf. 3, 107). 

UTONE gl. svr. 1. potone, propadne; potopi, utopi 
se;  utonala mi devojka / v dlaboko, tivko ezere, / nikoj kraj 
nea nema{e, / ni tatko, ni stara majka (R. 404, Mija~ko); iz-
lezna majka od ~ardak, / podigna beli jorgani, / vide Di-

mitre uboden, / uboden, u krv utanal / i se od du{a oddelil 
(Mih.153); zagazi Bojana bel Dunav, / zagazi i mi utona 
(Tren. 2, 62); Marko ~uva taj gora zelena, / svaki ve~er ode 
obnode, / eden ve~er ne gu e jobnalo, / tre}i zaran i{li i 
obi{lo, / livadite krvi utonale (Firf. 2, 399); a {to se me-

sec u krvi utănalo, / }e zaginat pa{i i careve; / a {to se 
yvezdi po kraj begale, / tija se si ta`ni siromasi (Drag. 124); 

od `albi e zemja produmala: / – Oj le male, oj le stara male, / 

ne doodej, male, mila male, / koga dojde{ kotel săzi spusti{, 

/ telo mi e f săzi utanalo. / Bog da bie Umero berbero, / {o 
mi osti kosi do poasi, / u kosi mi dve zmii pilaa. (Moler. 
222, Razlo{ko) 

utopen gl. prid. od  u t o p i  s e; ja si projdov iz gora 
zelena, / ni{~o stre}a ne sum si stretilo, / morva dremka 
{~o me predremila, / na koweva tonka polovina; / golem 
son~uk {~o sum dogledalo: / mese~ina f korvi utopena. 
([apk. 4, 192); ot ubodie Pavleva kowa, / Marini no`a v krv 
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utopena, / pak ne otmile sestra na brata. (Ikon. 11, 
Debarsko-Ki~evsko) 

UTOPI gl. svr. I. potopi so nurnuvawe vo voda, krv i 
dr.; a {to be{e Marko od Varo{a, / toj mi zede {avar ro-
guzina, / ja utopi loja i katrana, / ja zavitka mladata nevesta, 
/ ja zapali, ~udo, od nozete (Cep. 110); Pavleva kowa / da ubo-
deme / s Marino no`e. / Pak ubodoe / pavleva kowa, / s Ma-
rino no`e / v krv utopeno! (R. 404, Mija~ko); aj vi vie, dva 

bra}a ro|eni! / [to je ovoj zbor {to mi zborovite! / – Koga 
si ni, sestro, na praina, / izvai si tvoite no`ei, / {to se 
no`je v krvi utopeni (Mil. 71). 

II. utopi se potopi se; go dogleda negva stara majka: / – 
Aj ti, Mitre, aj ti, sin~e milo, / {to si olku, sinko, ujad-

veno, / {to mi roni{, sinko, drobni sălyi, / sè vo sălyi si se 
utopilo, / duri si ja zemja navadilo, / od `aqoi, Mitre, od 
plakoi? (Mil. 260). 

UTOPUVA gl. nesvr. od u t o p i ; potopuva; lele, le-
le, jas siromav! / Sam legnuvam, sam stanuvam, / na polno} se 
razbuduvam, / ... / pernicata (j)utopuvam (Firf. 3, 88); mome, 
mali momi nadumuvam, / ajde, vinxal solzi poronuvam, / al 
{amija utopuvam, / na gradi ja isu{uvam, / tenka pu{ka 
pregrnuvam, / mome, koga i vas nadumuvam (Rad. 62, Mariov-
sko); sano} sedam vrz postela, / vrz postela vino pijam, / vi-

no pijam, tebe mislam, / vino pijam, ~a{a pălnam, / na gradi 

ja isturujam, / tanki krpi (j)utopujam! (SbNU X, 38). 

UTO^I gl. svr. izbri{e; (koga mi bea) razmirni gu-

dini, neverni dru`ini, / brat si mi zavedi `ena s mă{ko 
deti, / ta si e privedi pres Crnutu mori, / ja meni ustavi na 

păte, raspăte, / na păte raspăte, na drume, razdrume. / De si ma 
e do~ul ojnu dobar junak, / ta pri meni dojdi i si ma pri-

meni, / uto~i mi ubrsa sălzi ogneni / i si ma primeni s ~o-
bansku ruhu. (Sazd. 43) 

UTRAVA SE gl. nesvr. Vid. u t r a j u v a  s e ; {toto 

kuka pile, / i ne se utravja – / tova si e, pile, / moja mila ma-
}a (Jan. 62). 
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UTRAE SE gl. svr. smiri se, uti{i se, stivne; odi, 

Milkano nevesto, / tova ne e `ăti temjan, / no e liste od go-
rata! / Utrajala se Milkana (Mih. 99). 

UTRAJUVA SE gl. nesvr. od u t r a e  s e ; na drvoto do 
tri kukavici: / edna kuyka zaran ta pa zaran, / druga kuka ve-
~er ta pa ve~er, / tre}a kuka, hi~ ne se utrajava! (Mih. 111); 
oj Eleno, Eleno devojko! / Ja nazrni, Eleno devojko, / za{to 
lajat tija selski pceta, / lajat, lajat, i~ se ne utrajvat (Mih. 
239; Il. 317). 

UTREBI SE gl. svr. istrebi se, is~isti se;  sveta 

ma}a Bogorodica re~e: / – Mili ma}i samovili, / tova o~en-
ce ne potkra{tajte, / ne potkra{tajte, ne podbu`dajte. / Kr-

vi da ne pu{ta, da ne jaska, / da ne măska, da ne glo`de. / 
Si~ki sa se raznesli, si~ki sa oblagnili, / edni~ka si e 
ostanala, / i na nea sa se pomolili, / i ta da se o~isti, i ta da 

se utrebi. (SbNU XII, 147, Nevrokopsko) 

UTREVI gl. svr. porasne so treva; otrevi; nive ti 

(ludo) jutrevile, / 'r`oj popa(d)nale, pusti go stanale, / sama 
sam ga `nela, em sama vrzuvala (Kar. 99). 

UTREPA gl. svr. ubie, otepa; izopia se Cigane, / na-

pănia meanata, / utrepaa Cigan~e (Moler. 416, Razlo{ko); 
ako qube druga moma krej tebe, mome, / kowa jaam, kon da puk-
ne pod mene, mome, / pu{ka nose, pu{ka da me utrepe, mome, / 
sabja nose, sabja da me sose~e, mome! (Moler. 155, Razlo{ko). 

UTRESE gl. svr. vtrese, strese; od tam se nazad pod-

vrna, / od dalek ide ide i vika: / – Bre, male male, stara Pe-
haro! / Ja posteli mi rogozina / i frli mi edno bel pro-
skefal, / ~e me e utresla quta treska (Verk. 24). 

UTRKALA gl. svr. istrkala; pravo ode Radi~ junak / 
na arapski te{ki porti; / porti najde zakqu~eni, / pa zede 

juna~ki megdan, / se prefrli preku porti, / m' utarkali rusa 
glava (Mil. 238). 
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UTROVI gl. svr. Vid. otrue; ugotvila sladok ru~ok, 
Kalino le, /.../ ej, naru~ala dva ludi mladi, Kalino le, / na-
ru~ala dve ludi mladi, Kalino le mori, / ej, naru~ala gi, 
utrovila gi! (Kot. 28, Strumi~ko) 

 UTRPNE gl. svr. Vid. otrpne; An|elino, moja prva 

qubo, / sa no{ mi si na răka le`ala, / duri mi je răka jutrp-
nala, / ta ne mo`am }ur}ot da nametnam, / nito mo`am ~ubuk 
da zapaqam. / Snahi mi se }ur}ut nametnali, / {~erki mi se 
~ubuk zapalili. ([apk. 2, 103) 

UTR^UVA gl. nesvr. od  u t r ~ a  – vleze so tr~awe; 

str~a se, otr~a; knigu mi gleda, drobni slăze roni, / brgo 
mi ona kitka rasfrqala, / brgo, jadna, doma utr~uje, / i na 
svekru knigu je ka`uje (R. 144, Skopsko). 

UFANE gl. svr. Vid. fati; bostan iskinale, / |erdan 

zagubile. / Bostan si kimale, / pădar 'i ufanal. / Mina mi 

vele{e: / – Pu{ti mene, pădar, / majka ne jet tuka, / ovde }e 
me najdit, / v ku}i ne me zemat (Mil. 286). 

UFATI gl. svr. Vid. fati. I. 1. Vid. f a t i  1; ov~ari, 
verna dru`ino, / uvatite go momeno, / dovedete go pri mene! 
(R. 404, Mija~ko; Penu{. 6, 277); ono otide u zeleni ~air, / te 
uvati `drebe potstri`an~e, / ga otsedla, lepo ga otimari / i 
mu turi uzda pozlatena (R. 80); si slezohme dolu v pole, / 
malce este da zemime, / blago vino da kupime; / niq n¢ naska 
usitia, / usitia, ufatia, / kogo, male, ubisia, / kogo na kol si 
udria ([apk. 5, 111); preripnala Stojna / preko pleti{~ata 
/ ufati ju dedo, xanum, / za belata noga. (R. 240 /2/, Mariovo). 

2. u f a t i  d r e m k a  n e k o g o  zadrema; i site si doma 

ispojdoje, / pak govorit dete na nevesta: / – A nevesto, ubava 
nevesto! / Mo{ne li me dremka ufatilo, / popov~i mi moja 
rusa glava! (R. 404, Mija~ko) 

II. ufati se fati se; kalu|er gleda niz prozoreca, / 
kalu|er frla crnata riza, / pa se ufati do mlada moma (Vas. 

236); oro se vije kraj manastira, / nafanale se sve mladi 
bulki, / i do bulkite sve mladi momci. / Kalu|er gleda niz 
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prozoreca, / kalu|er frla crnata rasa, / pa se ufati do 
mlado bul~e. (\or|. 82) 

UFTASA gl. svr. ftasa, vtasa – stigne, stasa; 
ostanale Vangelija / Vangelija s mlad Jankula. / Se rasteli, 
porasnali, / uftasali za `enejwe / i se dvete zaqubili, / se 

vodili tri godini, / si dobili ma{ko dete (MPr. III, 4, 97); i 

kinisale da idat nakada Stambola grada: / – Pomalca hodat, 
povi~}e podlitnuvat, / I ka uftasale na grada Stambola, / 

ka nabli`ile, pesna si zapejal: / – Ne se radum sus Bano, {o 
gu nosam, / tuku se radum sus Banovata dr`ava, / oti jas }i 
sednam na neja! (Vardar 25); i togaj toja Tur~e Bosnalij~e / 

gu vjana banovoto kojna Karamana: / – Uddeka utida uf tri 
dena nanaka, / uf tri saata uftasa navaka! (Vardar 28) 

UHA gl. nesvr. u k a  –  vika uuu, arluka; maliheri pu-
kat, male mori, / maliheri pukat, / maliheri pukat, male mo-
ri, / Turcite uhat (Don. 32, Egejska Makedonija) 

UHVANE gl. svr. fati; hajde bre Mitre, săs mene, / 
ba{ ~au{ da bide{, / selata da si odeme, / ajduti da si raz-
maame, / Murata `iv da uhvaneme, / arapska glava donesim, / 
rajata da oslobodim. (Karan. 44) 

UHVATI gl. svr. fati; sede Marko vo te{ki yan-

dani, / Angelina ni{to ne si znae: / a`derinăt do num ne 

otide, / toj saka{e Marka da go gl'tne, / si ispru`i ~urilo 

yăndani. / Uhvati go Marko za ~urilo, / raskina mu, yăndana 
ostana. (Karan. 34) 

 UCRNI SE gl. svr. stane, se napravi crn; pocrni se; 
togaj Mi lel se ucrnelo, / se napravi crni Arapina, / se na-
pravi stra{na aletina (R. 144, Skopsko). 

U^EDI gl. svr. dobie ~edo; (Srbinka moja nevesta) 
otkak sme se nije uzeli / evo dvanajset godini, / nikak ~edo 
ne sme u~edili, / nitu mu{ko nitu `ensko. / Dali mladu da te 
ostavam / ili mladu da te pogubam? (Iv. 134) 
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U^EN -a i -~na prid. 1. obrazovan, (dobro) pismen; 

u~en {to e ~esno s' obes~esti, / {to e mirno, otepaa, / ote-
paa, ograbia, / momi, deca istur~ia, / u~enite raspadia! 

(Razgl. IX, 917); majka rodi ma{ko ~edo, / pa go krsti \or|i, / 
silen da e, li~en da e, / u~en da mi stane (Mrnp 27); gra`-
danka moma u~ena, / sa leto doma ne sedi, / po ~ardak sitno da 
odi, / od parmak dalek da gleda, / u li|en belo da pere, / pa si 

je `ăta, pre`ăta / kato proletna ka~unka. (Kost. 78, Ma-
le{evsko) 

2. naviknat; Grozdanka moma u~ena, / sa leto doma ne 
sedi, / po ~ardak sitno da odi, / parmak dalek da gleda, / u 

li|en belo da pere, / pa si je `ăta, pre`ăta / kato proletna 

ka~unka (Kost. 78, Male{evsko); togaj velit ~elnik Pejo: / – 
Aramiji, bra}a mili! / Pu{tite mi desna raka, / desna raka, 
levo ~ul~e, / podajte mi {aren kavel / da zasvira, da zacvila, 
/ da kinisat rudo stado, / ne je u~no so terawe, / tuk je u~no so 
svirewe (Rus. 19). 

3. vo imenska slu`ba: u ~ e n i t e; junacite vi 'i is-

tepaa, / u~enite vi 'i obesija, / izbesija i 'i surdisaa, / edni v 

more vi 'i izdavija, / druzi v zandan vi 'i izumrea (Razgl. IX, 
91). 

So i m e n k i t e : gra`danka, Grozdanka moma; |a~e 

Nikol~e; daskal~e; moma. 

4. s a m o u ~ e n: vo manastiro ima dos, devet popovi / 
devet popovi dos, desetto |a~e / desetto |a~e dos, |a~e Ni-
kol~e, / |a~e Nikol~e, dos, samo u~eno, / kniga da gleda, dos, 
em da ka`uva. / Ova godina, dos, umor godina / }e umira, dos, 

sè devojkite, / sè devojkite, dos, sè ergenite (Str. VII, 1, 74). 

U^E[LA gl. svr. is~e{la; ovde gl. prid.: u ~ e {-        
l a n; Vido, tenka Vido, / ... / umieno, u~e{lano, / lesa 
upletena, / na lesata pari, / pari mexidani (Tren. 3, 10) 

U^I gl. nesvr. I. a. so direkten predmet, so pred-

metnata re~enica. 1. predava nekomu nekakvi znaewa za ovoj 
da gi nau~i; tamo }e odam daskal }e bidam, / daskal }e bidam 

selo Grbanci, / tamo }e u~am sè mladi momci, / sè mladi 
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momci pu{ka da dr`at. (Filip. 38, s. Kurija, Negotinsko); 
ajde air da pravime, / da pravime lep manastir, / yid yidame 
od petaci / pokriva~ot od {estaci, / da u~ime dobri |aci 

(Str. VI, 2, 51); tamo }e odam daskal }e bidam, / daskal }e 
bidam selo Grbinci, / tamo }e u~am s¢ mladi momci, / s¢ 
mladi momci, pu{ka da dr`at (Filip. 38); u~il Todor 
drobna kniga, / drobna kniga, sitno pismo, / u~il, u~il, ta 
nau~il (Moler. 258, Razlo{ko); ima majka mila }erka, / mila 
}erka Angelina. / Promeni ja, nakiti ja / vo svileno 
koprineno, / pa pu{ti ja na ~kolija / da ti u~i bela kniga, / 
bela kniga, crno pismo (Firf. 3, 48) 

2. steknuva nekakvi znaewa; uka u~i: aj more, ludo, 
jaban~ixe, / i tova li baba uka da te u~e? / Slegni si dole 
~ar{ija, / ulezi u mlado berber~e, / izbri~i rusi musta}i, / 
oble~i ~erno fastan~e (Iq. 149); }erka majka promenuva, / 

promenuva i ja uka u~i: / – Oj ti }erko, ti Sultano, / ti }e 
odi{ tu|a ku}a, / tu|a ku}a, tu|i lu|e (Firf. 3, 58); Janinka 

majka ~e{qa{e, / nauka je u~e{e: / – Janinko }erko, Janinko, 

/ koga }e pojdi{ kaj vujka ti / pesnite da 'i ne peji{ / orata 

da 'i ne igra{ (R. 240 /1/); {to mi je milo em drago, / mlada 
nivesta da bidam, / na tu|a kuj}a da jodam, / ~u`dinski juki da 
ju~am, / na svekor divan da pravam, / stara svekrva da slu-
{am. (Bic. 4, 207) 

3. sovetuva, upatuva, dava sovet; u~i me, majko, karaj 
me, / kako da zemam Liljana, / Liljana tanka, visoka, / 
Liljana {i{man {iroka, / Liljana bela, crvena (Sovr. 

XXIX, 7–8, 40); Ilija na um duma{e: / Arno me tatko u~e{e, / 
ama jas nego ne slu{av, / da ne se vuj~o, o`eni{, / da ne £ 

vujne povede{, / na kakva svadba me vika{ (Kon. 57); kăta 

ve~er nè u~e{e / kako arni da bidime, kako ku}a da krepime 

(SbNU V, 62); sud mi dade da me tur~et, / sud mi dade da me 
beset, / ali da me v ogan goret; / u~ete me {to da ~ina! (Mil. 
99) 

II. bez predmet – se trudi da stekne nekakvi znaewa 
(na u~ili{te, sam i sl.); koga si bevme mali male~ki, / na 
edno {kolo u~evme, Veliko, / na edna klupa sedevme, / od ed-
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na kniga u~evme, Veliko, / na golemstvo se sakahme, / na go-
lemstvo se zemahme, Velik,o (\or|. 19); dali pametva{, Jano 

mori, u{' od detinstvo, / koga si dvajca, Jano mori, nije ig-
ravme; / na edno skole, Jano mori, dvajca odevme, / na edna 
kniga, Jano mori, dvajca u~evme, / dvajca u~evme, Jano mori, i 
se qubevme (Kis. 46, Ohrid i Prespa). 

III. u~i se isto {to i u ~ i  II. a. za da nau~i ne{to; 

edvaj ~eka budimska kralica / od pustio ~adar da izlegne, / 
zemala je do dve ma{ki deca, / bo`om bega pokraj slano more, 
/ ojde si u Srbinskata zemja, / tamo dade deca da se u~at, / da 

se u~at bela kniga, crno pismo (Stoil. 77–78); ima majka mi-
la }erka, / ta ja pu{ti na ve~erki, / da se u~i tri godini, / ne 

se u~i tri godini, / tuku se u~i tri messeci (SbNU V, 26). b. 
za da se okvalifikuva za ne{to; imala majka miligo sina, / 
klava, go klava pop da se u~i, / pop da se u~i, pop i gramatik, 
/ taja go klade za tri godini, / to se nau~i za tri meseci! 

(MF I, 1, 163); măl~i mi, sestro Mario! / Ja }a Ristosa iz-

mola, / a tebe ti go ne daa. / Tok' }e go prata na zanat, / toj da 
se u~it majstor~e, / stra{ni mostoi da prait, / greovni du-
{i da vrvat (Ikon. 135, Debarsko-Ki~evsko); oti{ol je na-
daleku, / nadaleku u Sofija / da se u~i |umruk~ija, / |umruk-
~ija, papuk~ija, / |umruk bere, vino pije (Kost. 57, Male-
{evsko). 

So  p r i l o g o t itro: Marko kove kow, a u zagrade – / 

... . em go kove em go itro u~i: / – Oj le, kowu, oj le, moj dru-
garu, / ... / voda gazi, da se ne otopi{, / kal da kale{, da se ne 
okale{! (Sazd. 30; Moler. 384, Razlo{ko) 

u~inen gl. prid. od  u ~ i n i (s e): ~uj me mene, Marko 
stopanine! / Da jas sum si tvojata nevesta, / ova mi e male~ok 
Sekula, / toa ne e, ~udo, potur~eno, / tuku mi e tebdiq 
u~ineno. / Togaj mi se Marko razveseli. (Cep. 95) 

U^INI gl. svr. Vid. napravi, stori. I. 1. a. stori 
ne{to; stani, Pavle, stani, moj stopane, / va{a sestra {to je 

u~inila: / ispu{tila devet băv~i vino / i deseta – taj quta 

rakija (Crn. 212). b. napravi nekogo (da stane) drvo, pile, 



114 
junak i dr. izgleda te, porasna te, / u~ini te golem junak, / 
golem junak za `enewe (Mil. 19); bega marko po kirixijite: / 

– Brat}a da ste, trista kirixiji, / mlado mene jardam 

u~inete,. / }e zagina od `ăti ^ifutin! (Kost. 160, 
Male{evsko); more Veliko, more kaduno! / Izgore me opali 
me, Veliko, / u~ini me suho drvo, Veliko, / suho drvo 

javorovo, Veliko! (Verk. 62); izlegla Maru{a vănka na 

dvorove / i na Boga se pomolila: / – U~ini me, Bo`e, pile 
la{tovica, / da prefrkna Sava i Morava, / da se stava na 
Budima grada, / da si vida budimski ergeni, / deto frqat 
tova te{ko kamene, / i da vida budimskite momi / deka 

igrajat tova sitno oro! (SbNU XXXVI, 16) 

2. stori nekomu ne{to. a. bez predmet; Stojna mu je 
u~inila le, / devet grada da obide le, / kako Stojna da ne naj-

de le, / nit' u mome, ni nevesta le, / nit' u mlada udovica le 
(\or|. 33); {o ti u~inih, Dafino mome, sno{~i f oroto? / 
Ni te nastapih, Dafinko mome, ni te celivah, / toku ti uzeh 
{arena kitka, / {arena kitka od rusa lesa (Moler. 160, Raz-
lo{ko); fala bogu za ~udo golemo, / ... / i ti~eto bez brata ne 
biva, / {o napraiv, jadno, {o u~iniv, / {o ju~iniv na mojata 
quba, / {o £ rekov ona da napravi (R. 114, Blato, Skopsko). 

b. so pove}e imenki kako predmet: air: Stojan Marinka go-

vori: / – Marinko prvo qubene, / fnogo imane imame, / mă{-

ko si dete nemame, / ajda si air u~inim – / f stred selo crk-
va da zgradim, / i selo }e mi pomogne, / dano mi Gospo} po-

mogne / mă{ko detence da rodim (Moler. 205, Razlo{ko); 

grev: dal' me ~uje{, Sava egumena? / Ni{to grevje ne sum 

u~inilo (R. 144, Skopsko); grev~ok: aj ti tebe, Duko Stan-
kovi}e, / da {~o si grev~ok u~inilo? (R. 404, Mija~ko); 

dubara: poslu{al Stojan majka mu, / u~inil Stojan dubara, / 

bo`em mi ono umrelo (R. 80); zulum: odletnavme, Cveto, ta-
mo dole, / tamo dole, Ov~o Pole, / tuna zulum, Cveto, u~i-

nivme (Vas. 394); izmet: druga~ko verna, neverna, / za{~o si 
vera nemalo, / komu }a trati{ babo ti, / koj }a mu izmet u~i-

nit? / Imam si sestra pomala, / taja }e izmet u~init! (MF V, 

9–10, 103); kabaet: u~inil Stojan kabaet, / calival selsko 
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devoj~e, / Stojana }a go obesit ./ na Janinata crnica, / so 

Janinata yunica (Crn. 105); lav u~ini – porazgovara; do-
govori se; dva mi brata verno `ivuvale, / me|u sebe lav si 

u~inile: / – Da idemo, brate, jabana (MF I, 1, 182); menka (= 

zamena); kowa mu vele, govore: / – [to me na timar udira{? / 
Daq }e me mene prodadi{? / Ili me menka u~ini{, / za druga 

kowa poharna? (Mil. 132); mesto: eve, ide Mitre siroma{ec, 
/ site mu sa na noye stanali, / si~kite mu sa mesto u~inili 

(IF); magija: zapualo, mori, pilence / na vrati~e dilberovo: 

/ – Stani, diqber, mladi diqber, / `ena ti ga oqubea, / 

`ăvti prsten £ menale, / magije £ u~inile (MF II, 3–4, 438); 

pakos: Bog ubil go Murxo aramija, / gulem pakos on ni e 
u~inil, / mi zagubil dete Dukatin~e! (Mih. 193); An|a si je 
mnogo jadovito, / jadovito em ta `alovito: / ludo £ e pakos 

ju~inilo, / jod raka £ prsten izvadilo (Iq. 227); sramota: 
nayad devojka ja }e vratam, / }e u~inam golema sramota (R. 

144, Skopsko); tain: kondisali Crna Arapina, / kondisala 
vo grada Soluna, / otegnala zelena ~adora, / u~inila golema 

taina (IF); ~udo: od Boga da najdat troemski hristjani, / 
{to se ~udo u~inilo, brate, / vo grada Troema, / {to ima{e 
sedumdeset ~e{mi, / ... / Gospod ~udba im dade, / vodata im 

presu{i. (Mil. 35); {teta: ela, Ange, da pove~erame, mori! / 

– Ve~erajte, mene ne ~ekajte, / mene mi se {~eta u~inila, / 
vleglo ludo v na{ata gradina (R. 404, Mija~ko; Crn. 120; 
\or|. 144). 

II. u~ini se stori se, stane. 1. a. za ~oveka; da aj ti 

tebe, ej mila majko, / kamo mi mene u{~e dva brata? / – Da aj 
ti tebe, ubavo Janino! / Tie (tvoite dva brata) {etaet v gora 
zelena. / Se u~inile dva jani~ara, / dva jani~ara, dva ke-
sexii (Ikon. 10, Debarsko-Ki~evsko); Jankula se u~inilo / 
dobar junak za `enewe, / a Janinka se storila, / dobra moma 

za mă`ewe (Mil. 150); pi{man se u~ini – se premisli; a 
begot se pi{man u~inilo, / za Kaurin }erka ne ja dava, / pa 
otide Tevo najmale~ko, / uleze mu wegovi konaci, / i so zo-

rum }erka }e mu zima (R. 114, Blato, Skopsko). b. za pred-
met: jori Jano, moja mila }erko, / v~era mi se bitka u~i-
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nilo, / u~inilo na Pirin Planina – / mnogu junak, }erko, za-
ginale, / slaven \or|i, }erko, poginalo! (Mrnp 135); mi iz-
vadila (ona) fru{kono no`e, / da se ubodi pod belo grlo, / 
se u~inije dva presni groba (Penu{. 6, 260); mi izgorevte, 
Stojne le, Stojne, / oba so Tur~e, / koj pepel padna, Stojne, 

sitnata lesa, / tuka s' u~ini Stojne, bela kaldrma (R. 291, Ju-
`en Brod, Pore~); `ali me, majko, pla~am te, / oti me Turci 
plenia! / Duri da glamna ra{umit, / korija da se u~init (R. 

291, Ju`en Brod, Pore~). v. za vreme (pomine); u~ini se vre-
me tri godini, / togaj prati aber na baba si, / a aber prati i 
sam otide / i ~ukna si na portite ([apk. 5, 308); u~ini se dva 
dni, tri dni, / Jana gotvi sladok ru~ok, / robina £ dete lula, / 

em go lula em mu pee: / – Nani, nani, ma{ko dete, / i od sina i 
od }erka, / i na baba milo vnu~e! (Kon. 46); u~ina se taman 
devet godin, / nikoj nema na gosti da dojde, / Janu svekar 

~esto prekorue, / deka nema od rod da vu dojdat (SbNU XV, 
79). 

U[IE gl. svr. svrze, sostavi {iej}i; so{ie; grmni, 
tresni, Bo`e, iz jasnina, / ta razgrmi kula kamenena, / da iz-
leza na belo videlo, / da si vida Juvana junaka, / da mu vida 

tankata ko{ula / {~o ja mu săm skri{oma u{ila, / ta me ni-
koj, Bo`e, ne useti (Moler. 193, Razlo{ko); ka~ila se Maca 
mori, na crnica, / da naberi Maca rosna {uma, / da narani 

Maca bubicite, / da nato~i Maca tănka svila, / da natkae 

Maca tănko platno, / da u{ie Maca crven bajrak / i na nego 

Maca da naveze, / da naveze „Smrt ili sloboda“. (Penu{. 4, 
185; (Kauf. 152, Pirinski kraj; IF; TM 364). 

U[TAVI svr. otkine; storil ja gospod, prestoril, 
gurguto le Eleno, / na pile, na lastovica, gurguto le Eleno, / 
ta frkna da si prefrkne, gurguto le Eleno, / a Marko si se 
presegna, gurguto le Eleno, / presegna da si ja fane, gurguto 
le Eleno, / ta jud opa{ka ju{tavi, gurguto le Eleno! (SbNU 

LIII, 568)3  I dr.4 

---------- 
1Vo knigata: Leksi~ki i leksikografski prilozi. 
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„Strum-Skop“, Skopje 1995, str. 39–46, e pomestena statijata 

„Leksikografska obrabotka na glagolot udri vo 
makedonskata narodna poezija. 

2Podatocite vo zagradata go ozna~uvaat izvorot,  
stranicata na izvorot i sl. 

3Skratenici: gl. nesvr. – glagol od nesvr{en vid; gl. 

svr. – glagol od svr{en vid; gl. prid. – glagolska pridavka; 

prid. – pridavka; m. – imenka od ma{ki rod, `. – imenka od 

`enski rod, pril. – prilog.  
4 neregistriran zbor vo RMNP KARAULEC -lci m. vojnik {to 

raboti na karaula; na pat go sretnale Turci karaulci, / 
lele, ...  / go turile Don~o v temni zandani, / vo temnite 
zandani, vo tesni dolapi, / na nozi mu Don~o te{ki bukagii, 
/ na raci mu Don~o tie luti spici, / na glava mu Don~o 
ugoreni vr{nik (HM 5, 53). 
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IZVORI NA UPOTREBENIOT ILUSTRATIVEN 
MATERIJAL I NIVNITE  SKRATENICI VO  
RE^NIKOT NA MAKEDONSKATA NARODNA 

POEZIJA 

 

   Re~ni~kata kartoteka na makedonskata narodna poe-
zija vo Institutot za makedonski jazik sodr`i zboroven ma-
terijal ekscerpiran od slednive izdanija i rakopisi (od 
levata strana e uslovnata skratenica na izvorot, a od des-
nata e negoviot poln naslov): 

Arn. ‒  M i h a i l  A r n a u d o v, V l a d i m i r  
P e n ~ e v, A n a t o l  A n ~ e v. Edna nau~na komandirovka v 

MakedoniÔ. Akademi~no izdatelstvo „prof. Marin Dri-

nov“, Universitetsko izdatelstvo „Sv. Kliment Ohridski“, 

SofiÔ 1999, str. 91‒ 314. 

Atan. ‒  Makedonski narodni umotvorbi od Razlo{ko, 
Pirinska Makedonija. Podgotvile: L a z o  K a r o v s k i ,  
\ o r | i  \ o r | i e v  i  \ o r | i  P o p  A t a n a s o v .  Institut 

za folklor „Marko Cepenkov“, Skopje 1992, str. 33–88. 

Bel. ‒  A. B e l i ћ, Gali~ki dijalekat. Srpski dija-

lekat. Srpski dijalektolo{ki zbornik, kn. VII, Beograd ‒  
Srem. Karlovci 1935. 

Belx. ‒  \ o r | i  B e l x i g e r o v s k i,  Na ugari bez 
drugari. Makedonski narodni pesni. Dru{tvo za nauka i 

umetnost, Bitola 1989, str. 25‒ 335. 

Bic. 1 ‒  Makedonski narodni pesni od Meglensko. 
Izbor i muzikolo{ka obrabotka d-r T r p k o  B i c e v s k i .  
Redakcija i  zabele{ki d-r L a z o  K a r o v s k i .  Narodni 

pesni, kniga 6. Institut za folklor „Marko Cepenkov“, 
Skopje 1985, 167 str. 
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Bic. 2 ‒  d-r  T r p k o  B i c e v s k i ,  Dvoglasni make-

donski narodni pesni, kniga 7. Institut za folklor „Marko 

Cepenkov“,  Skopje 1988, 102 str. 
Bic. 3 ‒  d-r T r p k o  B i c e v s k i ,  Makedonski narod-

ni pesni od Kuku{ko. Narodni pesni, kniga 9. Institut za 

folklor „Marko Cepenkov“, Skopje 1989, str.15‒ 162. 

Bic. 4 ‒  d-r T r p k o  B i c e v s k i ,  Makedonski narod-
ni pesni od Vodensko. Narodni pesni, kn. 9. Institut za 

folklor „Marko Cepenkov“, Skopje 1989, str. 15‒ 321. 

Bic. 5 ‒  d-r T r p k o  B i c e v s k i, Makedonski na-
rodni pesni od Dramsko. Makedonsko narodno tvore{tvo. 

Narodni pesni, kniga 11. Institut za folklor „Marko Ce-

penkov“ ‒  Skopje 1995, str. 11‒ 190. 

Bic. 6 ‒  d-r T r p k o  B i c e v s k i, Makedonski na-
rodni pesni od Lerinsko. Makedonsko narodno tvore{tvo. 

Narodni pesni, kniga 12. Institut za folklor „Marko Ce-

penkov“ ‒  Skopje 1995, str. 13‒ 187. 

Bic. 7 ‒  Makedonski narodni pesni od Sersko i De-
mirhisarsko, Izbor i redakcija T r p k o  B i c e v s k i. Ma-
kedonsko narodno tvore{tvo. Narodni pesni, kniga 13, Ins-

titut za folklor „Marko Cepenkov“ ‒ Skopje 1997, str. 

11‒87. 

Bic. 8 ‒  Makedonski narodni pesni od Kostursko, Iz-
bor i redakcija T r p k o B i c e v s k i. Makedonsko na-
rodno tvore{tvo. Narodni pesni, kniga 14, Institut za 

folklor „Marko Cepenkov“ ‒  Skopje 1999, str. 13‒ 392. 

Bic. 9 ‒  Narodnata pesna na Goranite, Izbor i redak-
cija T r p k o B i c e v s k i. Makedonsko narodno tvore{tvo, 

Narodni pesni, kniga 15. Institut za folklor „Marko Ce-

penkov“ ‒  Skopje 2001, str. 21‒ 305. 

Brad. ‒  T o m o  S m i q a i i ћ ~ B r a d i n a, Pes-
marica. Skopqe 1929. 

Vard. ‒  Vardar (spisanie). Narediik-izdava~ K. P. 

Misirkov. God. I (1 septemvri 1905), br. 1, Odesa, str. 7‒ 30. 

Prilog vo knigata na B l a ` e  R i s t o v s k i, „Vardar“ 
nau~no-literaturno i op{testveno-politi~ko spisanie na 
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K., P. Misirkov. Narodni pesni. Posebni izdanija, kniga 4. 

Institut za makedonski jazik „Krste Misirkov“, Skopje 

1966, str. 21–30. 

Vas. ‒  M i o d r a g  A. V a s i l e v i ћ, Jugoslovenski 

muzi~ki folklor. II. Narodne melodije koje se pevaju u Ma-

kedoniji. Prosveta, Izdava~ko preduzeћe Srbije, Beograd 

1953, 171‒ 321. 

Veq. ‒  Il. Nikoli}, Rukopisna zbirka m. n. pesama 

Mihaila M. Veqi}a, XIII kongres na SFJ, Skopje 1968. 

Verk. ‒  Makedonski narodni pesni. Sobrani od 

S t e f a n  I. V e r k o v i }. Redakcija i predgovor [na] Ki-

ril Penu{liski. „Ko~o Racin“, Skopje 1961, str. 15‒ 345. 

Verk. 1 ‒  S t e f a n I. V e r k o v i }, Makedonski na-
rodni pesni. Kniga prva. @enski pesni. Podgotvil i redak-

tiral Kiril Penu{liski. „Makedonska kniga“, Skopje 1985, 
414 str. 

Verk. 2 ‒  S t e f a n  I. V e r k o v i }, Makedonski na-
rodni umotvorbi, kniga vtora. Trapezariski pesni. Podgot-

vil i redaktiral Kiril Penu{liski. „Makedonska kniga“, 
Skopje 1985, 335 str. 

Verk. 3 ‒  S t e f a n  I. V e r k o v i }, Makedonski na-
rodni umotvorbi, kniga treta. Juna~ki i trapezariski pes-

ni. Podgotvil i redaktiral Kiril Penu{liski. „Makedon-

ska kniga“, Skopje 1985, 330 str. 

Vid. 1 ‒  B o ` o V i d o e s k i , Pore~kiot govor. Dip-
lomski raboti, kniga 1. Katedra za ju`noslovenski jazici. 
Filozofski fakultet na Univerzitetot, Skopje 1950, str. 

78–84. 

Vid. 2 ‒  B o ` o  V i d o e s k i ,  Kumanovskiot govor. 
Posebni izdanija, kniga 3. Tekstovi; Pesni. Institut za ma-

kedonski jazik – Skopje 1962, str. 299–301. 

VMKD ‒  Glasnik na Muzejsko-konzervatorskoto dru-

{tvo na HP Makedonija. Skopje 1953‒1961. 

Gin. ‒  Sbornik P a n a й o t a  D ь i n o v s k a g o iz 

sela Gali~nika (v Debrah). Pesni, obы~ai i raznый melkiй 
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material. @ivaя starina, god devяtый. Vыpusk I (s, 113‒  129) 

i II (s. 236‒248). S. Peterburg 1899.  
GlEIB ‒  Glasnik Etnografskog instituta, IV‒VI. Be-

ograd (1955‒1957). Urednik Vojislav S. Radovanoviħ. Na-
u~no delo, Izdava~ka ustanova Srpske akademije nauka, Beo-

grad 1957, str. 287; 290–297. 

GlEMB ‒  Glasnik Etnografskog muzeja u Beogradu. 

XIX kwiga, Beograd 1956, str. 14‒23.  

GlEMS ‒  Glasnik na Etnolo{kiot muzej. Skopje 1950. 

GlEMS ‒  Glasnik na Etnolo{kiot muzej. Skopje 1960, 

str. 139‒140; 149; 157‒159: 208‒210; 227‒230; 232‒233; 250‒ 258; 

297‒314; 320‒324; 341‒346. 

GlEMS ‒  Glasnik na Etnolo{kiot muzej. 2, Skopje 

1965, str. 100, 106–202.. 

GlSND ‒  Glasnik Skopskog nau~nog dru{tva. Skopqe 

1928‒ 1938/39. 

Dim. K. ‒  V a s i l  T o c i n o v s k i, Svetlina i te-
kovi. Edicija Makedonska kni`evnost. Prilozi (Pesni kon 

napisot „Kire Dimov ‒  Mal Kire i narodnata poezija“. Na-

{a kniga, Skopje 1987, str. 329‒367. 

Don. ‒  Sokol mi leta visoko. Zbirka na narodni pes-
ni od Egejska Makedonija. (Zbirka na izvorni revolucio-
nerni i lirski narodni pesni od Egejska Makedonija). So-

bral i podgotvil za pe~at \ o p | i  D o n e v s k i .  Kultur-

noumetni~ko dru{tvo „Goce Del~ev“ ‒  Skopje 1978 godina, 

str. 13‒180. 

Drag. ‒  Makedonsko-slavяnskiй sbornik s prilo-

`eniem slovarя. Sostavil P. D r a g a n o v . Vыpusk I. S. 

Peterburg 1894, str. 5–233. 

\or|. ‒  Srpske narodne medodije (Ju`na Srbija). Sku-

pio V l a d . R . Ђ o r ђ e v i Ê. Sa uvodom Ernesta Klosona. 

Skopqe 1928, str. 1‒154.  

@ung. 1 ‒  P e t a r P o p o v s k i, Georgija Kastriot ‒  
Iskender kral na Epir i Makedonija i vtor Aleksandar Ma-
kedonski. Zapi{al: A v r a m  @ u n g u l a. Azbuki, Skopje 

2005, str. 827‒976. 
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@ung. 2 ‒  P e t a r P o p o v s k i,  Mijacite potomci 
na anti~kite Makedonci i prastari `iteli na Makedonija 
(dene{na Albanija). Sobral: A v r a m  @ u n g u l a, str. 

819‒892; Re~nik Bo{ka~ki jazik, str. 899‒942. KAM, Skopje 
2006. 

ZbR...EI ‒   Zbornik radova Srpske akademije nauka. 

Etnografski institut. Beograd 1949 [i drugi godi{nini]. 

Iv. ‒  I v a n I v a n i ћ, Maћedonija i Maћedonci. I. 
Putopisne bele{ke. Beograd 1906. 

Ivan 1 ‒  Maћedonija i Maћedonci. Opis zemqe i na-

roda. II kwiga. Napisao: I v a n  I v a n i ћ. Jubilarno iz-

dawe „Beogradske zadruge“, Novi Sad, 1908, str. 99–149. 

Idn. ‒  Idnina. Spisanie za literatura i kultura. 

Skopje 1947‒1950. 

Ikon. ‒  Sbornik ot staronarodni pesni i obi~ai v 

Debъrsko i Ki~evsko (Zapadna Makedoniя). Sъbral i izdava 

V a s i l  I k o n o m o v .  Sofiя 1893, str. 71‒182. 

Ikon. 1 ‒  V a s i l  I k o n o m o v, Staronarodni pes-
ni i obi~ai od Zapadna Makedonija. Redaktiral: d-r Kiril 
Penu{liski, d-r Bla`e Ristovski, d-r Bla`e Petrovski. 

Posebni izdanija. Kniga 13. Institut za folklor „Marko 

Cepenkov“ ‒  Skopje. Skopje 1988, str. 71‒182; str. 211‒270; 

str. 293‒300. 

Il. ‒  Sbornik ot narodni umotvoreniя, obi~ai i dr. 

Sъbirani iz razni bъlgarski pokraйnini. Nare`da A t a -

n a s  T .  I l i e v .  Pъrvi otdel. Narodni pesni. Kniga I. 

Sofiя 1889, str. 3–388. 

Iq. ‒  Makedonski narodni pesni, sobrani na festi-
valite vo Bitola i [tip na  11 oktomvri 1947. Redaktiral: 
V a s i l  I q o s k i. Dr`avno knigoizdatelstvo na Narodna 

Republika Makedonija, Skopje 1948, str. 3‒259.  

IF ‒  Re~ni~ki materijal ekscerpiran od tekstovi na 

narodni pesni zapi{ani vo Institutot za folklor „Marko 

Cepenkov“ vo Skopje. 
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Jan. ‒  Male{ i Pijanec IV. Narodni pesni od selo 
Blatec. Sobrani od M i h a i l  J a n u { e v .  Makedonska aka-

demija na naukite i umetnostite, Skopje 1982, str. 11‒105. 

Jastr. ‒  Obы~ai i pesni tureckih serbov (v Prizrene, 

Ipeke, Morave i Dibre). Iz putevыh zapisok I. S. Я s -
t r e b o v a .  S. Peterburg 1886. 

Kav. ‒  Bitola, babam Bitola. Narodni pesni vo koi se 
spomenuva Bitola. Sobral, predgovor i re~nik napi{al 

prof. F i l i p  K a v a e v. Bitola 1969, str. 7–115. 
Kar. ‒  Makedonski pe~albarski narodni pesni. Iz-

bor, redkacija i zabele{ki d-r  L a z o  K a r o v s k i. Ma-
kedonsko narodno tvore{tvo, Narodni pesni, kniga 2. In-

stitut za folklor „Marko Cepenkov“, Skopje 1979, str. 35–
215. 

Kar. 1 ‒  Makedonski narodni humoristi~no-satiri~-
ni pesni. P. Izbor, redakcija i zabele{ki d-r L a z o  K a -
r o v s k i .  Muzikolo{ka obrabotka d-r Trpko Bicevski. Ma-
kedonsko narodno tvore{tvo, narodni pesni, Kniga 5, In-

stitut za folklor „Marko Cepenkov“‒ Skopje. Skopje 1985, 
112 str.  

Kar. L. ‒  Makedonski narodni humoristi~no-sati-
ri~ni pesni. Izbor, redakcija i zabele{ki d-r Lazo Ka-

rovski. Narodni pesni, kniga 4. Institut za folklor „Mar-

ko Cepenkov“ i  Makedonska kniga ‒  Skopje 1982, 176 str. 

Karan. ‒  E f r e m  K a r a n o v, Kratovski zbornik. 
Redakcija d-r B l a ` e P e t r o v s k i. Institut za fol-

klor „Marko Cepenkov“ ‒  Skopje, NIPD „Patrija“ ‒  Skop-

je 2000, str. 7‒92; str. 122‒124; str. 131‒132. 

Kauf. ‒  Narodni pesni ot юgozapadna Bъlgariя. Pi-

rinski kraй. Sъstavili i redaktirali N i k o l a й  K a -

u f m a n  i  T o d o r  T o d o r o v . Tom I, BAN, Sofiя 1967, 

str.17–856. 

Kis. ‒  K i s e l i n o v i ћ  J. –. (– o r ђ e), Ohridsko-
prespanska lira. 100 narodnih `enskih pesama iz Ohrida i 

Prespe. Bitoq 1926, str. 22‒116. 
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Kit. 1 ‒  M a r k o K i t e v s k i, Zlatna ~a{a. (Pri-

lozi za folklorot). „Studentski zbor“, Skopje 1983, str. 14; 
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MAKEDONSKATA NARODNA POEZIJA KAKO 
ME\NIK I POTVRDUVA^ NA SAMOBITNOSTA NA 

MAKEDONSKIOT JAZIK 

[Dimka Miteva, Glagoli i sl. so po~etna bukva „u“ vo 

jazikot na makedonskite narodni pesni (Tolkoven)]  

 

Folklorot ~estopati se pojavuva kako grani~na to~-
ka vo procesite na sozdavaweto standardni jazici. Osobeno 
vo onie jazi~ni sredini koi se odlu~ile da trgnat po patot 
na poznatoto re{enie na germanskiot gramati~ar Johan A-
delung za fonetski pravopis, odnosno jazicite {to go zele 
narodniot govor i grupa dijalekti kako osnova za svojot 
standard. Kako {to ni e poznato, takov e slu~ajot i so make-
donskiot, no i so sosednite slovenski jazici. So ogled na 

specifi~nata pozicija na makedonskiot jazik – da bide ko-

dificiran najdocna, i pokraj izvesni streme`i vo 19 vek, 

paralelni so drugite sosedni jazi~ni sredini – narodnoto 
tvore{tvo odigralo klu~na uloga vo za~uvuvaweto na nego-
vata avtenti~nost. Od druga strana, narodnoto tvore{tvo, 
patuvaj}i niz vekovite steknuvalo i novi reproduktivci. 
Tie pridonesuvale da se pojavuvaat i razvivaat razni nad-
dijalektni projavi vo folklornoto tvore{tvo. 

Institutot za makedonski jazik, ~ii{to kartoteki 
pretstavuvaat del od na{eto kulturno nasledstvo, kako {to 
spomenuva vo Uvodot i avtorkata na ovoj re~nik, vo eden pe-
riod ima ispi{ano nad tri milioni konteksti sobran ma-
terijal za izrabotka na tri oddelni re~nici. Institutot 
izdade ~etiri oddelni toma od “Re~nikot na makedonskata 
narodna poezija# (pod redakcija na Todor Dimitrovski, av-

tori: Mirjana Gigova, Todor Dimitrovski, Dimka Miteva, 

Germanija [oklarova-Qorovska). Ovie ~etiri toma gi op-
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fatija edinicite so po~etni bukvi od A do M. Celta na ova 

izdanie sigurno bila pove}estrana: da go fiksira zborov-
niot fond na na{ata narodna umetnost (so ogled na toa {to 
jazikot e vo postojano menuvawe, a toa najmnogu doa|a do iz-
raz na planot na leksikata, ~esto nekoi zborovi se podza-
boravaat, odnosno vremeto gi istisnuva i nivnoto mesto go 
zazemaat novi). No, osven ~uvaweto od zaboravot i od zabot 
na vremeto, sekako deka vakvite podvizi prvi~no go poka`u-

vaat i obemot, bogatstvoto i, in ultima linea, posebnosta na e-
den dijalekten areal nasprema drug, iscrtuvaat granici na 
eden standard nasprema drug (kako {to istaknuva Pra{kata 
{kola deka diferencijacijata mo`e da bide vo odnos na 

faktorot centar – periferija: ona {to e centralno, va`no, 
frekventno kaj eden standard, jazik, dijalekt, seedno, mo`e 

da bide periferna pojava vo drug, pa da se nametne i kako di-

ferentiaspecifica na tie dva oddelni jazici). 

Ovoj trud na Dimka Miteva, vo bliska vrska so pret-
hodno spomenatiot potfat (Od rabotata vrz pettiot tom na 
“Re~nikot na makedonskata narodna poezija#), gi obrabotuva 
glagolite so po~etna bukva “U# vo jazikot na makedonskata 
narodna poezija (str. 7≠124). Se raboti za opisen re~nik, vo 
koj obrabotkata na edinicite se vrzuva so ubavo koncipi-
rani definicii, pridru`eni so golem broj konteksti, eks-
cerpirani od narodnite pesni. Na krajot od sekoj ilu-
strativen primer e daden, vo zagradi, izvorot od koj e zemen. 
(Izvorite na upotrebeniot ilustrativen materijal i niv-
nite skratenici se dadeni na str. 119≠137). Interesno e {to 
vo ramkite na zaglavnata edinica, se obrabotuvaat i izra-
zite vo koi vleguva ovoj glagol.  

Re~nikot (“Glagoli i sl. so po~etna bukva “U# vo jazi-
kot na makedonskite narodni pesni) pretstavuva prodol`u-
vawe na `elbata na klasi~nata generacija na makedonisti-
kata za detalna obrabotka na leksi~kiot fond na makedon-
skiot jazik na site nivoa (standardno, dijalektno, razgovor-
no, folklorno itn.) i pridones kon fiksiraweto na isto-
riskite epohi i obid za nivna leksi~ka rekonstrukcija 
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(imaj}i predvid deka gramati~kite obele`ja, mo`e da se 
pretpostavi, a dosega i ~esto pati e istra`uvano i potvrdu-
vano, deka imaat belezi opi{uvani vo istoriskite grama-
tiki). 

^itatelot so ovaa kniga dobiva prira~nik; toj }e mu 
pomogne podobro da go zapoznae makedonskiot folklor i ne-
govite izvori. Od druga strana, nau~nite rabotnici na po-
leto na folklorot i lingvistikata }e dobijat korpus za po-
natamo{ni istra`uvawa na site ramni{ta. Preku sobira-
weto i priop{tuvaweto na ovoj materijal kon javnosta, av-
torkata dlaboko pridonesuva i ja potvrduva golemata uloga 
na makedonskiot naroden genij i negovoto aktivno koriste-
we na makedonskiot jazik vo periodot pred negovata kodi-
fikacija. 

Skopje, maj 2018 g.                                      Recenzent, 

Boban Karapejovski, s.r. 
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